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AVANT-PROPOS 
La stratégie est une étape intermédiaire qui donne un cap pour la rédaction à venir du PAGD et du 
règlement . - deux documents dans lesquels les choix faits au niveau de la stratégie seront déclinés et 
détaillés. 

Elle représente la manière d'élaborer, de diriger et de coordonner des plans d'action et projets afin 
d'aboutir à un objectif déterminé, programmé sur le court ou le long terme.  

:όŌǈǔϔ ǜƑŌϔ ōǔģƽŌϔ ŌǈǈŌƑǔűŌƇƇŌϔ ƿǜűϔ ƽŌǀƏŌǔ ņŌϔ ǈόģƽƽǜǺŌǀϔ ǈǜǀϔ ƇŌǈϔ ƚľƁŌĿǔűŤǈϔ ťōƑōǀģǜǹϔ ǀŌǔŌƑǜǈϔ ƽģǀϔ Ƈģϔ
:ƚƏƏűǈǈűƚƑϔ~ƚĿģƇŌϔņŌϔƇόGģǜϔƽƚǜǀϔƚǀűŌƑǔŌǀϔƇŌϔàĿŬōƏģϔņό ƏōƑģťŌƏŌƑǔϔŌǔϔņŌϔ_ŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόGģǜή 

En effet, la stratégie, issue de la concertation avec les acteurs locaux, permet de définir la politique de 
ƇόŌau sur le territoire.  

:ŌϔņƚĿǜƏŌƑǔϔƽƚǈŌϔƇŌǈϔťǀģƑņǈϔņōŤűǈϔņǜϔà _GΩϔņƚƑƑŌϔƇŌǈϔƚǀűŌƑǔģǔűƚƑǈϔŌǔϔŤűǹŌϔǜƑϔƑűǳŌģǜϔņόģƏľűǔűƚƑή 

MOT DU PRESIDENT 
~ģϔǈǔǀģǔōťűŌϔģϔōǔōϔģņƚƽǔōŌϔĴϔƇόǜƑģƑűƏűǔōϔƇƚǀǈϔņŌϔƇģϔ:~Gϔņǜϔ͈ϔƁǜűƑϔ͉͆̈́͆ήϔ 

Discours du Président Dominique Gonella ,  le  4 juin 2025, pour son élection et de la validation de la 
startégie   

 

:όŌǈǔϔģǳŌĿϔǜƑŌϔĿŌǀǔģűƑŌϔŬǜƏűƇűǔōΩϔƏģűǈϔģǜǈǈűϔģǳŌĿϔǜƑŌϔĿŌǀǔģűƑŌϔņōǔŌǀƏűƑģǔűƚƑΩϔƿǜŌϔƁŌϔƏόģņǀŌǈǈŌϔĴϔǳƚǜǈϔ
ģǜƁƚǜǀņόŬǜűϔŌƑϔƿǜģƇűǔōϔņŌϔƑƚǜǳŌģǜϔƽǀōǈűņŌƑǔϔņŌϔƇģϔ:ƚƏƏűǈǈűƚƑϔ~ƚĿģƇŌϔņŌϔƇόGģǜϔ©ŌǈǔŌϔet Rivières de 
_ģǈĿƚťƑŌήϔzŌϔǳƚǜǈϔǀŌƏŌǀĿűŌϔƽƚǜǀϔƇģϔĿƚƑŤűģƑĿŌϔƿǜŌϔǳƚǜǈϔƏόģĿĿƚǀņŌȄϔƽƚǜǀϔĿŌϔƏģƑņģǔή 

§ŌǈϔƽǀŌƏűŌǀǈϔƽǀƚƽƚǈϔǈƚƑǔϔĴϔƇόģǔǔŌƑǔűƚƑϔņŌϔ9ŌǀƑģǀņϔ_G©AØGΩϔƏƚƑϔƽǀōņōĿŌǈǈŌǜǀΩϔƿǜűϔģϔűƏƽǜƇǈōϔĿŌϔƽǀƚƁŌǔϔ
et a su imposer une dynamique qui fait de notre CLE ce bel o ǜǔűƇϔƿǜŌϔƑƚǜǈϔĿƚƑƑģűǈǈƚƑǈϔĴϔĿŌϔƁƚǜǀή:ŌϔƑόŌǈǔϔ
ƁģƏģűǈϔŤģĿűƇŌϔņόőǔǀŌϔģǜϔņōľǜǔϔņόǜƑŌϔģǳŌƑǔǜǀŌϔƑƚǔģƏƏŌƑǔϔǈǜǀϔǜƑŌϔǔŌƇƇŌϔǔŬōƏģǔűƿǜŌϔƿǜŌϔƁŌϔņűǀģűϔǈŌƑǈűľƇŌή 

:ŌǔǔŌϔƏűǈǈűƚƑΩϔƑƚǜǈϔƇŌϔǈģǳƚƑǈΩϔŌǈǔϔĿǀǜĿűģƇŌήϔ:ģǀϔņŌǀǀűśǀŌϔƇģϔťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόŌģǜΩϔűƇϔǺϔģϔľűŌƑϔƽƇǜǈϔƿǜŌϔņŌǈϔ
chiffres, des débits, ou des infrastructures : il y a une vision du territoire, de ses habitantes et habitants, 
de son avenir. Nous vivons une époque de bouleversements climatiques profonds. Les sécheresses 
deviennent plus fréquentes, les précipitations plus v iolentes, la ressource Pyrénéenne diminue, les 
ōĿƚǈǺǈǔśƏŌǈϔģƿǜģǔűƿǜŌǈϔǈƚƑǔϔƏŌƑģĿōǈήϔ~ģϔƿǜģƇűǔōϔņŌϔƇόŌģǜϔŌǈǔϔŤƚǀǔŌƏŌƑǔϔņōťǀģņōŌϔŌǔϔŤǀģťűƇűǈŌϔƑƚǔǀŌϔ
alimentation en eau potable.  

zŌϔņƚűǈϔǳƚǜǈϔƽǀōĿűǈŌǀϔƿǜŌϔƏģϔǳűǈűƚƑϔŌǈǔϔĿƇģűǀŌϔŌǔϔƏģϔľƚǜǈǈƚƇŌϔƇόŌǈǔϔǔƚǜǔϔģǜǔģƑǔϔΨϔƇόŌģǜϔŌǈǔϔǜƑϔľűŌƑϔĿƚƏƏǜƑήϔ
Elle ne peut être gouvernée ni par la logique du marché, ni uniquement par un ou quelques intérêts 
ƽģǀǔűĿǜƇűŌǀǈήϔ©ƚǔǀŌϔťŌǈǔűƚƑϔņƚűǔϔőǔǀŌϔņōƏƚĿǀģǔűƿǜŌΩϔōƿǜűǔģľƇŌϔŌǔϔƽƚǀǔōŌϔƽģǀϔǜƑŌϔǳűǈűƚƑϔņŌϔƇόűƑǔōǀőǔϔťōƑōǀģƇή 

La stratégie débattu ŌϔģǜƁƚǜǀņόŬǜűϔŌǈǔϔűǈǈǜŌϔģǳģƑǔϔǔƚǜǔϔņǜϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌΩϔģǳŌĿϔņŌϔƇģϔĿƚƑĿŌǀǔģǔűƚƑϔǈǜǀϔ͈͈ϔ
moments, plus de 3000 participations. Elle fait suite à notre atelier de travail du 12 mars.  

Concrètement, tout en prenant le dérèglement climatique comme fil conducteur, plus ieurs défis nous 
attendent défis que vous avez définis comme prioritaires :  
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- ÕǀŌƏűśǀŌƏŌƑǔϔΨϔ§ŌǔǔǀŌϔƇόŌģǜΩϔƇŌǈϔǈƚƇǈϔŌǔϔƇŌϔǳōťōǔģƇϔģǜϔĿƼǜǀϔņǜϔņŌǳŌƑűǀϔņǜϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌϔΨϔ 

~ŌϔǀģƇŌƑǔűǈǈŌƏŌƑǔϔņŌϔƇόŌģǜϔƽģǀǔƚǜǔΩϔŌƑϔŤģǳƚǀűǈģƑǔϔǈƚƑϔűƑŤűƇǔǀģǔűƚƑϔņģƑǈϔƇŌǈϔǈƚƇǈϔŌǔϔŌƑϔņōǳeloppant le 
ǳōťōǔģƇΩϔģƽƽģǀģŵǔϔģǜƁƚǜǀņόŬǜűϔĿƚƏƏŌϔǜƑŌϔņŌǈϔǀōƽƚƑǈŌǈϔƇŌǈϔƽƇǜǈϔŌŤŤűĿģĿŌǈϔǳűǈ-à-vis des multiples impacts. 
:ŌƇģϔĿƚƑĿŌǀƑŌϔņűǀŌĿǔŌƏŌƑǔϔƇόǜǀľģűƑϔŌǔϔƇŌϔǀǜǀģƇΩϔŌƑϔģťűǈǈģƑǔϔǈǜǀϔƇŌǈϔľģǈǈűƑǈϔǳŌǀǈģƑǔǈΩϔƇŌǈϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜΩϔŌǔϔ
les zones humides associées.  

- DeǜǹűśƏŌƏŌƑǔϔΨϔØōņǜűǀŌϔƇŌϔǀűǈƿǜŌϔƿǜģƑǔűǔģǔűŤϔŌǔϔģǀľűǔǀŌǀϔǜƑϔƁǜǈǔŌϔƽģǀǔģťŌϔņŌϔƇόŌģǜϔ 

~ŌǈϔǀśťƇŌǈϔņŌϔƽģǀǔģťŌϔŌǔϔōĿƚƑƚƏűŌǈϔņόŌģǜΩϔǈƚƑǔϔűƑņűǈƽŌƑǈģľƇŌǈΩϔƏģűǈϔŌƇƇŌǈϔƑŌϔǈǜŤŤűǀƚƑǔϔƽģǈϔĴϔťģǀģƑǔűǀϔ
ƇόōƿǜűƇűľǀŌήϔÕƚǜǀϔƇŌǈϔťǀģƑņŌǈϔǀűǳűśǀŌǈϔǀōģƇűƏŌƑǔōŌǈϔģǀǔűŤűĿűŌƇƇŌƏŌƑǔΩϔƇģ sécurisation politique, technique et 
économique des infrastructures doivent rester au centre de nos préoccupations.  

- GǔϔŌƑŤűƑϔΨϔÕǀōǳŌƑűǀϔƇŌǈϔƽǀƚľƇśƏŌǈϔņŌϔƽƚƇƇǜǔűƚƑϔƽģǀϔǜƑŌϔƑƚǜǳŌƇƇŌϔťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόŌǈƽģĿŌϔŌǔϔņŌǈϔ
pratiques  

~ŌǈϔǔǀģűǔŌƏŌƑǔǈϔņŌϔƇόŌģǜϔǈƚƑǔϔĿƚǜǔŌux et restent vulnérables à certaines pollutions et à la température.  

 

La réduction des pollutions à la source est une évidence. Le végétal et la mosaïque des cultures et des 
milieux, constituent la meilleure des assurances contre ce risque qualitatif.  

Not re stratégie de ce futur premier SAGE repose non pas sur des solutions techniques ou des 
ĿƚƑǔǀģűƑǔŌǈΩϔƏģűǈϔƽƇǜǔƝǔϔǈǜǀϔƇŌϔƽģǀűϔņόǜƑŌϔƇģǀťŌϔűƏƽƇűĿģǔűƚƑϔņŌϔƑƚǜǈϔǔƚǜǔŌǈϔŌǔϔǔƚǜǈήϔGƇƇŌϔǀŌƽƚǈŌϔǈǜǀϔƇģϔ
ĿƚƚƽōǀģǔűƚƑΩϔƇģϔņűŤŤǜǈűƚƑϔņŌϔƇģϔĿƚƑƑģűǈǈģƑĿŌΩϔƇόŌǹƽōǀűƏŌƑǔģǔűƚƑ ŌǔϔƇόűƑƑƚǳģǔűƚƑ 

zŌϔĿǀƚűǈϔŌƑϔǜƑŌϔťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόŌģǜϔƿǜűϔǜƑűǔΩϔƿǜűϔŤōņśǀŌϔģǜǔƚǜǀϔņŌϔƇόűƑǔōǀőǔϔťōƑōǀģƇήϔ~ģϔ:~GϔƑόŌǈǔϔƽģǈϔǜƑϔƚǜǔűƇϔ
technocratique : côest un espace de dialogue, de responsabilit é collective. Je tiens à souligner cet aspect 
pour lequel je porte u ne attention toute particulière.  

AģƑǈϔƇģϔ:~GΩϔĿόŌǈǔϔƇόŌƑǈŌƏľƇŌϔņŌϔƇģϔǈƚĿűōǔōϔƿǜűϔŌǈǔϔǀŌƽǀōǈŌƑǔōήϔGƇƇŌϔģǈǈǜǀŌϔņƚƑĿϔǜƑŌϔǀŌƽǀōǈŌƑǔģǔűǳűǔōϔƿǜűϔ
lui donne une pleine légitimité dans ses productions. Il faut être vigilant à maintenir cet équilibre. Si 
ƁόōǳƚƿǜŌϔĿŌƇģϔĿόŌǈǔϔƿǜŌΩϔņģƑǈϔĿŌϔņƚƏģűƑŌΩϔƑƚǔǀŌϔģĿǔǜģƇűǔōϔǀōĿŌƑǔŌϔƑƚǜǈϔƽǀƚǜǳŌϔƿǜŌϔǀűŌƑϔƑόŌǈǔϔģĿƿǜűǈΩϔƿǜŌϔ
la menace peut naître à tout instant. Il faut rester sur nos gardes afin que toutes les entités, les 
ĿƚƏƽƚǈģƑǔŌǈϔņŌϔƑƚǔǀŌϔ:~GϔƽǜűǈǈŌƑǔϔǈόŌǹƽǀűƏŌǀϔǈģƑǈϔĿǀģűƑņǀŌϔņόêtre exclu.  

:ŬģĿǜƑŌϔŌǔϔĿŬģĿǜƑϔņόŌƑǔǀŌϔƑƚǜǈΩϔĿƚƇƇŌĿǔűǳűǔōǈΩϔǈǺƑņűĿģǔǈΩϔģǈǈƚĿűģǔűƚƑǈΩϔģťǀűĿǜƇǔǀűĿŌǈϔŌǔϔģťǀűĿǜƇǔŌǜǀǈΩϔ
citoyennes, et citoyens sommes une particule qui, réunis au sein de la CLE, doit promouvoir l'expression 
de la volonté générale. Cette démar che exige le dépassement des intérêts particuliers en nous 
conférant la mission de poursuivre des fins qui s'imposent à l'ensemble des individus.  

ÕƚǜǀϔƑƚǈϔǀűǳűśǀŌǈΩϔƽƚǜǀϔƑƚǈϔŌƑŤģƑǔǈΩϔƽƚǜǀϔƇόģǳŌƑűǀϔņŌϔƇģϔ©ŌǈǔŌϔŌǔϔņŌϔƇģϔ_ģǈĿƚťƑŌϔΨϔŌƑťģťŌƚƑǈ-nous 
pleinement.  

Je vous remercie.  

Dominique Gonella  

ÕǀōǈűņŌƑǔϔņŌϔƇģϔ:ƚƏƏűǈǈűƚƑϔ~ƚĿģƇŌϔņŌϔƇόGģǜϔ©ŌǈǔŌϔŌǔϔǀűǳűśǀŌǈϔņŌϔ_ģǈĿƚťƑŌ 
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SYNTHESE DE LA STRATEGIE 
 

:ŬģƿǜŌϔōǔōΩϔƇόŌģǜϔǳűŌƑņǀģűǔϔĴϔƏģƑƿǜŌǀϔǈǜǀϔƇģϔƏģƁŌǜǀŌϔƽģǀǔűŌϔņŌǈϔĿƚǔŌģǜǹϔŌǔϔǳģƇƇōŌǈϔņŌϔ_ģǈĿƚťƑŌΩϔǈόűƇϔƑόǺϔ
avait pas une organisation hydraulique originale et solidaire de ce territoire. Depuis plus de 100 ans, la 
gestion rigoureuse du canal de la Neste, pui s des barrages de coteaux, est une des conditions majeures 
ņŌϔƇόģƏōƑģťŌƏŌƑǔϔņǜϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌΩϔǔŌƇϔƿǜŌϔƑƚǜǈϔƇŌϔĿƚƑƑģűǈǈƚƑǈήϔ~ģϔĿƚƏƽƇŌǹűǔōϔŌǔϔƇŌϔǀƝƇŌϔņŌϔĿŌϔņűǈƽƚǈűǔűŤϔģϔ
ƽƚǜǀǔģƑǔϔōǔōϔƚǜľƇűōϔņόǜƑŌϔťǀģƑņŌϔƽģǀǔűŌϔņŌϔƇģϔƽƚƽǜƇģǔűƚƑήϔ 

~όŌƑƁŌǜϔņŌϔƇόŌģǜϔģϔƇƚƑťǔŌƏƽǈϔōǔōϔréservé à la sphère des techniciennes et techniciens. Cependant, 
ņŌƽǜűǈϔ͆̈́͆͆ΩϔƇŌϔǈǜĿĿśǈϔǀōŌƇϔņŌϔǔƚǜǔŌǈϔƇŌǈϔǀŌƑĿƚƑǔǀŌǈϔƚǀťģƑűǈōŌǈϔƽģǀϔƑƚǔǀŌϔ:ƚƏƏűǈǈűƚƑϔ~ƚĿģƇŌϔņŌϔƇόGģǜΩϔ
auprès des partenaires, des habitantes et habitants, confirme que cet enjeu est devenu un e 
ƽǀōƚĿĿǜƽģǔűƚƑϔ ƏģƁŌǜǀŌήϔ ~Ōǈϔ ƏŌƑģĿŌǈϔ ĿƇűƏģǔűƿǜŌǈΩϔ ƇŌǈϔ ƽǀōƚĿĿǜƽģǔűƚƑǈϔ ǈģƑűǔģűǀŌǈϔ ĿƚƑĿŌǀƑģƑǔϔ ƇόŌģǜϔ
ƽƚǔģľƇŌΩϔƇŌǈϔűƑƿǜűōǔǜņŌǈϔƿǜģƑǔϔģǜϔĿģņǀŌϔņŌϔǳűŌΩϔƇģϔľűƚņűǳŌǀǈűǔōΩϔƚǜϔƇŌϔƏģűƑǔűŌƑϔņόǜƑŌϔģĿǔűǳűǔōϔōĿƚƑƚƏűƿǜŌϔ
viable sont des motivations puissantes pour une nouve ƇƇŌϔƽƚƇűǔűƿǜŌϔņŌϔƇόŌģǜή 

La stratégie proposée, issue sincèrement des attentes du territoire sur la base des données techniques 
ŌǔϔǈĿűŌƑǔűŤűƿǜŌǈΩϔǳűǈŌϔĴϔĿƚƑĿűƇűŌǀϔģǜϔƏűŌǜǹϔƇŌǈϔǀŌǈǈƚǜǀĿŌǈϔƑģǔǜǀŌƇƇŌǈΩϔŌǔϔƇŌǈϔģĿǔűƚƑǈϔņόģƏōƑģťŌƏŌƑǔϔ
économiquement réalistes. La ŤƚǀĿŌϔņŌϔĿŌϔǔǀģǳģűƇϔĿƚƇƇŌĿǔűŤϔŌǈǔϔņŌϔǳŌűƇƇŌǀϔĴϔĿŌϔƿǜόǜƑŌϔņŌƏģƑņŌϔűǈǈǜŌϔņόǜƑŌϔ
ĿģǔōťƚǀűŌϔņόģĿǔŌǜǀǈϔƑŌϔǳűŌƑƑŌϔƽģǈϔƏŌƑģĿŌǀϔņόģǜǔǀŌǈϔǈŌĿǔŌǜǀǈϔņόģĿǔűǳűǔōΩϔƚǜϔƇģϔƿǜģƇűǔōϔņŌϔƇόŌƑǳűǀƚƑƑŌƏŌƑǔΩϔ
ce qui nous impacterai toutes et tous à terme.  

Cet équilibre fragile peu ǔϔőǔǀŌϔǔŌƑǜϔǈűϔƇόƚƑϔĿƚƑǈűņśǀŌϔŌƑϔĿƚƑǔűƑǜϔƇŌϔĿǺĿƇŌϔņŌϔƇόŌģǜϔņģƑǈϔǈƚƑϔŌƑǈŌƏľƇŌΩϔņŌϔ
la goutte de pluie au robinet, en passant par le sol.  

Il est peu probable que des réponses simples et immédiates suffiront à corriger les principaux désordres 
observés, et la  ǈǔǀģǔōťűŌϔņƚűǔϔǈόűƑǈĿǀűǀŌϔņģƑǈϔƇŌϔǔŌƏƽǈϔƇƚƑťήϔ²ǀΩϔƇģϔņǺƑģƏűƿǜŌϔĿƇűƏģǔűƿǜŌϔƏģűǈϔģǜǈǈűϔƇŌǈϔ
évolutions sociétales et économiques modifieront certainement le contexte territorial, et il est nécessaire 
ņόģƑǔűĿűƽŌǀϔģǜϔƏűŌǜǹϔĿŌǈϔŌŤŤŌǔǈήϔ 

:όŌǈǔϔƽƚǜǀƿǜƚűΩϔĿŌǔǔŌϔǈǔratégie préfère des trajectoires à des objectifs stricts, mais aussi promeut le droit 
ĴϔƇόŌǹƽōǀűƏŌƑǔģǔűƚƑϔƽǀűƚǀűǔģűǀŌƏŌƑǔϔĴϔĿŌƇǜűϔņŌϔƇόűƑǔŌǀņűĿǔűƚƑήϔ~ŌϔàĿŬōƏģϔņό ƏōƑģťŌƏŌƑǔϔŌǔϔņŌϔ_ŌǈǔűƚƑϔ
ņŌǈϔGģǜǹϔņƚűǔϔƽŌǀƏŌǔǔǀŌϔģǜϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌϔņŌϔǈŌϔƽǀƚƁŌǔŌǀΩϔņόģņģƽǔŌǀϔƇŌǈϔǜǈģťŌǈϔŌǔϔƇόģĿǔűƚƑϔƽǜľƇűƿǜŌϔτϔǈģƑǈϔ
ǀŌťǀŌǔϔυΩϔņŌϔƽǀŌƑņǀŌϔņŌǈϔǀűǈƿǜŌǈϔƽģǀϔƇόŌǹƽōǀűƏŌƑǔģǔűƚƑΩϔƏģűǈϔģǜǈǈűϔņŌϔƽǀŌƑņǀŌϔǈģϔƽģǀǔϔņģƑǈϔƇŌǈϔƽƚƇűǔűƿǜŌǈϔ
ņόģǔǔōƑǜģǔűƚƑϔņŌǈϔĿŬģƑťŌƏŌƑǔǈϔĿƇűƏģǔűƿǜŌǈήϔ 

~Ōǈϔ ƏǜƇǔűƽƇŌǈϔĿŬŌƏűƑǈϔ ņŌϔƇόŌģǜϔǈƚƑǔϔģǜǔģƑǔϔņŌϔņōŤűǈϔ ŌǔϔņόƚƽƽƚǀǔǜƑűǔōǈϔƿǜi impliquent largement 
ƇόǜǀľģƑűǈƏŌϔŌǔϔƇόģťǀűĿǜƇǔǜǀŌήϔAŌƽǜűǈϔƇŌϔņōľǜǔϔņŌϔƇģϔņōƏģǀĿŬŌΩϔűƇϔǺϔģϔŌǜϔǜƑϔĿƚƑǈŌƑǈǜǈϔƽƚǜǀϔĿƚƑǈűņōǀŌǀϔƿǜŌϔ
ƇģϔľƚƑƑŌϔťŌǈǔűƚƑϔņŌǈϔǈƚƇǈϔŌǔϔņǜϔǳōťōǔģƇϔŌǈǔϔǳűǔģƇŌϔƽƚǜǀϔƇŌǈϔƽģǺǈģťŌǈΩϔƇόģťǀűĿǜƇǔǜǀŌϔƏģƁƚǀűǔģűǀŌƏŌƑǔϔ
ƽƇǜǳűģƇŌΩϔƚǜϔŌƑĿƚǀŌϔƇόōĿƚƑƚƏie touristique.  

Erosions, pollutions, tarissement trop rapide des sources, ruissellements excessifs, inondations, perte de 
ƇģϔľűƚņűǳŌǀǈűǔōϔŌǔϔņŌǈϔŬģľűǔģǔǈΪϔ~ŌϔǀģƇŌƑǔűǈǈŌƏŌƑǔϔņŌϔƇόŌģǜϔƽģǀǔƚǜǔϔǈǜǀϔƇŌϔľģǈǈűƑϔǳŌǀǈģƑǔΩϔŌƑϔŤģǳƚǀűǈģƑǔϔǈƚƑϔ
infiltration dans les so ƇǈϔŌǔϔŌƑϔņōǳŌƇƚƽƽģƑǔϔƇŌϔǳōťōǔģƇΩϔģƽƽģǀģŵǔϔģǜƁƚǜǀņόŬǜűϔĿƚƏƏŌϔǜƑŌϔņŌǈϔǀōƽƚƑǈŌǈϔƇŌǈϔ
plus efficaces vis -à-ǳűǈϔņŌǈϔƏǜƇǔűƽƇŌǈϔűƏƽģĿǔǈήϔ:ŌƇģϔĿƚƑĿŌǀƑŌϔņűǀŌĿǔŌƏŌƑǔϔƇόǜǀľģűƑϔŌǔϔƇŌϔǀǜǀģƇΩϔŌƑϔģťűǈǈģƑǔϔ
ǈǜǀϔƇŌǈϔľģǈǈűƑǈϔǳŌǀǈģƑǔǈΩϔƇŌǈϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜΩϔŌǔϔƇŌǈϔȄƚƑŌǈϔŬǜƏűņŌǈϔģǈǈociées. 

:ŌƽŌƑņģƑǔΩϔǔƚǜǔϔƑŌϔƽŌǜǔϔőǔǀŌϔƏģűǔǀűǈōϔŌǔϔƇŌϔǀűǈƿǜŌϔȄōǀƚϔƑόŌǹűǈǔŌǀģϔƽģǈήϔÕƚǜǀϔƇŌǈϔŌƑƁŌǜǹϔņŌϔǈōĿǜǀűǔōϔĿűǳűƇŌϔ
ŌǔϔƇģϔƽōǀŌƑƑűǔōϔņŌǈϔűƑŤǀģǈǔǀǜĿǔǜǀŌǈΩϔűƇϔŤģǜǔϔģǜǈǈűϔǈģǳƚűǀϔǀōǈŌǀǳŌǀϔǜƑŌϔƽģǀǔϔņŌϔƇόŌǈƽģĿŌϔƽƚǜǀϔƇόŌǹƽģƑǈűƚƑϔņŌǈϔ
crues et la dynamique naturelle ņŌǈϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜήϔ 
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AģƑǈϔǈƚƑϔĿŬŌƏűƑŌƏŌƑǔΩϔƇόŌģǜϔƑŌϔņƚűǔϔƽģǈϔőǔǀŌϔņōťǀģņōŌϔƇƚǀǈƿǜόŌƇƇŌϔģǔǔŌűƑǔϔƇŌǈϔǀűǳűśǀŌǈϔƚǣϔƑƚǜǈϔƽǜűǈƚƑǈϔ
ƇόŌǈǈŌƑǔűŌƇϔņŌϔƇόŌģǜϔƽƚǔģľƇŌΩϔģǜƁƚǜǀņόŬǜűϔŌƑϔƽōǀűƇήϔ~ŌǈϔǔǀģűǔŌƏŌƑǔǈϔņŌϔƇόŌģǜϔǈƚƑǔϔĿƚǜǔŌǜǹϔŌǔϔǀŌǈǔŌƑǔϔ
vulnérables à certaines pollutions  et à la température. Le principe de la réduction des pollutions à la 
source et de gestion des rejets diffus est donc une évidence. Les données scientifiques montrent que 
chaque parcelle joue un rôle. Le végétal et la mosaïque des cultures et des milieux, constituent la 
ƏŌűƇƇŌǜǀŌϔņŌǈϔģǈǈǜǀģƑĿŌǈϔĿƚƑǔǀŌϔƇŌϔǀűǈƿǜŌϔƿǜģƇűǔģǔűŤήϔ:όŌǈǔϔģǜϔǔǀģǳŌǀǈϔņŌϔƇόűƑŤƚǀƏģǔűƚƑΩϔņόűƑĿűǔģǔűƚƑǈϔ
ĿƚƑǔǀģĿǔǜŌƇƇŌǈϔƚǜϔņŌϔņōƏģǀĿŬŌǈϔǳƚƇƚƑǔģűǀŌǈΩϔƽǀűƑĿűƽģƇŌƏŌƑǔϔģťǀűĿƚƇŌǈΩϔƿǜŌϔƽƚǜǀǀģϔǈόŌƑťģťŌǀϔǜƑŌϔǀōŌƇƇŌϔ
stratégie foncière au service de la qualité des eaux et des milieux.  

~ģϔťŌǈǔűƚƑϔƿǜģƑǔűǔģǔűǳŌϔǀŌǈǔŌϔģǜǈǈűϔǈǔǀǜĿǔǜǀģƑǔŌϔƽǜűǈƿǜŌϔņŌǈϔņōľűǔǈϔǈǜŤŤűǈģƑǔǈϔǔƚǜǔŌϔƇόģƑƑōŌϔťģǀģƑǔűǈǈŌƑǔϔ
ņŌǈϔōƿǜűƇűľǀŌǈϔŌƑǔǀŌϔƏűƇűŌǜǹϔŌǔϔǜǈģťŌǈήϔ~ŌǈϔƏƚņűŤűĿģǔűƚƑǈϔƇƚǜǀņŌǈϔņǜϔǀōťűƏŌϔņŌǈϔŌģǜǹϔǈόűƑǔŌƑǈűŤűŌƑǔΩϔģǳŌĿϔ
la baisse du manteau neigeux des Pyrénées et la fonte plus précoce. Cela impliquera des durées 
ņόōǔűģťŌϔƽƇǜǈϔƇƚƑťǜŌǈΩϔŌƑϔƽģǀǔűĿǜƇűŌǀϔƽƚǜǀϔƇŌǈϔǈƚǜǀĿŌǈϔŌǔϔǀǜűǈǈŌģǜǹϔņŌǈϔĿƚǔŌģǜǹήϔ 

~ŌǈϔōĿƚƑƚƏűŌǈϔņόŌģǜΩϔűƑņűǈƽŌƑǈģľƇŌǈΩϔǀōņǜűǈŌƑǔϔƇģϔǳǜƇƑōǀģľűƇűǔōϔņŌǈϔǜǈģťŌǈϔƏģűǈϔƑŌϔǈǜŤŤűǀƚnt pas à 
ťģǀģƑǔűǀϔ ƇόōƿǜűƇűľǀŌϔ ŌƑϔ ƽōǀűƚņŌϔ ņόōǔűģťŌήϔ Õƚǜǀϔ ƇŌǈϔ ťǀģƑņŌǈϔ ǀűǳűśǀŌǈϔ ǀōģƇűƏŌƑǔōŌǈϔ ģǀǔűŤűĿűŌƇƇŌƏŌƑǔΩϔ Ƈģϔ
sécurisation politique, technique et économique des infrastructures et moyens de régulations 
hydrauliques doivent rester au centre des préoccupat űƚƑǈήϔ~ģϔĿǀōģǔűƚƑϔņόƚǜǳǀģťŌǈϔņŌϔǈǔƚĿƄģťŌϔƽƚǜǀϔ
ƇόűƑǔōǀőǔϔťōƑōǀģƇϔņƚűǔϔǈόűƑǈĿǀűǀŌϔņģƑǈϔƇŌϔĿģņǀŌϔņŌϔƽǀƚƁŌǔϔņŌϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌήϔ~ŌǈϔƏƚǺŌƑǈϔņŌϔǈǔƚĿƄģťŌϔƽƚǜǀϔƇŌǈϔ
intérêts économiques captant une part du ruissellement répondent à des attentes ponctuelles, et 
doivent sόűƑǈĿǀűǀŌϔņģƑǈϔǜƑŌϔƽƚƇűǔűƿǜŌϔǈƚǜĿűŌǜǈŌϔņŌǈϔŌŤŤŌǔǈϔĿǜƏǜƇģǔűŤǈΩϔņģƑǈϔǜƑŌϔǈƚƇűņģǀűǔōϔģƏƚƑǔϔģǳģƇήϔ 

×ǜŌƇƿǜŌǈϔǈƚűŌƑǔϔƇŌǈϔǈƚƇǜǔűƚƑǈϔƽǀƚƽƚǈōŌǈϔƽƚǜǀϔģĿĿƚƏƽģťƑŌǀϔĿŌǈϔōǳƚƇǜǔűƚƑǈΩϔŌƇƇŌǈϔņŌǳǀƚƑǔϔǈόƚǀťģƑűǈŌǀϔ
ģǜǔƚǜǀϔņόǜƑϔĿƚƑǔǀģǔϔĿƚƇƇŌĿǔűŤϔƑōĿŌǈǈűǔģƑǔϔƇģϔĿƚƑŤűģƑĿŌϔņŌϔǔƚǜǔes et tous, dans les modalités de répartition 
des efforts et des bénéfices. Cette gestion collective est probablement le plus délicat des objectifs fixés. 
Il nécessite une mobilisation permanente des institutions comme des citoyennes et citoyens, pour rest er 
ancré.es dans le territoire.  

Notre stratégie repose non pas sur des solutions techniques ou de contraintes, mais plutôt sur le pari 
ņόǜƑŌϔƇģǀťŌϔűƏƽƇűĿģǔűƚƑϔņŌϔƑƚǜǈϔǔƚǜǔŌǈϔŌǔϔǔƚǜǈήϔGƇƇŌϔǀŌƽƚǈŌϔǈǜǀϔƇģϔĿƚƚƽōǀģǔűƚƑΩϔƇģϔņűŤŤǜǈűƚƑϔņŌϔƇģϔ
ĿƚƑƑģűǈǈģƑĿŌΩϔƇόŌǹƽōǀűƏŌƑǔģǔűƚƑϔŌǔϔƇόűƑƑƚǳģǔűƚƑϔΨϔAƚƑƑŌǀϔŌƑǳűŌΩϔģǳģƑĿŌǀϔŌƑǈŌƏľƇŌϔƽģǀϔņŌǈϔŌǹŌƏƽƇŌǈϔƿǜűϔ
ŤƚƑĿǔűƚƑƑŌƑǔΩϔņŌǈϔǈƚƇǜǔűƚƑǈΩϔģŤűƑϔņόģǈǈǜǀŌǀϔǜƑŌϔǀōŌƇƇŌϔǔǀģƑǈűǔűƚƑϔņŌϔƑƚǔǀŌϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌϔƿǜűϔƽŌǀƏŌǔǔǀģϔĴϔƑƚǈϔ
enfants de continuer à y vivre.  

En tant que membres de la CLE, élu.es , partenaires, citoyen.nes il nous revient de porter collectivement 
cette stratégie que nous allons préciser dans notre SAGE.  
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CONTEXTE ET OBJECTIFS  

LE TERRITOIRE  

Le territoire concerné est défini par ƇόģǀǀőǔōϔűƑǔŌǀ-préfectoral de périmètre du SAGE NRG  du 28 août 2020 
qui définit son périmètre précis et d éfinit le Préfet du Gers comme c oordonnateur de la démarche . Le 
ǔŌǀǀűǔƚűǀŌϔ©ŌǈǔŌϔŌǔϔǀűǳűśǀŌǈϔņŌϔ_ģǈĿƚťƑŌϔǈόűƑǈĿǀűǔϔņģƑǈϔƇŌϔťǀģƑņϔľģǈǈűƑϔ ņƚǜǀ-Garonne.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le projet de SAGE Neste et rivières de Gascogne ne concerne que les eaux superficielles, avec un 
réseau hydrographique d όenviron 13 200 km. 
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DES OBJECTIFS DE 
RESULTAT DEFINIS 
Õ Øϔ~όGí íϔGíϔ~Gàϔ
DIRECTIVES 
EUROPEENNES  

AűǀŌĿǔűǳŌϔ:ģņǀŌϔǈǜǀϔƇόGģǜ 

Le Schéma ņό ƏōƑģťŌƏŌƑǔϔŌǔϔņŌϔ_ŌǈǔűƚƑϔņŌǈϔ
Eaux (SAGE) est une norme locale de mise en 
ƼǜǳǀŌϔ ņŌǈϔ ƚľƁŌĿǔűŤǈϔ ņǜϔ àĿŬōƏģϔ AűǀŌĿǔŌǜǀϔ
ņό ƏōƑģťŌƏŌƑǔ et de Gestion des Eaux 
(SDAGE) dans sa version « obligations de 
résultat  ».  

~ģϔ ƽƚƇűǔűƿǜŌϔ ņŌϔ ƇόŌģǜϔ ǈόŌǈǔϔ
trouvée  fondamentalem ent refondée dans ses 
objectifs, ses principes et ses méthodes, depuis 
la transposition en droit interne par la loi du 21 
avril 2004 de la directive 2000/60/CE du 
Parlement européen et du Conseil du 23 
octobre 2000, établissant un cadre pour une 
politique communautaire dans le domaine de 
l'eau (DCE). 

En termes ņόƚľƁŌĿǔűŤΩϔűƇϔǈόģťűǔϔņŌϔτ prévenir et 
réduire la pollution des eaux, promouvoir son 
ǜǔűƇűǈģǔűƚƑϔ ņǜǀģľƇŌΩϔ ƽǀƚǔōťŌǀϔ ƇόŌƑǳűǀƚƑƑŌƏŌƑǔΩϔ
ģƏōƇűƚǀŌǀϔƇόōǔģǔϔņŌǈϔōĿƚǈǺǈǔśƏŌǈϔģƿǜģǔűƿǜŌǈϔŌǔϔ
atténuer les effets d es inondations et des 
sécheresses.  

Elle fixe des objectifs très ambitieux, qui sont la 
boussole de toutes les politiques publiques en 
ƏģǔűśǀŌϔņόŌģǜϔΨϔƇŌϔľƚƑϔōǔģǔϔņŌϔǔƚǜǔŌǈϔƇŌǈϔƏģǈǈŌǈϔ
ņόŌģǜϔņŌϔǈǜǀŤģĿŌϔŌǔϔņόŌģǜϔǈƚǜǔŌǀǀģűƑŌΩϔōǳģƇǜōϔŌƑϔ
fonction de critères bi ologiques, chimiques, 
physico -chimiques et hydro -
morphologiques  »1.  

                                                           

 

1  JC LECLABART et D. QUENTIN, Rapport 
ņόűƑŤƚǀƏģǔűƚƑϔτ sur la politique européenne de 
ƇόŌģǜ », Assemblée Nationale, commission des 
affaires européennes, 11 décembre 2019.  

La directive «  ne se limite pas à énoncer, selon 
une formulation programmatique, de simples 
objectifs de planification de gestion, mais 
déploie des effets contraignants, une fois 
détermin ōϔƇόōǔģǔϔōĿƚƇƚťűƿǜŌϔņŌϔƇģϔƏģǈǈŌϔņόŌģǜϔ
concernée, à chaque étape de la procédure 
prescrite par cette directive  ».  

En particulier, la France doit pouvoir justifier 
pour le troisième cycle (2022 -͆̈́͆͋μϔ ņόǜƑŌϔ
progression importante du bo n état, de la non 
dégradation de la qualité des eaux impliquant la 
ƽǀōǳŌƑǔűƚƑϔŌǔϔƇģϔƇűƏűǔģǔűƚƑϔņŌϔƇόűƑǔǀƚņǜĿǔűƚƑϔņŌϔ
polluants, de la réduction progressive de la 
pollution due  aux substances prioritaires et du 
respect des objectifs des zones protégées au 
tiǔǀŌǈϔņόģǜǔǀŌǈϔņűǀŌĿǔűǳŌǈϔλǈűǔŌǈϔ©ģǔǜǀģϔ͆̈́̈́̈́μήϔAŌǈϔ
dérogations à ces objectifs chiffrés et quantifiés  
sont prévues  et strictement encadrés avec des 
objectifs environnementaux moins stricts. 
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Sur le territoire du SAGE, 101 des 173 masses 
ņόŌģǜϔņŌϔǈǜǀŤģĿŌϔλĿƚǜǀǈϔņόŌģǜϔŌǔϔƽƇģƑǈϔņόŌģǜμϔƚƑǔϔ
un objectif moins strict. Des dérogations 
temporaires sont aussi possibles si elles sont 
justifiées par des évènements de force majeure. 
Et enfin, la réalisation de projets peut répondre  
ĴϔņŌǈϔƏƚǔűŤǈϔņόűƑǔōǀőǔϔťōƑōǀģƇϔƏģƁŌǜǀϔλPIGM). 

AόģǜǔǀŌǈϔƚľƁŌĿǔűŤǈϔǈƽōĿűŤűƿǜŌǈϔǈƚƑǔϔƽǀƚƽǀŌǈϔģǜǹϔ
zones protégées  ΨϔƇŌǈϔȄƚƑŌǈϔņŌϔĿģƽǔģťŌϔņόŌģǜϔ
destinée à la consommation humaine qui sont 
majoritairement des eaux superf icielles, les 
zones de baignade  ǈǜǀǔƚǜǔϔŌƑϔƽƇģƑϔņόŌģǜϔŌǔϔƇŌǈϔ
sites Natura 2000.  

 

:Ōǈϔ ƚľƁŌĿǔűŤǈϔ ņόģǔǔŌűƑǔŌϔ ņǜϔ ľƚƑϔ ōǔģǔϔ ņŌǈϔ ƏģǈǈŌǈϔ ņόŌģǜϔ ĿƚƑǈǔűǔǜŌƑǔϔ ņƚƑĿϔ τ une 
boussole  υϔűƏƽƚǀǔģƑǔŌϔƽƚǜǀϔƇόģĿǔűƚƑϔĿƚƇƇŌĿǔűǳŌϔǈǜǀϔƇŌϔƽōǀűƏśǔǀŌϔņǜϔà _GΩϔϔƽǜűǈƿǜŌϔ͋͆Ѝϔ
ņŌǈϔƏģǈǈŌǈϔņόŌģǜϔƑŌϔǈģǔűǈŤƚƑǔϔǔƚǜƁƚǜǀǈϔƽģǈϔģǜǹϔƚľƁŌĿǔűŤǈϔņŌϔľƚƑϔōǔģǔήϔ 

Néanmoins, la très forte modification du réseau hydrographique et du régime des 
ŌģǜǹϔǀŌƽƚǜǈǈŌϔƇόōĿŬōģƑĿŌϔģǜ-ņŌƇĴϔņŌϔ͆̈́͆͋ϔƽƚǜǀϔ͉͌ЍϔņŌǈϔƏģǈǈŌǈϔņόŌģǜήϔ 

Il faut donc viser la non -ņōťǀģņģǔűƚƑϔ Ōǔϔ ƇόģƏōƇűƚǀģǔűƚƑϔ ǈǜľǈǔģƑǔűŌƇƇŌϔ ņŌϔ Ƈόōǔģǔϔ
écologique des eaux superfi cielles. Ces objectifs visent notamment la réd uction des 
ƽƚƇƇǜǔűƚƑǈϔņόƚǀűťűƑŌ agricole et assimilées et les rejets de macro -polluant s issus de 
ƇόģǈǈģűƑűǈǈŌƏŌƑǔϔƚǜϔņŌǈϔŌƑǔǀŌƽǀűǈŌǈή 
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Directive Cadre Inondation  

AόģǜǔǀŌϔƽģǀǔΩϔƇģϔņűǀŌĿǔűǳŌϔűƑƚƑņģǔűƚƑϔűƏƽƚǈŌϔģǜx 
États-Membres de se fixer des objectifs de 
réduction des conséquences dommageables 
des inondations et d'évaluer les résultats 
obtenus . Elle fixe une méthode de travail 
commune à l'échelle européenne et un 
calendrier intégrant un cycle de révision tous le s 
ǈűǹϔģƑǈήϔ:όŌǈǔϔņƚƑĿϔǜƑϔƽǀƚĿŌǈǈǜǈϔĿƚƏƽģǀģľƇŌϔĴϔ
celui de la DCE mais orienté vers trois objectifs 
fixés par la stratégie nationale  : 

Á Augmenter la sécurité des populations 
exposées  

Á Stabiliser sur le court terme et réduire à 
moyen terme le coût des dommages 
potentiels liés aux inondations  

Á Raccourcir fortement le délai de retour à la 
normale des territoires sinistrés

 

 

Elle affiche 5 orientations stratégiques 
fortement liées à la gestion durable de la 
ressource en eau. 

Á Développer la gouvernance pour met tre en 
ƼǜǳǀŌϔ ǔƚǜǈϔ ƇŌǈϔ ģǹŌǈϔ ņŌϔ Ƈģϔ ťŌǈǔűƚƑϔ ņŌǈϔ
risques 

Á Réduire la vulnérabilité par un aménagement 
durable des territoires  

Á Mieux savoir pour mieux agir  

Á Gérer de façon pérenne des ouvrages de 
protection  

Á Appren dre à vivre avec les inondations

La stratégie du SAGE a pour objet de proposer a minima les modalités territoriales les 
plus efficaces, du point de vue de la CLE, pour tendre conjointement vers les 3 
ƚľƁŌĿǔűŤǈϔņŌϔƇģϔAűǀŌĿǔűǳŌϔ:ģņǀŌϔǈǜǀϔƇόGģǜϔλƿǜģƇűǔōΩϔƿǜantité, biodiversité) et ceux de la 
Directive Cadre Inondation (sécurité civile, coûts économiques, résilience post -crise). 

GƑϔ ǔŌǀƏŌǈϔ ņŌϔ ƽǀűƑĿűƽŌϔ ōĿƚƑƚƏűƿǜŌϔ Ťűǹōϔ ƽģǀϔ Ƈģϔ AűǀŌĿǔűǳŌϔ :ģņǀŌϔ ǈǜǀϔ ƇόGģǜΩϔ Ƈģϔ
récupération des coûts a complété celui du principe pollu eur-payeur. Le portage 
ōĿƚƑƚƏűƿǜŌϔņǜϔà _GϔņƚűǔϔņƚƑĿϔǈόģƽƽǜǺŌǀϔƇŌϔƽƇǜǈϔƇģǀťŌƏŌƑǔϔƽƚǈǈűľƇŌϔǈǜǀϔƇŌǈϔŤƚǀĿŌǈϔ
du territoire (les collectivités et les acteurs privés) avec néanmoins une dimension de 
ǈƚƇűņģǀűǔōϔņŌϔľģǈǈűƑϔƿǜűϔƽŌǜǔϔņōƽģǈǈŌǀϔƇŌǈϔƇűƏűǔŌǈϔņǜϔà _GϔλƇό ťŌƑĿŌϔņŌϔƇόŌģǜ, les 
Régions ŌǔϔƇόGǔģǔμή 
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LE SDAGE, UN SCHEMA REGULIEREMENT 
REVISE, DECLINE DANS LE SAGE  

 

 

 

 

Le SDAGE constitue le 
plan de gestion prévu à 
ƇόģǀǔűĿƇŌϔ͇ͅϔņŌϔƇģϔA:GήϔàƚƑϔ
programme de mesures (PDM) identifie les 
actions nécessaires à l'atteinte des objectifs 
environnementaux. Le SAGE se présente 
comme la déclinaison territoriale et 
opérationnelle du S DAGE. Il  est un instrument 
complémentaire du SDAGE, « lorsque cela 
apparaît nécessaire pour respecter ses 
orientations et ses  
objectifs » sur un périmètre géographique 
donné.  

Le SDAGE, tout comme le SAGE, fixe « le cadre 
ņŌϔ ņōĿűǈűƚƑǈϔ ǜƇǔōǀűŌǜǀŌǈϔ ņόģǜǔƚǀisation de 
projets  ». 

Le SDAGE est un document à durée déterminée 
en rapport avec les objectifs communautaires, à 
savoir 2010-2015 / 2016-2021 / 2022-2027. Tous 
ƇŌǈϔǈűǹϔģƑǈΩϔűƇϔŤģűǔϔƇόƚľƁŌǔϔņόǜƑŌϔǀōǳűǈűƚƑϔŌƑϔǳǜŌϔņŌϔ
redéfinir  ƇŌǈϔƚľƁŌĿǔűŤǈϔŌǔϔƇŌϔƑűǳŌģǜϔņόŌƑgagement 
de la France. Cette échelle très vaste en termes  
de superficie constitue une caractéristique de 
ce schéma.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Notons que le 
SDAGE en cours 

« Adour -Garonne » renforce des thématiques 
ǔǀģƑǈǳŌǀǈģƇŌǈϔņƚƑǔϔƇŌǈϔà _GϔǈƚƑǔϔƇόǜƑϔņŌǈϔģǹŌǈϔ
importants . Ainsi le SDAGE confie un rôle 
important au SAGE en lui demandant 
notamment de  : 

Á Porter la gouvernance à la bonne 
ōĿŬŌƇƇŌΩϖģƏōƇűƚǀŌǀϔ Ƈģϔ ĿƚƑƑģűǈǈģƑĿŌϔ ņŌǈϔ
ƏűƇűŌǜǹϔ Ōǔϔ ǀŌƑŤƚǀĿŌǀϔ ƇόűƑŤƚǀƏģǔűƚƑϔ Ōǔϔ Ƈģϔ
formation (public, élus)  ; 

Á Protéger les secteurs stratégiques p our 
ƇόģƇűƏŌƑǔģǔűƚƑϔŌƑϔŌģǜϔƽƚǔģľƇŌ; 

Á Etudier comment réaliser des économies 
ņόŌģǜϔ Ōǔϔ ƇŌǈϔ ƏƚǺŌƑǈϔ ņŌϔ ǳģƇƚǀűǈŌǀϔ Ōǔδƚǜϔ
ņόƚƽǔűƏűǈŌǀϔƇģϔťŌǈǔűƚƑϔņŌǈϔǀŌǈǈƚǜǀĿŌǈϔŌƑϔŌģǜϔ
existantes ; tout en prenant en compte le 
caractère socioéconomique  

Á Renforcer les mesures de prése rvation et de 
restauration des têtes de bassin versant et 
des zones humides.  
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Il est à noter que le SAGE Neste et Rivières de 
Gascogne ne traite que les eaux de surface , 
ĿόŌǈǔ-à-ņűǀŌϔƇŌǈϔŌģǜǹϔƿǜűϔǈόōĿƚǜƇŌƑǔϔƚǜϔǈǔģťƑŌƑǔϔ
à la surface du sol, comme les rivières, lacs, 
canaux, ƽƇģƑǈϔņόŌģǜ et zones humides ainsi que 
les nappes alluviales . Pour ce qui concerne les 
eaux souterraines  profondes ΩϔĿόŌǈǔϔƇŌϔà _GϔGģǜǹϔ
Souterraines de Gascogne, en phase 
ņόōƏŌǀťŌƑĿŌΩϔƿǜűϔƚǀűŌƑǔŌǀģϔƇŌǜǀϔťŌǈǔűƚƑ.

 

 

Figure 1 ~υōĿǀűǔǜǀŌόņǜόà _GΡόǜƑόŌǹŌǀĿűĿŌόŌƑĿģņǀō 
 

 

 

Figure 2 Thématiques transversales renforcées par le SDAGE Adour-Garonne 
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LA PORTEE 
REGLEMENTAIRE 
Aόô©ϔSAGE A 
TRAVERS SON PAGD 
ET SON REGLEMENT  

Le SAGE comprend deux documents 
complémentaires aux rôles distincts mais 
interdépendants :  

¶ le ÕƇģƑϔņό ƏōƑģťŌƏŌƑǔϔŌǔϔņŌϔ_ŌǈǔűƚƑϔ
Durable (PAGD)ΩϔņƚĿǜƏŌƑǔϔņόƚǀűŌƑǔģǔűƚƑϔ
stratégique,  

¶ et le règlement , document normatif à 
portée contraignante.  

Le PAGD : un document 
stratégique à portée 
réglementaire indirecte  

Le PAGD constitue la  colonne vertébrale  du 
SAGE. Il décline la stratégie , établit les 
ƚǀűŌƑǔģǔűƚƑǈϔťōƑōǀģƇŌǈϔņŌϔťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόŌģǜϔŌǔϔfixe 
des objectifs qualitatifs, quantitatifs et 
fonctionnel s à atteindre sur le territoire . Ces 
objectifs concernent aussi bien la préservation 
des milieux aquatique ǈϔ λĿƚǜǀǈϔ ņόŌģǜΩϔ ƽƇģƑǈϔ
ņόŌģǜΩϔƏűƇűŌǜǹϔŬǜƏűņŌs), que la satisfaction des 
différents usages (eau potable, irrigation, usages 
industriels, loisirs), la prévention des risques 
(inondations, sécheresses), ou encore 
ƇόģņģƽǔģǔűƚƑϔģǜϔĿŬģƑťŌƏŌƑǔϔĿƇűƏģǔűƿǜŌή 

Le PAGD identifie les déséquilibres à corriger et 
ƽǀƚƽƚǈŌϔņŌǈϔƽǀűƑĿűƽŌǈϔņόģĿǔűƚƑs pour guider les 
politiques publiques, les projets 
ņόģƏōƑģťŌƏŌƑǔϔŌǔϔƇŌǈϔƽǀģǔűques des usagers. Il 
peut recommander, par exemple, la réduction 
des prélèvements estivaux en période de 
tension sur la ressource, la limitation de 
ƇόűƏƽŌǀƏōģľűƇűǈģǔűƚƑϔ ņŌǈϔ ǈƚƇǈΩϔ ƚǜϔ ŌƑĿƚǀŌϔ Ƈģϔ
restauration de la continuité écologique des 
ĿƚǜǀǈϔņόŌģǜή 

 

Sur lŌϔ ƽƇģƑϔ ƁǜǀűņűƿǜŌΩϔ ƇŌϔ Õ _Aϔ ƑόŌǈǔϔ ƽģǈϔ
directement opposable aux particuliers. 
Toutefois, ǈģϔƽƚǀǔōŌϔǀōťƇŌƏŌƑǔģűǀŌϔǈόŌǹŌǀĿŌϔĴϔ
travers une obligation de compatibilité pour 
certains documents et décisions ήϔ kƇϔ ǈόűƏƽƚǈŌϔ
notamment à :  

¶ Les documents de planification  tels qu e 
ƇŌǈϔ ņƚĿǜƏŌƑǔǈϔ ņόǜǀľģƑűǈƏŌϔ λà:ƚT, 
PLU(i), cartes communales), qui doivent 
être rendus compatibles avec le PAGD 
dans un délai de t rois ans après son 
approbation  

¶ Certains documents sectoriels , comme 
les Schémas Départementa ux des 
Carrières (SDC). Cela signifie que 
ƇόűƏƽƇģƑǔģǔűƚƑϔņŌϔƑƚǜǳŌƇƇŌǈϔĿģǀǀűśǀŌǈϔƚǜϔ
ƇόŌǹǔŌƑǈűƚƑϔņŌϔĿģǀǀűśǀŌǈϔŌǹűǈǔģƑǔŌǈϔņƚűǔϔ
être cohérente avec les objectifs de 
ťŌǈǔűƚƑϔ ņǜǀģľƇŌϔ ņŌϔ ƇόŌģǜϔ Ťűǹōǈϔ ƽģǀϔ ƇŌϔ
SAGE. 

En outre, le PAGD a également une portée sur 
les décisions administratives pr ises dans le 
ņƚƏģűƑŌϔ ņŌϔ ƇόŌģǜ. En effet, les autorités 
ĿƚƏƽōǔŌƑǔŌǈϔ λǈŌǀǳűĿŌǈϔ ņŌϔ ƇόHǔģǔΩϔ ģťŌƑĿŌǈϔ ņŌϔ
ƇόŌģǜΩϔŌǔĿήμϔņƚűǳŌƑǔϔǔŌƑűǀϔĿƚƏƽǔŌϔņŌǈϔƚľƁŌĿǔűŤǈϔŌǔϔ
des ƚǀűŌƑǔģǔűƚƑǈϔņǜϔÕ _AϔņģƑǈϔƇόűƑǈǔǀǜĿǔűƚƑϔņŌǈϔ
ņŌƏģƑņŌǈϔņόģǜǔƚǀűǈģǔűƚƑǈϔƚǜϔņŌϔņōĿƇģǀģǔűƚƑǈϔģǜϔ
titre de la  ƇōťűǈƇģǔűƚƑϔǈǜǀϔƇόŌģǜ. Si le règlement du 
à _Gϔ ǈόűƏƽƚǈŌϔņŌϔ ƏģƑűśǀŌϔĿƚƑǔǀģűťƑģƑǔŌΩϔle 
PAGD, lui, constitue une référence obligatoire 
ƽƚǜǀϔģƽƽǀōĿűŌǀϔƇģϔĿƚŬōǀŌƑĿŌϔņόǜƑϔƽǀƚƁŌǔϔģǳŌĿϔƇģϔ
ǈǔǀģǔōťűŌϔƇƚĿģƇŌϔņŌϔťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόŌģǜ. Cette prise 
en compte du PAGD permet ņόƚǀűŌƑǔŌǀϔ ƇŌǈϔ
décisions en matière de gestion quantitative, de 
ƽǀƚǔŌĿǔűƚƑϔņŌǈϔƏűƇűŌǜǹϔƚǜϔņόǜǈģťŌǈϔƽǀűƚǀűǔģűǀŌǈϔ
en période de tension sur la ressource.  
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Le règlement : un document 
normatif à portée 
réglementaire directe  

Le règlement du SAGE complète le PA GD en 
traduisant certaines de ses orientations sous 
forme de prescriptions opposables ΩϔĿόŌǈǔ-à-dire 
juridiquement contraignantes. Il peut définir des 
règles précises applicables à des zones 
géographiques délimitées (ex. zones humides 
sensibles, secteurs à enjeux de prélèvements) 
ƚǜϔ ĴϔņŌǈϔ ĿģǔōťƚǀűŌǈϔņόģĿǔűǳűǔōǈϔ λŌǹήϔűǀǀűťģǔűƚƑΩϔ
rejets, travaux en lit mineur, aménagements en 
ľƚǀņǜǀŌϔņŌϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜμή 

Le règlement est opposable aux tiers dans le 
cadre des procédures administratives relevant 
ņŌϔ Ƈģϔ ƽƚƇűĿŌϔ ņŌϔ ƇόŌģu. Cela signifie que les 
ǈŌǀǳűĿŌǈϔűƑǈǔǀǜĿǔŌǜǀǈϔņŌϔƇόHǔģǔϔņƚűǳŌƑǔϔǳōǀűŤűŌǀϔƇģϔ
conformité des projets  (autorisations ou 
ņōĿƇģǀģǔűƚƑǈϔ~ƚűϔǈǜǀϔƇόŌģǜμϔaux prescriptions du 
règlement du SA GE. 

:Ōϔ ƇŌǳűŌǀϔ ǀōťƇŌƏŌƑǔģűǀŌϔ ƽŌǀƏŌǔϔ ņόģťűǀϔ
concrètement sur les pratiques ayant un impact 
sur la ressource en eau ou les milieux 
aquatiques : limitation des volumes prélevables, 
conditions de réalisation de travaux en zone 
humide, prescriptions techniques p our limiter 
ƇόōǀƚǈűƚƑϔņŌǈϔǈƚƇǈΩϔŌǔĿήϔ 

  

Figure 3 Πό²ƽƽƚǈģľűƇűǔōόņŌǈόņƚĿǜƏŌƑǔǈόņǜόà _G 
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~ŌϔǀƝƇŌϔņŌǈϔģĿǔŌǜǀǈϔņŌϔƇόŌģǜϔ
dans le cadre de 
ƇόōƇģľƚǀģǔűƚƑϔŌǔϔņŌϔƇģϔƏűǈŌϔŌƑϔ
ƼǜǳǀŌϔņǜϔSAGE 

Les ģĿǔŌǜǀǈϔ ņŌϔ ƇόŌģǜ (Etat, collectivités 
territori ales, usagers, agriculteurs, industriels, 
associations, administrationsΪ) jouent un rôle 
ĿŌƑǔǀģƇϔņģƑǈϔƇόģƽƽƇűĿģǔűƚƑϔņǜϔà _Gή 

 

 

Dans le cadre du PAGD, ils sont partie prenante 
dans la définition des objectifs  de gestion de 
ƇόŌģǜϔŌǔϔņģƑǈϔƇόģņƚƽǔűƚƑϔņŌǈϔƏŌǈǜǀŌǈϔģņģƽǔōŌǈϔ
aux besoins locaux. En fonction de leurs 
responsabilités, ils  peuvent contribuer à :  

¶ §ŌǔǔǀŌϔŌƑϔƼǜǳǀŌϔƇŌǈϔģĿǔűƚƑǈϔņōŤűƑűŌǈ 
dans le SAGE, notamment pour la 
gestion des prélèvements, la 
restauration des milieux aquatiques  et 
humides , et la gestion des risques 
(inondation, sécheresse), 

¶ Proposer des projets  ou des 
ajustements en fonction des enjeux 
ƇƚĿģǜǹϔŌǔϔņŌϔƇόōǳƚƇǜǔűƚƑϔņŌǈϔĿƚƑņűǔions 
écologiques ou climatiques,  

¶ Continuer à participer à la concertation  
au sein de la commission locale  de 
ƇόŌģǜ, qui est ĿŬģǀťōŌϔņŌϔƇόōƇģľƚǀģǔűƚƑΩϔ
de la misŌϔ ŌƑϔ ƼǜǳǀŌϔŌǔϔņǜϔǈǜűǳűϔņǜϔ
SAGE. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les acteurs économiques  (agriculteurs, 
industriels , touristiquesΪ) veillent  à adapter leurs 
pratiques  en fonction des orientations du SAGE 
et respecter les prescriptions du règlement, 
comme par exemple  en matière de gestion des 
ressources en eau , des pratiques en zones 
humides  ou des rejets dans les milieux 
aquatiques. 
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LE DEREGLEMENT 
CLIMATIQUE 
COMME FIL 
CONDUCTEUR 

:ƚƏƽǔŌϔǔŌƑǜϔņŌǈϔŌƑƁŌǜǹϔŌǔϔņŌϔƇόģĿĿōƇōǀģǔűƚƑϔ
manifeste du phénomène, les changements 
climatiques constituent non pas une hypothèse, 
mais un horizon à admettre collectivement et à 
ƽģǀǔģťŌǀϔ ƏģƇťǀōϔ ľŌģǜĿƚǜƽϔ ņόűƑĿŌǀǔűǔǜņŌǈ sur 
ǈƚƑϔǀǺǔŬƏŌϔņόōǳƚƇǜǔűƚƑϔŌǔϔǈƚƑϔűƑǔŌnsité. :όŌǈǔϔ
aussi ce qui sous-tend le 3 eme Plan National 
ņόdaptation aux  Changements C limatiques 
(PNACC). 

ôƑϔǀǺǔŬƏŌϔņόģņģƽǔģǔűƚƑϔ
imposé par la vitesse des 
changements  

Pendant de nombreuses années, les analyses 
ŬǺņǀƚƇƚťűƿǜŌǈϔǈŌϔǈƚƑǔϔŤƚƑņōŌǈϔǈǜǀϔƇόƚľǈŌǀǳģǔion 
du passé, pour décrire le champ des possibles 
qui devait être pris en compte pour la 
planification des ressources en eau  et encadrer 
les risques.  

En hydrologie, les notions de fréquence 
quinquennale  (1 an sur 5), décennale, 
ĿŌƑǔŌƑƑģƇŌΩϔ ņόŌǈƽōǀģƑĿŌǈϔ ņόapport ou de 
ņōŤģűƇƇģƑĿŌǈΩϔǈƚƑǔϔģǜϔĿƼǜǀϔņŌϔņōĿűǈűƚƑǈϔǔŌƇƇŌs 
ƿǜŌΩϔ ƇŌϔ ǀŌǈƽŌĿǔϔ ņǜϔ Aōľűǔϔ ņό²ľƁŌĿǔűŤϔ ņόGǔűģťŌϔ
(DOE), les volumes prélevables, le niveau de 
protection contre les crues ou le pilotage des 
déstockages et des restrictions, la gestion des 
zones humidŌǈΪϔ 

:ŌϔĿģņǀŌϔŌǈǔϔģǜƁƚǜǀņόŬǜűϔǀŌƏűǈϔŌƑϔĿģǜǈŌϔƽģǀϔƇģϔ
dérive des paramètres climatiques qui 
nécessite une autre approche du risque.  

GƇƇŌϔǈόƚǀťģƑűǈŌϔŌƑϔŤƚƑĿǔűƚƑϔņόōĿŬōģƑĿŌǈϔλ͇͆̈́̈́Ωϔ
͉͆̈́̈́Ωϔ͆̈́̈́ͅμϔŌǔϔǈόģƇűƏŌƑǔŌϔƽģǀϔǜƑϔƁŌǜϔņŌϔņƚƑƑōŌǈϔ
issues de modélisations multip les. A la notion de 
ŤǀōƿǜŌƑĿŌϔņǜϔǀűǈƿǜŌϔģƽƽǜǺōŌϔǈǜǀϔƇόƚľǈŌǀǳģǔűƚƑϔ
passée, il faudra substituer une anticipation des 
transformations à venir.  

 

Le rôle stratégique du SAGE est de préciser le 
ĿŬģƏƽϔ ņŌϔ ĿŌǈϔ ģņģƽǔģǔűƚƑǈΩϔ Ōǔϔ ņόŌƑϔ ŤűǹŌǀϔ ƇŌϔ
rythme au vu des projec tions climatiques et du 
cadre fixé au niveau national, la T rajectoire de 
RōĿŬģǜŤŤŌƏŌƑǔϔņŌϔǀōŤōǀŌƑĿŌϔƽƚǜǀϔƇόAdaptation 
au :ŬģƑťŌƏŌƑǔϔ:ƇűƏģǔűƿǜŌϔλíØ ::μΩϔģűƑǈűϔƿǜόau 
niveau du bassin Adour -Garonne par le  SDAGE 
et le ÕƇģƑϔ ņό ņģƽǔģǔűƚƑϔ ņǜϔ :ŬģƑťŌƏŌƑǔϔ
Climatique  (PACC).  
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Des scénarios prospectifs issus de la recherche 
hydro -climatique (Explore 2) et des 
modélisations hydrologiques spécifiques pour 
le territoire sont disponibles et pourront être 
actualisés. Les études et outils, concernant le 
territoire, qui actualisent et précisent des 
données  seront valorisés  

~ģϔ ǔŌƏƽōǀģǔǜǀŌϔ ņŌϔ ƇόŌģǜϔ ģǜťƏŌƑǔŌǀģϔ
ƑģǔǜǀŌƇƇŌƏŌƑǔΩϔŌƑϔƽģǀģƇƇśƇŌϔĴϔƇόģǜťƏŌƑǔģǔűƚƑϔņŌϔ
ƇģϔǔŌƏƽōǀģǔǜǀŌϔņŌϔƇόģűǀήϔAŌǈϔĿǺĿƇŌǈϔľűƚƇƚťűƿǜŌǈϔ
seront perturbés, notam ment en montagne. Il 
Ōǈǔϔ ǔǀśǈϔ ņűŤŤűĿűƇŌϔ ņόģƑǔűĿűƽŌǀϔ ĿŌϔ ƿǜŌϔ ǈŌǀģϔ
ƇόģņģƽǔģǔűƚƑϔ ǈƽƚƑǔģƑōŌϔ ņŌǈϔ ōĿƚǈǺǈǔśƏŌǈϔ Ĵϔ
cette nouvelle donne, qui se combinera très 
ƽǀƚľģľƇŌƏŌƑǔϔ ģǳŌĿϔ ƇόģǀǀűǳōŌϔ ņŌϔ ƑƚǜǳŌƇƇŌǈϔ
espèces favorisées par les échanges 
commerciaux humains.   

Des conséquences très lourdes pour le territoire 
ņģƑǈϔƇŌϔņƚƏģűƑŌϔņŌϔƇόŌģǜϔǈƚƑǔϔģǔǔŌƑņǜŌǈ. Le 
décalage hydrologique entre montagne et 
coteaux se réduit avec la baisse de 
ƇόŌƑƑŌűťŌƏŌƑǔΩϔ Ōǔϔ ƇόģľƚƑņģƑĿŌϔ ŬǺņǀƚƇƚťűƿǜŌΩϔ
elle -même sera fortement impactée surtout en 
été-automne.  

~όōƿǜűƇűľǀŌϔ ŬǺņǀģǜƇűƿǜŌϔ ģĿǔǜŌƇϔ ŤƚƑņōϔ ǈǜǀϔ ņŌǈϔ
ǔǀģƑǈŤŌǀǔǈϔņόŌģǜϔņŌƽǜűǈϔƇģϔ©ŌǈǔŌΩϔǈƚǜǔŌƑǜǈϔƽģǀϔ
les réservoirs de montagne et par les stockages 
dans les coteaux doit être repensé.  

:ŌƇģϔ űƏƽģĿǔŌϔ ǔƚǜǔϔ ƇόōƿǜűƇűľǀŌϔ ǔŌĿŬƑűĿƚ-
économique du système Neste.  La gestion des 
usages en montagne, en plaine et sur les 
ĿƚǔŌģǜǹΩϔņŌǳǀģϔǈόģņģƽǔŌǀϔǈģƑǈϔņƚǜǔŌϔģǜϔǔǀģǳŌǀǈϔ
ņόǜƑŌϔǀōǳűǈűƚƑϔņŌǈϔǀǺǔŬƏŌǈϔǈģűǈƚƑƑűŌǀǈϔǳƚűǀŌϔņŌϔ
ĿŬģƑťŌƏŌƑǔϔņόģĿǔűǳűǔōΩϔŌǔϔĿŌǀǔģűƑŌƏŌƑǔϔņόǜƑŌϔ
gestion économe de la ressource. Le 
renforcement du stockag Ōϔ ņƚűǔϔ ǈόģƑģƇǺǈŌǀϔ Ĵϔ
ƇόģǜƑŌϔ ņŌǈϔ ľŌǈƚűƑǈϔ Ōǔϔ ņŌǈϔ ĿƚƑņűǔűƚƑǈϔ Ťǜǔǜǀǈϔ
(hydrologique, sociale, économique, 
ōĿƚƇƚťűƿǜŌΩΪμήϔ 

~όōǳƚƇǜǔűƚƑϔ ņŌǈϔ ǀűǈƿǜŌǈϔ ƑģǔǜǀŌƇǈϔ ǈŌǀģűǔϔ ƽƇǜǔƝǔϔ
défavorable avec des sécheresses du sol 
menaçant des infrastructures hydrauliques 
(conduites), des précipitations intenses sur des 
ǈƚƇǈϔƑǜǈϔģťťǀģǳģƑǔϔƇόōǀƚǈűƚƑΩϔŌǔϔņŌǈϔűƑƚƑņģǔűƚƑǈή 
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 Synthèse chiffrée  de la prospective sur le territoire  

La note thématique dédiée «  hydrologie du futur  » du 21 novembre 2023, disponible sur le site internet 
du SAGE NRG https://sage -nrg.gers.fr/ , détaille les simulations disponibles et la méthode utilisée.  

Le présent : des effets déjà visibles et mesurés des dérèglements climatiques 

 

 

Le futur ΠόƇυυűƏƽģĿǔόņǜόņōǀśťƇŌƏŌƑǔόĿƇűƏģǔűƿǜŌόà venir sur le territoire 

 

 

 

 

 

 
 

-  Des évènements climatiques extrêmes plus nombreux et plus 
intenses 

-  ôƑŌϔģǜťƏŌƑǔģǔűƚƑϔņŌϔƇģϔǔŌƏƽōǀģǔǜǀŌϔņŌϔƇόģűǀϔŌǔϔņŌϔƇόŌģǜ 
-  Une biodiversité et des usages impactés  

 

 

  

https://sage-nrg.gers.fr/
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UN PROJET ISSU AVANT TOUT DU 
TERRITOIRE 

 

~όōǔģǔϔņŌǈϔƇűŌǜǹϔŌǔϔƇŌϔņűģťƑƚǈǔűĿϔƚƑǔϔōǔōϔƑƚƑϔ
seulement largement partagés avec tous les 
partenaires de la CLE, au travers de 
commissions géographiques et techniques 
mais aussi débattus avec le grand public 
(concertation citoyenne). La forte participation à 
tous les événements du SAGE est à souligner. 
GƇƇŌϔǔōƏƚűťƑŌϔņŌϔƇόűƏƽƚǀǔģƑĿŌϔņǜϔǈǜƁŌǔϔņŌϔƇόŌģǜϔ
pour les habitan t.es, les élu.es locaux, les 
partenaires socioéconomiques, et renforce le 
poids à accorder à leur s formulation s des 
objectifs et aux priorisations des actions 
attendues.  

Cet ancrage territorial, se traduit aussi par des 
attentes opérationnelles qui orient ent la 
stratégie du SAGE vers une logique de projets 
concrets , portés et alimentés  par les acteurs 
locaux , et qui ensemble feront projet de 
territoire.  

 

2021 - 2022 : Une première 
concertation avec les 
acteur .ices de l'eau du 
territoire  

La première éta pe de la concertation avait pour 
objectif de mettre en relation les structures 
membres de la CLE. Trois journées de formation 
avec présentations et visites ont été organisées 
en 2021 et ont réuni 100 personnes. 

En 2022, une journée dédiée à la visite du 
«système Neste » a permis de comprendre le 
fonctionnement hydrologique du territoire à 
travers 3 visites de sites. 71 personnes (élus, 
membres de la CLE et partenaires) ont participé 
à cette journée.  

Afin de compléter et partager l'état initial -
diagnostic du territoire, la CLE a organisé 6 
commissions géographiques  avec les 
partenaires. Ces réunions, couplées avec des 
visites de sites, ont rassemblé  321 personnes. 
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2023 - 2024 : La concertation 
citoyenne "L 'avenir de l'eau 
en débat"  

La Commission Locale de l'Eau a fait le choix de 
mettre en place une concertation citoyenne dès 
ƇŌϔ ņōľǜǔϔ ņǜϔ ƽǀƚƁŌǔΩϔ ƁǜǈƿǜόĴϔ ƇόģƽƽǀƚľģǔűƚƑϔ ņǜϔ
SAGE. 

La concertation préalable ΩϔűƑǔűǔǜƇōŌϔτϔ~όģǳŌƑűǀϔņŌϔ
ƇόŌģǜϔŌƑϔņōľģǔϔυΩϔǈβŌǈǔϔĿƚƑĿǀōǔűǈōŌϔŌƑϔ͇͆̈́͆ϔƽģǀϔ
l'organisation de 24 événements su r l'ensemble 
du territoire pendant trois mois (réunions 
publiques, ciné -débats, ateliers thématiques, 
débats mobiles) et la diffusion d'un 
questionnaire en ligne. Grâce à cela, 1 700 
participations ainsi que 500 réponses au 
questionnaire ont pu être recuei llies. 

La concertation continue  initiée en 2024, alors 
que la CLE travaille sur la phase des tendances 
Ōǔϔ ǈĿōƑģǀűƚǈΩϔ ģϔ ǳƚĿģǔűƚƑϔ Ĵϔ ĿƚƑǔűƑǜŌǀϔ ƁǜǈƿǜόĴϔ
ƇόŌƑƿǜőǔŌϔƽǜľƇűƿǜŌήϔGƇƇŌϔƚǀťģƑűǈŌϔņŌϔƑƚǜǳŌģǜǹϔ
temps de concertation avec les acteurs de l'eau 
et les citoyen .nes sur des thématiques 
spécifiques. Ce processus a débuté avec deux 
soirées "Eau et Climat" réunissant 450 personnes 
(élu.es, partenaires, citoyen .nes). Elles ont 
ƽŌǀƏűǈϔņŌϔǈόűƑŤƚǀƏŌǀϔŌǔϔņόōĿŬģƑťŌǀϔģǳŌĿϔņŌǈϔ
scientifiques, climatologues ou hydrologues , 
sur les tendances climat et eau de notre 
territoire.  

Par la suite des commissions géographiques, 
couvrant les thématiques identifiées comme 
prioritaires, ont été organisées  en 2024. 14 sites 
ont été visités par 310 personnes. 221 personnes 
dont 43 citoyen .nes ont participé aux ateliers 
pour faire des propositions d'actions à prioriser.  

~όģťǀűĿǜƇǔǜǀŌϔ ōǔģƑǔϔ ǜƑϔ ǈǜƁŌǔϔ ĿŌƑǔǀģƇϔ ņŌϔ
ƇόōƇģľƚǀģǔűƚƑϔņǜϔà _GϔǈǜǀϔĿŌϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌϔǀǜǀģƇΩϔűƇϔģϔ
ōǔōϔ ƑōĿŌǈǈģűǀŌϔ ƽƚǜǀϔ Ƈģϔ :~Gϔ ņόģƽƽǀƚŤƚƑņűǀϔ
certaines propositions de leviers issues d u 
territoire avec les acteurs agricoles, afin 
ņόōǔǜņűŌǀϔ ƽƇǜǈϔ ƽǀōĿűǈōƏŌƑǔϔ ƇŌǜǀϔ ŤģűǈģľűƇűǔōϔ
technique et économique, et d'identifier les 
freins. Ainsi, une commission thématique «  Eau 
et agriculture  » a été organisée en fin d'année, 
réunissant 80 personnes r eprésentatives de la 
diversité du monde agricole.  

 

Au total, 44 temps de concertation 
ont été organisés pour environ 3 000 
participant.es depuis l'automne 202 1 
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UN CONTEXTE 
SPECIFIQUE DU 
TERRITOIRE ISSU 
DU DIAGNOSTIC 

Aux termes de près de trois années de travaux 
de synthèses scientifiques et techniques, 
appuyées sur une large concertation territoriale, 
des consensus se dégagent quant aux grands 
enjeux spécifiques du territoire.  

Un territoire rural à la 
ŤǀƚƑǔűśǀŌϔņόǜƑŌϔƏōǔǀƚƽƚƇŌ 

À la fois montagnard et rural, le périmètre du 
SAGE se justifie par un lien culturel, la Gascogne 
mais aussi par un lien hydraulique, élément 
moins connu  des quelques 275  000 habitants. 
:ŌϔƽōǀűƏśǔǀŌϔŌǈǔϔģǜǈǈűϔĿƚƑĿŌǀƑōϔƽģǀϔƇόűƑŤƇǜŌƑĿŌϔ
socio-économique de la métropole 
Toulousaine, et la possible concurrence 
territoriale entre les territoires qui gagnent des 
habitant .es et ceux qui en perdent. Souvent 
évoqué e, la crainte de captation de la ressource 
en eau de la Neste par la métropole 
Toulousaine, au détriment des ruraux gascons, 
est une des représentations inquiètes de cette 
concurrence potentielle.  

Le SAGE doit contribuer à garantir, un juste 
ƽģǀǔģťŌϔņŌϔƇόŌau pyrénéenne, clé de voute de 
ƇόōƿǜűƇűľǀŌϔŬǺņǀƚƇƚťűƿǜŌϔģĿǔǜŌƇήϔ~όǜƑϔņŌǈϔŌƑƁŌǜǹϔ
socio-économiques du SAGE est donc de 
contribuer positivement aux politiques 
ņόģƏōƑģťŌƏŌƑǔϔņǜϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌΩϔŌƑϔǈόģƽƽǜǺģƑǔϔǈǜǀϔ
ǈŌǈϔ ģǔƚǜǔǈϔ ƑģǔǜǀŌƇǈϔ Ōǔϔ Ƈģϔ ĿŌǀǔűǔǜņŌϔ ņόǜƑϔ
environneme nt bien géré, notamment dans le 
ņƚƏģűƑŌϔ ņŌϔ ƇόŌģǜΩϔ ņŌϔ Ƈģϔ ľűƚņűǳŌǀǈűǔōϔ Ōǔϔ ņŌϔ
ƇόģťǀűĿǜƇǔǜǀŌϔŌǔϔƇģϔŤƚǀőǔή 

 

 

 

 

Le canal de la Neste, ouvrage 
de continuité hydraulique 
stratégique entre les 
Pyrénées et la Gascogne  

Le lien historique entre la montagne et les 
coteģǜǹϔǈόŌǈǔϔņόģľƚǀņϔĿƚƑǈǔǀǜűǔϔǈǜǀϔǜƑŌϔƽǀƚǹűƏűǔōϔ
géographique entre la Neste et les sources des 
ǀűǳűśǀŌǈϔťģǈĿƚƑƑŌǈήϔ:ŌϔƇűŌƑϔǈόŌǈǔϔģǜǈǈűϔĿƚƑǈǔǀǜűǔϔ
sur la complémentarité naturelle entre 
territoires. Le régime hydrologique nival de la 
montagne, bénéficie jusque  ƇƚűƑϔņģƑǈϔƇόōǔōϔņŌǈϔ
apports de la fonte des neiges. Les vallées du 
piémont , au régime strictement pluvial et 
presque sans ressource en eau souterraine , 
ǈƚƑǔϔĿģǀģĿǔōǀűǈōŌǈϔƽģǀϔƇόģǀűņűǔōϔģǜϔĿƼǜǀϔņŌϔƇόōǔō 
mais aussi lors des périodes sèches hors été.   

 

Depuis plus de cent  cinquante ans, le 
développement humain, mais aussi une grande 
part de la biodiversité, sont ainsi déterminés par 
le bon fonctionnement du canal de la Neste et 
son alimentation par les eaux de  montagne , 

ainsi que par la desserte de 17 rivières 
réalimentées par le canal composant le 
système Neste.  Avec les changements 
climatiques, il faut cependant se préparer à une 
modification significative de cette régulation 
historique. La préservation de ce «  cordon 
ombilical  » est évidemment le premier enjeu 
ǈǔǀǜĿǔǜǀģƑǔϔņŌϔƇģϔťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόŌģǜήϔ 
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Cette spécificité unique de bénéficier tout au 
long de l'année d'une une réalimentation  
artificielle  est peu connue. L'écoulement de 
l'eau est le plus souven t perçu comme normal 
et naturel.  

Le canal de la Neste es ǔϔ ƇόƚǜǳǀģťŌϔ ƇŌϔ ƽƇǜǈϔ
structurant du périmètre du SAGE, et induit 
donc une vulnérabilité spécifique en cas 
ņόűƑĿűņŌƑǔΩϔƽƚǜǳģƑǔϔƇŌϔ ǀŌƑņǀŌϔűƑņűǈƽƚƑűľƇŌϔƚǜϔ
moins performant. AόģǜǔǀŌϔ ƽģǀǔΩ ce dispositif 
repose sur une répartition historique et 
réglementaire des eaux à Sarrancolin , entre la 
Neste aval et la Gascogne  qui pourrait être 
interrogée .  

Dans les coteaux, le système Neste comprend 
un ensemble de réservoirs collectifs de piémont 
qui complètent les  ressources aux eaux 
ņōǀűǳōŌǈϔ ƽģǀϔ ƇŌϔ ĿģƑģƇήϔ ~όGǔģǔϔ ģϔ ĿƚƑŤűōϔ Ƈģϔ
concession du canal de la Neste et la 
concession du système Neste à Rives & Eau du 
Sud-Ouest. Une réflexion sur le  transfert du 
ƽģǔǀűƏƚűƑŌϔĿƚƑĿōņōΩϔŌƑǔǀŌϔƇόGǔģǔϔŌǔϔƇŌǈϔǀōťűƚƑǈϔ
Occitanie et No uvelle -Aquitaine, est en cours.  
La gestion technique et économique du 
système doit prendre en compte la durabilité 
des ouvrages et la durabilité de la 
réalimentation dans le cadre des concessions.  

La forte dépendance du territoire à des 
ouvrages hydraulique s interroge sur les moyens 
de les sécuriser à long terme sur le plan 
technico -économique  et juridique . Les règles 
de partage historique pouvant aussi être 
remises en cause par les changements 
hydrologiques en cours, il est essentiel de 
toujours tenir compt e de ce contexte de 
dépendance spécifique. De même, il est 
űƏƽƚǀǔģƑǔϔņόŌƑϔǀģƽƽŌƇŌǀϔƇŌǈϔĿģǀģĿǔōǀűǈǔűƿǜŌǈϔŌǔϔ

les contraintes . Les enseignements de 
ƇόŌǹƽōǀűƏŌƑǔģǔűƚƑϔ ņόǜƑϔ ƑƚǜǳŌģǜϔ ƏƚņśƇŌϔ
économique de soutien des étiages, porté par 
Ƈό ťŌƑĿŌϔ ņŌϔ ƇόGģu Adour -Garonne, seront 
valorisés dans le SAGE à venir. 

Un écosystème aquatique 
bénéficiant du soutien des 
débits, mais vulnérable aux 
dégradations qualitatives de 
ƇόŌģǜΩϔņŌǈϔǀűǳűśǀŌǈϔŌǔϔņŌǈϔ
zones humides  

Le diagnostic est sans ambiguïté. Pour 72% des 
ƏģǈǈŌǈϔ ņόŌģǜΩϔ Ƈģ qualité des eaux et des 
écosystèmes est insuffisante au regard des 
objectifs écologiques et sanitaires qui leur sont 
assignés. Cette information est relativement 
ƑƚǜǳŌƇƇŌϔƽƚǜǀϔƇģϔƽƚƽǜƇģǔűƚƑΩϔƿǜűϔǈόűƑƿǜűśǔŌϔģǜǈǈűϔ
ņŌǈϔƽǀƚľƇśƏŌǈϔűƑņǜűǔǈϔǈǜǀϔƇģϔƽǀƚņǜĿǔűƚƑϔņόŌau 
ƽƚǔģľƇŌήϔ~όŌƑƁŌǜϔņŌϔƇģϔƿǜģƇűǔōϔǈģƑűǔģűǀŌϔņŌǈϔŌģǜǹϔ
et la dégradation de la biodiversité même 
ordinaire sont deux préoccupations collectives 
majeures.  

:ŌǔǔŌϔǈűǔǜģǔűƚƑϔǈόŌǹƽƇűƿǜŌϔƽģǀϔǜƑŌϔƏǜƇǔűƽƇűĿűǔōϔņŌϔ
causes, qui doivent être traitées en même 
temps et s ur de vastes périmètres. Les atouts du 
territoire sont évidemment la faible pression 
polluante en zone de montagne, et la maîtrise 
des débits minimum dans les rivières 
réalimentées, depuis leur source et toute 
ƇόģƑƑōŌϔťǀīĿŌϔģǜϔĿģƑģƇϔņŌϔƇģϔ©ŌǈǔŌήϔ©ōģƑƏƚűƑǈϔ
cela ne suffit pas à compenser deux sources de 
désordres majeurs.  

AόǜƑŌϔ ƽģǀǔΩϔ ƇŌǈϔ ƽƚƇƇǜǔűƚƑǈϔ ņűŤŤǜǈŌǈΩϔ
majoritairement agricoles mais aussi urbaines 
ƚǜϔņƚƏŌǈǔűƿǜŌǈΩϔƿǜűϔǈŌϔĿǜƏǜƇŌƑǔϔņŌϔƇόģƏƚƑǔϔ
ǳŌǀǈϔƇόģǳģƇήϔAόģǜǔǀŌϔƽģǀǔϔņŌǈϔǀűǳűśǀŌǈϔont souvent 
été modifiée s par des aménagements 
hydrauliques anciens  (rectification, 
ŌƑņűťǜŌƏŌƑǔΪμ et qui de ce fait, ont perdu de 
façon quasi irréversible, une part de leur 
ƽƚǔŌƑǔűŌƇϔņόģǜǔƚōƽǜǀģǔűƚƑϔŌǔϔņŌϔǀōǈűǈǔģƑĿŌϔģǜǹϔ
pressions ƿǜόŌƇƇŌǈϔǈǜľűǈǈŌƑǔ.  
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Une biodiversité fortement 
me nacée  

Le territoire Neste et Rivières de Gascogne se 
ĿģǀģĿǔōǀűǈŌϔƽģǀϔǜƑŌϔņűǳŌǀǈűǔōϔņόŬģľűǔģǔǈϔƑģǔǜǀŌƇǈΩϔ
une faune et une flore riches, et une situation 
géographique à la croisée de plusieurs 
influences biogéographiques. Cette biodiversité 
constitue une ric hesse patrimoniale et un socle 
essentiel pour le bon fonctionnement des 
écosystèmes, notamment dans la régulation du 
ĿǺĿƇŌϔņŌϔƇόŌģǜΩϔƇģϔƿǜģƇűǔōϔņŌǈϔƏűƇűŌǜǹΩϔŌǔϔǈǜǀǔƚǜǔϔ
la résilience face aux effets du changement 
climatique.  

La préservation de  cette biodiv ersité, renforce  
notre capacité à faire face aux dérèglements 
climatiques, tels que les inondations, la 
sécheresse et les vagues de chaleur, en 
maintenant des écosystèmes capables 
ņόģľǈƚǀľŌǀϔĿŌǈϔƽŌǀǔǜǀľģǔűƚƑǈή 

Pourtant, cette biodiversité ξ ƿǜόŌƇƇŌϔ ǈƚűǔϔ
remarquable ou ordinaire ξ Ōǈǔϔ ģǜƁƚǜǀņόŬǜűϔ
fragilisée. Au niveau national, l es populations 
ņόƚűǈŌģǜǹϔŌǔϔņόűƑǈŌĿǔŌǈϔƚƑǔϔņűƏűƑǜōϔņŌϔ͈͇ЍϔŌƑϔ͈̈́ϔ
ans et 80% en 30 ans (CNRS, MNHN, 2023), .Entre 
1960 et 1990, 50% des zones humides ont 
disparu en France (Bernard 1994), et même si la 
situation semble se stabiliser en surface leur 
dégradation qualit ative se pou rsuit (SDES/OFB 
2023). 70% du linéaire de haies ont disparu (23 
500 km par an entre 2017 et 2021 - CGAAER, 
2023)Ϊή 

Les pressions exercées sur les milieux sont  
multiples : artificialisation des sols, altération du 
ŤƚƑĿǔűƚƑƑŌƏŌƑǔϔ ƑģǔǜǀŌƇϔ ņŌǈϔ Ŀƚǜǀǈϔ ņόŌģǜΩϔ
raréfaction des zones humides, usage intensif 
des sols agricoles, pollutions diffuses, 
fragmentation des habitats, introduction 
ņόŌspèces exotiques envahissantes Ϊϔ 

Autant de dynamiques qui compromettent la 
capacité des milieux à rendre les services 
écosystémiques nécessaires aux activités 
humaines comme au maintien du vivant .  

.  
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DES OBJECTIFS 
FORMALISES PAR LA 
CONCERTATION 
TERRITORIALE 

La concertation territoriale a produit une matière 
riche, voire foisonnante et des attentes 
nombreuses, parfois contradictoires, ou 
relatives à des actions déjà engagées. Des 
réunions de concertation ont été réalisées dans 
la phase tendance s et scénarios afin de dégager 
des priorités.  

Cela a permis une organisation de ces 
propositions en dix objectifs, difficilement 
hiérarchisables pour les habitant.es car 
interdépendants. Cependant,  ƇόģņģƽǔģǔűƚƑϔĴϔƇģϔ
ĿǀűǈŌϔĿƇűƏģǔűƿǜŌϔŌǔϔƇόģĿĿśǈϔĴ ƇόŌģǜϔƽƚǔģľƇŌϔǈƚƑǔϔ
deux objectifs qui ont été mis en avant tout au 
long de la concertation.  

Les moyens pour atteindre ces objectifs seront 
bien souvent communs. Ce sont ces objectifs 
issus de la concertation qui piloteront les 
orientations du SAGE et don c sa stratégie . 

 

 

 

La menace climatique, un 
contexte à prendre en 
ĿƚƏƽǔŌϔņśǈϔģǜƁƚǜǀņόŬǜűϔ 

~ģϔƽǀŌƏűśǀŌϔņŌǈϔǀŌǈǈƚǜǀĿŌǈϔŌƑϔŌģǜϔƿǜŌϔƇόƚƑϔǳƚűŌϔ
ĿƚǀǀŌǈƽƚƑņϔĴϔƇόŌģǜϔƿǜűϔĿƚǜƇŌϔņģƑǈϔƇŌǈϔǀűǳűśǀŌǈΩϔ
qui transite provisoirement dans le sous -sol, ou 
se stocke dans des ǀōǈŌǀǳƚűǀǈήϔ:όŌǈǔϔƇόŌģǜϔľƇŌǜŌήϔ
Sa disponibilité est étroitement liée aux enjeux 
ņǜϔǀōĿŬģǜŤŤŌƏŌƑǔϔĿƇűƏģǔűƿǜŌήϔ ϔƇόŬƚǀűȄƚƑϔ͉͆̈́̈́Ωϔ
cette ressource annuelle sera it en moyenne  en 
baisse de 20% en haute-montagne  et de 32% en 
moyenne montagne (Sarrancolin). Cela i mplique 
aussi une forte diminution des volumes entra nt 
dans les retenues de montagne. L es capacités 
de dérivation du canal de la Neste par période 
ŌǔϔǈǜǀϔǔƚǜǔŌϔƇόģƑƑōŌϔǈŌǀƚƑǔϔűƏƽģĿǔōŌǈ. Dans les 
coteaux, des étiages futurs seront plus sévères 
et aggravés avec une baisse de 40 à 50% sur les 
ņōľűǔǈϔƑģǔǜǀŌƇǈϔņόōǔűģťŌϔŌǔϔņŌϔ͊ϔЍϔĴϔƇόģƑƑōŌή Les 
ņōľűǔǈϔņόōǔűģťŌϔņŌǈϔǀűǳűśǀŌǈϔņŌϔ_ģǈĿƚťƑŌϔōǔģƑǔϔ
par essence très faible s naturellement sur ce 
ǔŌǀǀűǔƚűǀŌΩϔƏģǈƿǜōǈϔƽģǀϔƇģϔǀōģƇűƏŌƑǔģǔűƚƑΩϔĿόŌǈǔϔ
ľűŌƑϔƇόűƏƽģĿǔϔņŌǈϔľģűǈǈŌǈϔņŌϔdébit de la Neste 
qui vont considérablement impacter les rivières 
de Gascogne . (cf. note thématique Hydrologie du 
futur). 

Dans ce contexte, la pérennisation du système 
de réalimentation est indispensable. Le schéma 
ņűǀŌĿǔŌǜǀϔņǜϔǈǺǈǔśƏŌϔ©ŌǈǔŌϔǈǜǀϔƇόģņģƽǔģǔűon du 
réseau hydraulique concédé , pour faire face aux 
effets du changement climatique, porté par 
Rives & Eaux du Sud-Ouest, et les travaux 
relatifs au nouveau modèle économique de 
soutien des débits ņόōǔűģťŌϔsur le bassin Adour -
_ģǀƚƑƑŌϔƽƚǀǔōŌϔƽģǀϔƇό ťŌƑĿŌϔņŌϔƇόŌģǜϔņŌƽǜűǈϔ
2022 alimentent le SAGE en cours. 

Il faut se préparer à cette menace de 
déstabilisation du fonctionnement écologique, 
mais aussi du modèle économique du système 
de ǀōģƇűƏŌƑǔģǔűƚƑϔ ņŌǈϔ Ŀƚǜǀǈϔ ņόŌģǜ, et plus 
ƇģǀťŌƏŌƑǔϔņǜϔƽģǀǔģťŌϔņŌϔƇόŌģǜ sous ressources 
contraintesήϔ:όŌǈǔϔǜƑϔŌƑƁŌǜϔǔǀģƑǈǳŌǀǈģƇϔģǳŌĿϔņŌǈϔ
réponses qui se déploient sur le moyen et le 
long terme s.  

Le territoire doit aussi prendre sa part à 
ƇόģǔǔōƑǜģǔűƚƑΩϔĿόŌǈǔ-à-dire peser sur le bilan des 
ťģȄϔĴϔŌŤŤŌǔϔņŌϔǈŌǀǀŌϔņģƑǈϔƇģϔƏűǈŌϔŌƑϔƼǜǳǀŌϔņes 
actions promues par le SAGE.  



 

24 
 

Sécuriser une alimentation 
en eau potable suffisante et 
de qualité pour la population 
existante et à venir  

~όģĿĿśǈϔĴϔƇόŌģǜϔƽƚǔģľƇŌϔŌƑϔƿǜģƇűǔōϔŌǔϔƿǜģƑǔűǔōϔŌǈǔϔ
une préoccupation majeure partagée entre tous 
les acteurs du terr itoire. Elle est clairement 
prioritaire. Eu égard au contexte de forte 
ņōƽŌƑņģƑĿŌϔ ņŌϔ ƇόŌģǜϔ ƽƚǔģľƇŌϔ ģǜǹϔ Ōģǜǹϔ
ǈǜƽŌǀŤűĿűŌƇƇŌǈΩϔ űƇϔ ǈόģťűǔϔ ņŌϔ ǈōĿǜǀűǈŌǀϔ ǜƑŌϔ
alimentation en eau potable suffisante et de 
qualité, en prenant en compte la disponibilité 
des ressourceǈϔ λĿŌϔƿǜűϔűƏƽƚǈŌϔ ƇόģľǈŌƑĿŌϔņŌϔ
défaillance de la gestion quantitative des eaux 
brutes) et l'évolution démographique.  

Les actualités récentes de mises en demeure 
de certains producteurs et distributeurs ņόŌģǜϔ
ƽƚǔģľƇŌϔǀŌƽƇģĿŌƑǔϔƇģϔƿǜģƇűǔōϔņŌϔƇόŌģǜϔľǀǜǔŌϔŌǔϔ
traitée, mais aussi distribuée, au centre des 
débats. Une priorité est donnée à la prévention 
notamment des pollutions diffuses et donc 
ǈƚǜǳŌƑǔϔņŌϔƇόǜǈģťŌϔņǜϔǈƚƇΩϔƏģűǈϔģǜǈǈűϔņŌǈϔǀŌƁŌǔǈϔ
ǜǀľģűƑǈήϔ:όŌǈǔϔǔƚǜǔϔƇόģƏōƑģťŌƏŌƑǔϔņǜϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌϔ
qui est donc impliqué pa r cet enjeu. 

Les opportunités offertes par la modernisation 
ņŌǈϔűƑŤǀģǈǔǀǜĿǔǜǀŌǈΩϔƇόűƑǔŌǀĿƚƑƑŌǹűƚƑϔņŌǈϔǀōǈŌģǜǹϔ
et dans certains cas la réutilisation des eaux 
usées traitées, sont des leviers importants pour 
répondre aux faiblesses identifiées, et anticiper 
les menaces à venir. Cependant, dans certaines 
zones, la situation démographique en déclin, le 
vieillissement des infrastructures de traitement 
et des réseaux, ainsi que la baisse de 
performances associée, menacent la durabilité 
des systèmes en place.  

Enfin, les économies d'eau, bien qu'essentielles 
pour la préservation des ressources, pourraient 
entraîner une diminution des rentrées 
financières pour les producteurs d'eau potable, 
perturbant ainsi l'équilibre économique du 
secteur. 

Développer la connaissance, 
assurer et restaurer les 
fonctionnalités des 
écosystèmes aquatiques et la 
biodiversité associée  

La protection de la biodiversité est une 
préoccupation de même rang que les enjeux 
climatiques, même si elle est moins évidente à 
intégrer. Ces deux préoccupations sont 
ņόģűƇƇŌǜǀǈϔƇűōŌǈϔƽǜűǈƿǜŌϔƇŌϔĿƇűƏģǔϔŌǈǔϔǜƑϔŤģĿǔŌǜǀϔ
ņōǔŌǀƏűƑģƑǔϔņŌǈϔĿƚƑņűǔűƚƑǈϔņόŬģľűǔģľűƇűǔōϔƽƚǜǀϔ
les espèces vivantes.  

 

Il est important de définir des orientations pour 
űƑǳŌǀǈŌǀϔƇόōǀƚǈűƚƑϔņŌϔƇģϔľűƚņűǳŌǀǈűǔōήϔ:ŌƇģϔűƑĿƇǜǔϔƇģϔ
préservation et la restauration des habitats 
naturels, notamment les zones humides et les 
ĿƚǜǀǈϔņόŌģǜΩϔģűƑǈűϔƿǜŌϔƇŌϔǈƚǜǔűŌƑϔņŌϔƇģϔǔǀģƏŌϔ
verte et bleue. Il faut aussi intégrer la 
biodiversité dans les pratiques agricoles et 
ņόģƏōƑģťŌƏŌƑǔΩϔ ǳģƇƚǀűǈŌǀϔ Ƈģϔ ľűƚņűǳŌǀǈűǔō 
ordinaire et renforcer la gestion des espèces 
exotiques envahissantes. Ces orientations 
renforceront la résilience du territoire face aux 
dérèglements climatiques  

La question des habitats naturels est au centre 
ņŌϔƇģϔƽƚƇűǔűƿǜŌϔ©ģǔǜǀģϔ͆̈́̈́̈́ΩϔģǳŌĿϔƇόűņōŌϔƿǜŌ des 
conditions diversifiées (torrent s, zones humides, 
mares, source sΩϔŌǔĿήήμϔǈƚƑǔϔģǜǔģƑǔϔņόƚƽƽƚǀǔǜƑűǔōϔ
ņόģľǀűǔŌǀϔņŌǈϔŌǈƽśĿŌǈή Un autre enjeu majeur 
réside dans le retour des espèces disparues, qui 
pourrait redonner vie à des écosystèmes 
autrefois prospère s. 
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:όŌǈǔϔƽƚǜǀƿǜƚűΩϔƇģϔĿƚƑƑģűǈǈģƑĿŌϔǈĿűŌƑǔűŤűƿǜŌΩϔƇŌǈϔ
inventaires, les zonages fondent la juste 
ģƽƽǀōĿűģǔűƚƑϔņŌϔĿŌǔϔŌƑƁŌǜήϔ:όŌǈǔϔǜƑϔƽǀōģƇģľƇŌϔ
obligatoire à sa prise en compte dans les 
ƽƚƇűǔűƿǜŌǈϔņόǜǀľģƑűǈƏŌΩϔƇģϔmaîtrise foncière des 
zones humides, les haies  et ripisylves, les 
milieux humides et les mares ainsi que les 
débits des axes réalimentés (débits 
biologiques).  

La continuité  écologique  entre ces habitats est 
indispensable à la bonne circula tion des 
espèces et constitue les  trames vertes et 
bleue s. Ces objec tifs sont en lien étroit  avec 
ĿŌǜǹϔņŌϔƇģϔƿǜģƇűǔōϔņŌϔƇόŌģǜϔľǀǜǔŌή 

Les principaux leviers sont basés sur la 
formation des élu .es, des professionnel .les, la 
sensibilisation du public, la cartographie des 
espaces de fonctionnalité s ņŌǈϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜϔŌƑϔ
lieƑϔ ģǳŌĿϔ ƇŌǈϔ ņƚĿǜƏŌƑǔǈϔ ņόǜǀľģƑűǈƏŌήϔ ~Ōǈϔ
ƏƚǺŌƑǈϔņόűƑǔŌǀǳŌƑǔűƚƑϔλǔŌĿŬƑűƿǜŌǈϔŌǔϔŤűƑģƑĿűŌǀǈμϔ
des structures GEMAPI et les propriétaires 
fonciers de ces espaces sont questionnés.  

ƏōƇűƚǀŌǀϔƇģϔƿǜģƇűǔōϔņŌϔƇόŌģǜϔ
en luttant contre les 
pollutions diffuses et 
ponctuell es, et la hausse  de 
la température  

Les objectifs partagés relatifs à la qualité des 
ŌģǜǹϔľǀǜǔŌǈϔλƇόŌģǜϔņŌǈϔǀűǳűśǀŌǈμΩϔǈƚƑǔϔƇόŌǈǈŌƑĿŌϔ
même des SAGE : « Tendre vers le bon état 
écologique ou le bon potentiel écologique des 
ƏģǈǈŌǈϔņόŌģǜϔυϔŌǔϔτ Améliorer la qualité des 
eaux brutes pour garantir  une bonne qualité de 
l'eau potable et réduire les coûts de 
potabilisation  ». La conciliation entre 
développement économique et préservation de 
ƇģϔƿǜģƇűǔōϔņŌǈϔŌģǜǹϔņŌǳǀģϔǈόģƽƽǜǺŌǀϔǈǜǀϔǜƑŌϔ
gestion réfléchie des connexions entre 
parcelles agricoles, rejets urbains ou industriels, 
et réseaux hydrographiques . 

~όģǈǈģűƑűǈǈŌƏŌƑǔϔņŌǈϔŌģǜǹϔǜǈōŌǈϔŌǔϔņŌǈϔŌģǜǹϔ
ƽƇǜǳűģƇŌǈϔĿƚƑǈǔűǔǜŌϔƇόǜƑϔņŌǈϔƇŌǳűŌǀǈϔņŌϔǀōņǜĿǔűƚƑϔ
des pollutions. Il se gère à la source en intégrant 
ƇŌǈϔ ǀŌƁŌǔǈϔ ņόŌģǜϔ λƿǜģƇűǔōΩϔ ƿǜģƑǔűǔōμϔ ĿƚƏƏŌϔ
élément central  dans les documents 
ņόǜǀľģƑűǈƏŌϔ λǈŌƑǈűľűƇűǈģǔűƚƑϔ Ōǔϔ ĿƚƑƑģűǈǈģƑĿŌϔ
des systèmes de traitement collectifs et 
autonome et gestion des eaux pluviales). Il se 
gère aussi sur le plan curatif en prenant en 
compte dans le dimensionnement des 
ouvrages de traitement,  les débits futurs des 
milieux récepteurs et le risque.  

~ģϔťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόŌǈƽģĿŌϔģťǀűĿƚƇŌϔĿƚƑǈǔűǔǜŌϔǜƑϔ
autre levier majeur. Les travaux du Groupement 
ņόkƑǔōǀőǔϔÕǜblic Lien Innovation Agro-écologie  
(GIP LIA), suggèrent de rapprocher les 
informations concernan ǔϔƇŌǈϔǳƚƇǜƏŌǈϔŌǔϔƇόƚǀűťűƑŌϔ
des molécules toxiques les plus 
problématiques, mais aussi les pratiques de 
ƏűǈŌϔ ŌƑϔ ƼǜǳǀŌϔ ģťǀűĿƚƇŌǈΩϔ ģǳŌĿϔ ƇŌǈϔ ĿƚƑǈǔģǔǈϔ
effectués dans le milieu récepteur (notamment 
ƇŌǈϔŌģǜǹϔľǀǜǔŌǈϔƽƚǜǀϔƇόŌģǜϔƽƚǔģľƇŌμήϔ~Ōϔà _GϔƑŌϔ
peut pas interdi re des pratiques mais il peut 
promouvoir des expérimentations locales visant 
à agir à tous les échelons de la chaîne agricole 
qui conduit à retrouver ces pollutions dans les 
rivières. Sensibiliser et impliquer les fournisseurs 
de matières actives, favorise r la montée en 
compétence des agriculteur.ices, motiver des 
filières économiques ad hoc en aval des 
productions,  trouver des alternatives socio -
économiquement acceptables,  et enfin évaluer 
ƇόűƏƽģĿǔϔņŌϔĿŌǔǔŌϔǈǔǀģǔōťűŌΩϔǈƚƑǔϔņŌǈϔƏƚǺŌƑǈϔ
principaux identifiés .  

Une grande part des ƽǀƚľƇśƏŌǈϔƽǀƚǳűŌƑǔϔņόǜƑŌϔ
tendance historique de spécialisation agricole 
des territoires qui conduit à un effet de 
concentration des impacts. Il pourrait être limité 
par une diversification des cultures sur un 
même bassin versant  selon les caractéristiques 
agronomiques des sols . Le SAGE peut 
promouvoir le développement de suivi de la 
qualité des eaux et les solutions fondées sur la 
nature t elles que la restauration 
hydro morphologique, la gestion des zones 
humides (autoépuration), la mi se en place ou 
restauration des ripisylves et haies (qualité, 
température). Les agriculteur.ices, compte tenu 
des surfaces occupées et le foncier impliqué 
dans ces stratégies, peuvent jouer un rôle 
significatif dans ce dispositif.  
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~όģĿĿƚƏƽģťƑŌƏŌƑǔϔĴϔƇģϔǔǀansition agricole (aide 
financière, aide technique),  la mise en place  de 
contractualisation foncière , un renforcement de 
la coordination avec les structures GEMAPI et 
une animation prioris ée sur les aires 
ņόģƇűƏŌƑǔģǔűƚƑ de captage d όŌģǜϔ ƽƚǔģľƇŌϔ
favoriseron t les synergies nécessaires.  

Préserver, restaurer et 
valoriser les paysages, la 
santé, le cadre de vie en lien 
avec les milieux aquatiques 
et humides  

~όƚľƁŌĿǔűŤϔ ņŌϔ ƽǀōǈŌǀǳģǔűƚƑΩϔ ǀŌǈǔģǜǀģǔűƚƑϔ Ōǔϔ
valorisation des paysages a largement été mis 
en avant, en lien avec la santé et le cadre de vie. 
Cet axe est très transversal avec les autres 
objectifs, et permet de diminuer le 
ǀǜűǈǈŌƇƇŌƏŌƑǔΩϔ ģƏōƇűƚǀŌǀϔ Ƈģϔ ƿǜģƇűǔōϔ ņŌϔ ƇόŌģǜΩϔ
ņűƏűƑǜŌǀϔƇŌǈϔǀűǈƿǜŌǈϔņόűƑƚƑņģǔűƚƑϔŌǔϔƇŌǈϔűƏƽģĿǔǈϔ
du changement climatique. La préservation de s 
ƏűƇűŌǜǹϔģƿǜģǔűƿǜŌǈϔŌǔϔŬǜƏűņŌǈϔλĿƚǜǀǈϔņόŌģǜϔŌǔϔ
lacs et leurs milieux afférents  : zones humides et 
ƇŌǜǀϔ ģűǀŌϔ ņόģƇűƏŌƑǔģǔűƚƑΩϔ ŌǈƽģĿŌǈϔ ņŌϔ ľƚƑϔ
fonctionnement des rivières, prairies 
űƑƚƑņģľƇŌǈΪμϔ Ōǈǔϔ ĿƇģűǀŌƏŌƑǔϔ ƇűōŌϔ Ĵϔ Ƈģϔ ťŌǈǔűƚƑϔ
publique et privée du foncier.  

 

kƑǔōťǀŌǀϔ ƇόŌƑƁŌǜϔ ņŌϔ Ƈģϔ ťŌǈǔűƚƑϔ ƿǜģƑǔűǔģǔűǳŌϔ
durable et équilibrée mais aussi qualitative de la 
ressource en eau  ξ notamment concernant 
ƇόŌģǜϔƽƚǔģľƇŌϔξ ņģƑǈϔƇŌǈϔņƚĿǜƏŌƑǔǈϔņόǜǀľģƑűǈƏŌϔ
ŌǈǔϔǜƑŌϔņŌƏģƑņŌϔŤƚǀǔŌϔņǜϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌήϔkƇϔǈόģťűǔϔņŌϔ
toujours prendre en com pte la capacité des 
milieux  et des aménagements,  pour 
dimensionner l'accueil démographique et 
ōĿƚƑƚƏűƿǜŌΩϔƏģűǈϔģǜǈǈűϔņŌϔǈόģƽƽǜǺŌǀϔǈǜǀϔƇŌǈϔ
solutions fondées sur la nature.  ~όǜƑϔņŌǈϔƇŌǳűŌǀǈϔ
est de mobiliser les outils existants pour intégrer 
la protection  du végétal  (haies, bandes 
végétalisées riveraines du réseau 
hydrographique,  ripisylves, milieux  humides ) 
ņģƑǈϔƇŌǈϔņƚĿǜƏŌƑǔǈϔņόǜǀľģƑűǈƏŌή 

Il est donc nécessaire de susciter des échanges 
ņόŌǹƽōǀűŌƑĿŌǈϔģŤűƑϔņŌϔŤģǳƚǀűǈŌǀ, notamment au 
niveau des élu .es, une culture commune sur les 
ŌƑƁŌǜǹϔņŌϔƇόŌģǜϔŌǔϔņŌǈϔƏűƇűŌǜǹϔģƿǜģǔűƿǜŌǈΩϔǈǜǀϔ
ƇόģņģƽǔģǔűƚƑϔ ģǜϔ ĿŬģƑťŌƏŌƑǔϔ ĿƇűƏģǔűƿǜŌΩϔ ŌƑϔ
intégrant des techniques participatives de 
sensibilisation et de communication.  

àōĿǜǀűǈŌǀϔǜƑϔģĿĿśǈϔĴϔƇόŌģǜϔ
pour développer des 
productions agric oles 
diversifiées de qualité, 
consommées localement  

ôƑϔƚľƁŌĿǔűŤϔŌǈǔϔņŌϔǈōĿǜǀűǈŌǀϔǜƑϔģĿĿśǈϔĴϔƇόŌģǜϔ
pour maintenir au maximum une offre agricole 
ņűǳŌǀǈűŤűōŌϔ Ōǔϔ ƏģŵǔǀűǈōŌϔ ŌƑϔ ǔŌǀƏŌǈϔ ņόűƏƽģĿǔǈήϔ
~όŌƑƁŌǜϔ ǈƚǜǈ-jacent et souvent exprimé, est 
celui de la souverainet é alimentaire et de la 
cohésion territoriale, fondée sur un tissu de 
petits villages, eux -mêmes dépendant de la 
ǳűǔģƇűǔōϔņŌϔƇόģťǀűĿǜƇǔǜǀŌήϔ:όŌǈǔϔģǜǈǈűϔņŌϔƽǀōǳƚűǀϔǜƑϔ
ģĿĿśǈϔĴϔƇόŌģǜϔƽƚǜǀϔǈōĿǜǀűǈŌǀϔǜƑŌϔƽǀƚņǜĿǔűƚƑϔ
agricole permettant de nourrir localement les 
habitant.es. Cette diversité sera aussi le principal 
levier pour la réduction des pollutions diffuses 
ŌǔϔņŌϔƇόōǀƚǈűƚƑϔņŌǈϔǈƚƇǈή 
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Les orientations partagées concernent les 
pratiques agricoles visant à améliorer et 
ģǜťƏŌƑǔŌǀϔƇģϔĿģƽģĿűǔōϔņŌϔǈǔƚĿƄģťŌϔņŌϔƇόŌģǜϔ
directement dans les sols  (agriculture de 
conservation des sols et agroforesterie par 
exemple) , en conservant et améliorant leur 
ƿǜģƇűǔōΩϔŌǔϔǀģƇŌƑǔűǀϔƇŌϔǀǜűǈǈŌƇƇŌƏŌƑǔήϔ:όŌǈǔϔņƚƑĿϔ
une vision patrimoniale et de long terme de 
préservation ou de restauration du potentiel 
agronomique du territoire qui est en jeu.  

Le réchauffement climatique constitue une 
ƏŌƑģĿŌϔņűǀŌĿǔŌΩϔģǳŌĿϔņŌǈϔűƏƽģĿǔǈϔǈǜǀϔƇόģĿĿśǈϔĴϔ
Ƈģϔ ǀŌǈǈƚǜǀĿŌϔ ŌƑϔ Ōģǜϔ Ōǔϔ ƇόģǜťƏŌƑǔģǔűƚƑϔ ņŌǈϔ
besoins en irrigation, notamment en raison de 
ƇόōǳģƽƚǔǀģƑǈƽűǀģǔűƚƑϔ ģĿĿǀǜŌ. Les besoins 
ĿǀƚűǈǈģƑǔǈϔ ŌƑϔ Ōģǜϔ ƽƚǜǀϔ ƇόģťǀűĿǜƇǔǜǀŌϔ ǀűǈƿǜŌƑǔϔ
donc de se heurter à une disponibilité limitée de 
la ressource, ce qui pourrait engendrer des 
tensions entre les différents secteurs 
ĿƚƑǈƚƏƏģǔŌǜǀǈϔ ņόŌģǜ, et avoir des 
conséquences sur la rentabili té des 
exploitations agricoles.  

~όģťǀűĿǜƇǔǜǀŌϔ űǀǀűťǜōŌ, dépendante  
ņόűƑŤǀģǈǔǀǜĿǔǜǀŌǈ hydrauliques , est un facteur de 
sécurisation et de diversification des cultures à 
valeur ajoutée, à une production en agriculture 
biologique, une agriculture de conservati on des 
ǈƚƇǈΩϔ Ōǔϔ Ĵϔ Ƈόagroécologie . Une gestion 
coordonnée et équitable de la ressource en eau 
entre les différents utilisateurs, et entre usagers 
agricoles, est essentielle dans un contexte de 
ressources limitées. ~όGǔģǔϔŌǔϔƇόƚǀťģƑűǈƏŌϔǜƑűƿǜŌϔ
de gestion col ƇŌĿǔűǳŌϔņŌϔƇόŌģǜϔņόűǀǀűťģǔűƚƑ (OUGC) 
sont deux maillons importants de cette 
sécurisation . ~όGǔģǔϔņōƇűǳǀŌϔles autorisations de 
prélèvements ΩϔǈǜűǔŌϔĴϔƽǀƚƽƚǈűǔűƚƑϔņŌϔƇό²ô_:Ωϔ et 
est propriétaire des ouvrages , Rives & Eaux du 
Sud-Ouest est son concessionnaire et 
contractualise avec les usagers préleveurs . 

Sécuriser les usages 
économiques agricoles et 
industriels tout en diminuant 
les impacts sur les milieux  

La première volonté du territoire est de 
ƽǀōǈŌǀǳŌǀϔƇόŌǹűǈǔģƑǔϔŌƑϔǈōĿǜǀűǈģƑǔϔƇόģĿĿśǈϔĴϔƇόŌģǜΩϔ
ŌǔϔņŌϔǀōņǜűǀŌϔƇόűƏƽģĿǔϔņŌǈϔģĿǔűǳűǔōǈϔŌƑϔƇűƏűǔģƑǔϔƇŌǈϔ
rejets (température) et la consommation. Le 
ǔűǈǈǜϔ ōĿƚƑƚƏűƿǜŌϔ ƇƚĿģƇϔ ǈόģƽƽǜűŌϔ ǈǜǀϔ ņŌǈϔ
activités touristiques, ag ricoles et industrielles. 
ǜƁƚǜǀņόŬǜűΩϔƇόŬűǈǔƚűǀŌϔűƑņǜǈǔǀűŌƇƇŌϔņŌǈϔ©ŌǈǔŌǈϔŌǔϔ

de Lannemezan constitue un socle solide pour 
le maintien de ces activités industrielles .  

~όűƑņǜǈǔǀűŌϔ ņǜϔ Ťǜǔǜǀϔ Ōǈǔϔ ŌƑϔ ōƏŌǀťŌƑĿŌΩϔ ŌƑϔ
particulier grâce aux avancées technologiques. 
La montée en puissance du télétravail, rend la 
région plus attractive pour les entreprises du 
secteur numérique et les travailleurs à distance, 
ĿǀōģƑǔϔģűƑǈűϔņŌϔƑƚǜǳŌƇƇŌǈϔƚƽƽƚǀǔǜƑűǔōǈϔņόŌƏƽƇƚűή 
Les usages économiques agricoles et 
industriels de la région po ssèdent des bases 
solides grâce à des atouts naturels, historiques 
et géographiques, mais plusieurs défis 
demeurent. Le développement de filières 
diversifiées, la modernisation des infrastructures 
et la gestion des ressources naturelles seront 
des éléments  clés pour surmonter les menaces 
et favoriser un avenir plus résilient et durable.  

 La politique de maîtrise de la quantité et de la 
qualité des eaux des dispositions du SAGE doit 
ƽŌǀƏŌǔǔǀŌϔņŌϔƏģűƑǔŌƑűǀϔƇόģǔǔǀģĿǔűǳűǔōϔŌǔϔƇόōƿǜűƇűľǀŌϔ
économique du territoir e, ņƚƑǔϔƇόōƿǜűƇűľǀŌϔņŌǈϔ
entreprises (exploitations agricoles, industriels, 
gestionnaires de services publics, 
concessionnaire du système Neste) . 

Certains usages seront forcément plus 
ĿƚƑĿŌǀƑōǈϔ ƿǜŌϔ ņόģǜǔǀŌǈϔ ņģƑǈϔ ņŌǈϔ ŌŤŤƚǀǔǈϔ ņŌϔ
réduction des pollutions ou de s besoins en eau. 
kƇϔ ǈόģťűǔϔņƚƑĿϔņŌϔƽǀƚƏƚǜǳƚűǀϔņŌǈϔǔǀģƁŌĿǔƚűǀŌǈϔ
ņόōǳƚƇǜǔűƚƑǈϔǀōģƇűǈǔŌǈΩϔƽƚǜǀϔƑŌϔƽģǈϔņōǈōƿǜűƇűľǀŌǀϔ
cet édifice mais aussi de rechercher de 
ƑƚǜǳŌƇƇŌǈϔƏģǀťŌǈϔņŌϔƏģƑƼǜǳǀŌϔƽƚǜǀϔģĿĿǜŌűƇƇűǀϔ
de nouvelles activités. La mise en réseau des 
usagers permettra de valoriser les initiatives 
vertueuses qui existent déjà sur le territoire.   
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Promouvoir et développer 
des activités de tourisme et 
de loisir s durables , basées 
sur la nature sans toutefois la 
dégrader, afin de  contribuer 
au développement 
économique et culturel du 
territoire  

Les objectifs partagés concernant cette 
thématique importante, dans une région de 
« tourisme vert  » sont principalement de 
promouvoir et développer des activités de 
tourisme et de loisir s durables, basés sur la 
nature sans toutefo is la dégrader, pour 
contribuer au développement économique et 
culturel du territoire.  

kƇϔǈόģťűǔϔņŌϔƽǀōǈŌǀǳŌǀΩϔǀŌǈǔģǜǀŌǀϔŌǔϔǳģƇƚǀűǈŌǀϔƇŌǈϔ
paysages en lien avec les milieux aquatiques et 
humides, dont dépendent le futur de 
nombreuses activités touristiques  et de loisirs, 
tout en préservant les milieux. Cette orientation 
ǈόűƑǈĿǀűǔϔ ģǜǈǈűϔ ņģƑǈϔ Ƈģϔ ǔǀģƁŌĿǔƚűǀŌϔ ĿƇűƏģǔűƿǜŌϔ
prévisible et particulièrement impactante pour 
les futures activités en montagne.  

Concilier le développement 
de la production énergétique 
avec ƇŌϔƏűƑűƏǜƏϔņόűƏƽģĿǔϔ
sur la continuité écologique, 
le fonctionnement des cours 
ņόŌģǜϔŌǔϔƇŌϔǔǀģƑǈƽƚǀǔϔ
sédimentaire  

Le développement économique du territoire 
passe notamment par sa contribution à une 
ƽǀƚņǜĿǔűƚƑϔņόōƑŌǀťűŌϔņōĿģǀľƚƑōŌή 

Le diagnostic spécifique d u potentiel 
ŬǺņǀƚōƇŌĿǔǀűƿǜŌϔ ǈƚǜƇűťƑŌϔ ƇόűƏƽƚǀǔģƑĿŌϔ ņŌǈϔ
interactions ģǳŌĿϔ ņόģǜǔǀŌǈϔ ƽƚƇűǔűƿǜŌǈϔ ņŌϔ ƇόŌģǜϔ
dont la gestion quantitative, ou le 
ŤƚƑĿǔűƚƑƑŌƏŌƑǔϔōĿƚƇƚťűƿǜŌϔņŌǈϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜήϔ 

~όōǳƚƇǜǔűƚƑϔ ņŌǈϔ ņōľűǔǈϔ ŌƑϔ ƏƚƑǔģťƑŌϔpèsera 
aussi fortement sur la disponibil ité de la 
ressource de soutien des débits, et sur la 
rentabilité économique des ouvrages. 
~όƚƽǔűƏűǈģǔűƚƑϔņŌǈϔƚǜǳǀģťŌǈϔŌǹűǈǔģƑǔǈϔŌƑϔhaute-
montagne  et de leur gestion en lien avec les 
rivières de Gascogne et le système Neste , est 
un axe privilégié.  

 

Les projets de production énergétique 
ņόŬǺņǀƚťśƑŌϔ λƑƚǜǳŌģǜǹϔ ľŌǈƚűƑǈϔ ŌƑϔ ŌģǜμΩϔ
biomasse, photovoltaïque, ou autres devront 
ģǜǈǈűϔǈόűƑǈĿǀűǀŌϔņģƑǈϔƇŌǈϔƚľƁŌĿǔűŤǈϔņōŤűƑűǈϔƽģǀϔƇŌϔ
SAGE. 

Une des interrogations corolaires est relative à 
ƇόűƑǔŌǀģĿǔűƚƑϔ ņǜϔ ǔŌǀǀűǔƚűǀŌϔ ģǳŌĿϔla centrale 
nucléaire  de Golfech  sur la Garonne (gestion 
des compensations ņŌϔ ƇόōǳģƽƚǀģǔűƚƑϔpar le 
barrage de Lunax), et les projets de 
développement nucléaire.  

Le SAGE peut préparer les termes de cette 
conciliation locale.  

Lutter contre les risques 
ņόűƑƚndation, de coulées de 
ľƚǜŌǈϔŌǔϔƇόōǀƚǈűƚƑ hydrique  

Les reliefs montagnards sont favorables aux 
crues torrentielles et à des modifications 
profondes du lit de la rivière et de leurs berges. 
Les fonds de vallées sont plus marqués par des 
inondations du lit m ajeur, et les coteaux par des 
coulées de boues.   

~ģϔ ƽǀűǈŌϔ ŌƑϔ ĿŬģǀťŌϔ ņŌϔ ĿŌǈϔ ǀűǈƿǜŌǈϔ ǈόŌǈǔϔ
considérablement renforcée avec la 
ĿƚƏƽōǔŌƑĿŌϔ _G§ ÕkΩϔ ƿǜűϔ ģϔ ƇόģǳģƑǔģťŌϔ
ņόűƑǔōťǀŌǀϔǜƑŌϔņűƏŌƑǈűƚƑϔōĿƚǈǺǈǔōƏűƿǜŌϔņģƑǈϔ
la gestion des rivières et des lits majeurs aux 
côté s de la gestion des ouvrages de protection.  
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La cartographie indicative ou règlementaire des 
ȄƚƑŌǈϔ ǳǜƇƑōǀģľƇŌǈϔ Ōǈǔϔ ģǜƁƚǜǀņόŬǜűϔ ǀōģƇűǈōŌϔ
ƽģǀǔƚǜǔϔƽƚǜǀϔƇόűƑƚƑņģǔűƚƑΩϔƏģűǈϔƽģǈϔƚǜϔƽŌǜϔƽƚǜǀϔ
ƇŌϔ ǀűǈƿǜŌϔ ņόōǀƚǈűƚƑϔ ņŌǈϔ ľŌǀťŌǈϔ Ōǔϔ ņŌϔ
déplacement du lit. Cela devrait se  traduire par 
Ƈģϔ ņōŤűƑűǔűƚƑϔ ņόǜƑϔ ŌǈƽģĿŌϔ ņŌϔ ƏƚľűƇűǔōϔ
fonctionnelle  ƽƚǜǀϔƇŌǈϔƽǀűƑĿűƽģǜǹϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜ. 
Les coulées de boues étant intimement liées 
aux modalités de travail du sol, la cartographie 
du risque est évolutive, dépendante des 
pratiques agricoles et d es types de cultures.  

Pour tous ces risques, la protection des forêts, 
ņŌǈϔ ŬģűŌǈΩϔ ƇŌϔ ǀģƇŌƑǔűǈǈŌƏŌƑǔϔ ņŌϔ ƇόŌģǜϔ ņśǈϔ
ƇόōĿŬŌƇƇŌϔņŌϔƇģϔƽģǀĿŌƇƇŌΩϔƽǜűǈϔƇόōǔģƇŌƏŌƑǔϔņŌϔƇģϔ
ƇģƏŌϔ ņόŌģǜϔ ņģƑǈϔ ƇŌǈϔ ǳģƇƇōŌǈΩϔpermettent de  
ǀōņǜűǀŌϔƇŌϔǀǜűǈǈŌƇƇŌƏŌƑǔΩϔƇόōǀƚǈűƚƑϔņŌǈϔǈƚƇǈϔŌǔϔƇŌs 
pointes de crue.  

En effet, la géographie en éventail des vallées 
de la Gascogne rend caduques des solutions de 
réservoirs pour le stockage des crues. Il faudrait 
au moins un barrage par vallée, et situé à 
distance des sources pour peser 
significativemen ǔϔ ǈǜǀϔ ƇŌǈϔ ǳƚƇǜƏŌǈϔ ņόŌģǜϔ
ruisselés sur le bassin versant. Chaque barrage 
devrait de plus être le plus souvent vide pour 
conserver sa capacité de stockage de la crue.  

~όŌƑņűťǜŌƏŌƑǔϔ ǀōņǜűǈģƑǔϔ Ƈģϔ ĿģƽģĿűǔōϔ ņŌϔ
ƇģƏűƑģťŌϔņŌǈϔĿǀǜŌǈΩϔƇόōǳűǔŌƏŌƑǔϔņŌǈϔȄƚƑŌǈϔĴϔ
risques reste donc la meilleure des protections 
pour les biens et les personnes.  

~ŌǈϔƚľƁŌĿǔűŤǈϔƽģǀǔģťōǈϔǈƚƑǔΩϔņόǜƑŌϔƽģǀǔΩϔűƑŤƚǀƏŌǀϔ
et sensibiliser inlassablement  sur les risques, et, 
ņόģǜǔǀŌϔ ƽģǀǔΩϔanticiper et réduire les 
conséquences négatives des inondations s ur 
les personnes, les animaux, et les biens par 
prévention et par protection.  

kƇϔ ģϔ ƑƚǔģƏƏŌƑǔϔ ōǔōϔ ƿǜŌǈǔűƚƑϔ ņόģƏōƇűƚǀŌǀΩϔ
partager et réévaluer la connaissance du risque 
inondation, de développer le réseau de suivi et 
ņόģƇŌǀǔŌϔŬǺņǀƚƏōǔǀűƿǜŌϔģņģƽǔōϔĴϔƇόűƑƚƑņģtion, de 
renforcer la régulation hydrologique naturelle 
ƽģǀϔƇŌǈϔȄƚƑŌǈϔŬǜƏűņŌǈϔŌǔϔƇόŬǺņǀƚƏƚǀƽŬƚƇƚťűŌϔ
ņŌǈϔ Ŀƚǜǀǈϔ ņόŌģǜϔ ƽƚǜǀϔle ralentissement des 
crues.  

La prise en compte de ces risques dans 
ƇόǜǀľģƑűǈƏŌϔest souvent évoquée comme 
élément clef. Le lien est ét abli entre eau et sol, 
ģǳŌĿϔ Ƈģϔ ťŌǈǔűƚƑϔ ņǜϔ ŤƚƑĿűŌǀϔ ģǜϔ ĿƼǜǀϔ ņŌǈϔ
discussions. 
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Le fil rouge du SAGE  : une stratégie de gestions intégrées  

 

Une dynamique territoriale cohérente : des actions 
interconnectées  

Le territoire, à la fois montagnard, rural et vallonné, appelle une attention particulière à la préservation 
de ses ressources naturelles. Ainsi, la ƽǀƚǔŌĿǔűƚƑϔņŌǈϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜϔŌǔϔņŌǈϔƏűƇűŌǜǹϔƑģǔǜǀŌƇǈ constitue une 
priorité. 

Dans cette perspective, la diversification des pratiques agricoles  contribue à la fois à la préservation de 
la biodiversité  et à ƇόģƏōƇűƚǀģǔűƚƑϔņŌϔƇģϔƿǜģƇűǔōϔņŌϔƇόŌģǜ. 

~ģϔƏűǈŌϔŌƑϔƽƇģĿŌϔņόǜƑŌϔgestion quantitative maîtrisée de la ressource en eau  permet ensuite de sécuriser 
ƇόŌƑǈŌƏľƇŌϔņŌǈϔǜǈģťŌǈ : agricoles, domestiques et touristiques.  

ÕģǀϔģűƇƇŌǜǀǈΩϔƇόģĿĿśǈϔĴϔǜƑŌϔeau potable plus sûre et plus accessible  favorise un développement local 
équilibré et solidaire . 

Ces dynamiques soutiennent également un tourisme durable , fondé sur la valorisation des paysages  et 
des milieux aquatiques . 

Enfin, face aux enjeux du changement climatique ΩϔƇόģņģƽǔģǔűƚƑϔņǜϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌϔƑōĿŌǈǈűǔŌϔǜƑŌϔgouvernance 
collective  et une mobilisation active des citoyens . 
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LES GRANDS DEFIS A RELEVER  
~ģϔƇƚƑťǜŌϔņǜǀōŌϔņǜϔƽǀƚĿŌǈǈǜǈϔņόōƏŌǀťŌƑĿŌϔƽǜűǈϔņŌϔĿƚƑǈǔǀǜĿǔűƚƑϔņǜϔà _GϔņƚűǔϔǈŌǀǳűǀϔƇģϔǀƚľǜǈǔŌǈǈŌϔņŌϔ
ƇģϔƽǀƚƽƚǈűǔűƚƑϔŤűƑģƇŌήϔ©ōģƑƏƚűƑǈΩϔƽŌƑņģƑǔϔĿŌϔǔŌƏƽǈΩϔƇŌϔƏűƇűŌǜϔŌǔϔƇŌǈϔǜǈģťŌǈϔĿƚƑǔűƑǜŌƑǔϔņόōǳƚƇǜŌǀΩϔŌǔϔƇŌǈϔ
acteurs souhaitent obtenir ra pidement la feuille de route territoriale. La multiplicité de thématiques qui 
ƽŌǜǳŌƑǔϔőǔǀŌϔǀŌƇűōŌϔĴϔƇόŌģǜϔŌǈǔϔĿƚƑǈűņōǀģľƇŌΩϔŌǔϔƇģǀťŌƏŌƑǔϔƽǀűǈŌϔŌƑϔĿŬģǀťŌϔƽģǀϔƇŌǈϔǀōťƇŌƏŌƑǔģǔűƚƑǈϔŌǔϔƇŌϔ
ǈĿŬōƏģϔņόƚǀťģƑűǈģǔűƚƑϔņŌǈϔĿƚƏƽōǔŌƑĿŌǈήϔ 

La CLE ne fait pas à la place des  acteurs et de leurs compétences, mais la CLE fixe un cap commun 
discuté au sein de ce parlement de ƇόŌģǜήϔ 

~ģϔ:~GϔǀōģŤŤűǀƏŌϔǜƑϔƽǀűƑĿűƽŌϔŤƚǀǔϔņŌϔǈƚƇűņģǀűǔōϔŌƑǔǀŌϔƇόģƏƚƑǔϔŌǔϔƇόģǳģƇΩϔŌǔϔŌƑǔǀŌϔƇŌǈϔǜǈģťŌǈ. 

~ģϔǳģƇŌǜǀϔģƁƚǜǔōŌϔņǜϔà _GϔŌǈǔϔƇģϔŤģĿűƇűǔģǔűƚƑϔņŌϔƇόģǔǔeinte des objectifs issus de la concertation, mais aussi 
de fixer un socle commun coordonnant les politiques quantitatives, qualitatives, de biodiversité et de la 
gestion du risque sur le territoire Neste et rivières de Gascogne.  

Pour répondre aux objecti fs précédemment cités, ce sont 5 défis qui ont été identifiés et qui engagent 
des transformations du territoire en profondeur.   

DÉFI N°1 : Organiser le territoire à moyen et long termes afin de faire face au 
changement climatique  

kƇϔƑόŌǈǔϔƽƇǜǈϔƽƚǈǈűľƇŌϔņŌϔǈŌǜƇŌƏŌƑǔϔǀŌǈǔģǜǀŌǀϔƚǜϔģƏōƑģťŌǀϔƇŌϔĿģņǀŌϔņŌϔƇόģĿǔűƚƑϔǈģƑǈϔǔŌƑűǀϔĿƚƏƽǔŌϔņŌǈϔ
risques hydro -ĿƇűƏģǔűƿǜŌǈΩϔģǳŌĿϔǜƑŌϔǔǀģƁŌĿǔƚűǀŌϔƁģƏģűǈϔĿƚƑƑǜŌϔņģƑǈϔƇόŬűǈǔƚűǀŌήϔ~ŌϔƽǀŌƏűŌǀϔņōŤűϔŌǈǔϔņƚƑĿϔ
transversal et représentera le fil rouge de toutes les dispositions du SAGE.  

:ŌϔņōŤűϔǈόģƽƽǜűŌϔǈǜǀϔņŌǜǹϔģǹŌǈϔŌƑϔƇűŌƑϔģǳŌĿϔƇģϔƽǀƚǈƽŌĿǔűǳŌϔĿƇűƏģǔűƿǜŌϔΨϔƇģϔņōŤűƑűǔűƚƑϔņŌϔǔǀģƁŌĿǔƚűǀŌǈϔĴϔ
ƏƚǺŌƑϔŌǔϔƇƚƑťϔǔŌǀƏŌǈΩϔŌǔϔƇģϔƽǀƚƁŌĿǔűƚƑϔņŌϔƇόōǳƚƇǜǔűƚƑϔņŌǈϔǜǈģťŌǈϔƽƚǜǀϔƏģűƑǔŌƑűǀϔǜƑϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌϔģǔǔǀģĿǔűŤήϔ 

DÉFI N°2 : Mettre l'eau, les sols et le végét ģƇϔģǜϔĿƼǜǀϔņǜϔņŌǳŌƑűǀϔņǜϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌ 

~ģϔťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόŌģǜϔŌǈǔϔŌƑϔǀōģƇűǔōϔǜƑŌϔťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόģƏōƑģťŌƏŌƑǔϔņŌǈϔľģǈǈűƑǈϔǳŌǀǈģƑǔǈΩϔņŌǈϔǀűǳűśǀŌǈϔŌǔϔ
ņŌǈϔǜǈģťŌǈϔņŌϔƇόŌģǜήϔ:ϋŌǈǔϔƽƚǜǀƿǜƚűϔűƇϔŌǈǔϔűƑņűǈƽŌƑǈģľƇŌϔņŌϔƽŌǈŌǀϔǈűťƑűŤűĿģǔűǳŌƏŌƑǔϔǈǜǀϔǔƚǜǔϔƇŌϔĿǺĿƇŌϔņŌϔ
ƇόŌģǜϔľǀǜǔŌΩϔde réserver une place aux dynamiques naturelles  ŌǔϔņŌϔƏŌǔǔǀŌϔŌƑϔƼǜǳǀŌϔƇŌǈϔƏƚǺŌƑǈϔņŌϔ
ralentir le cycle de l'eau par  des infrastructures paysagères . 

Ce défi vise à ralentir le cycle de l'eau, tant en milieu urbain que rural, en encourageant l'infiltration de  
l'eau dans les sols. Il s'agit également de développer une stratégie d'accompagnement et de gestion 
foncière à l'échelle des bassins ver sants, tout en approfondissant le s connaissances et en préservant 
et restaurant les cours d'eau et les milieux humides.  Ce ralentissement du cycle de l'eau doit 
cependant être envisagé dans le respect des débits objectifs d'étiage établis par le SDAGE.  

DÉFI N°3 : Prévenir les problèmes de pollution à la source par une nouvelle gestion de 
ƇόŌǈƽģĿŌϔŌǔϔņŌǈϔƽǀģǔűƿǜŌǈ 

~ģϔƿǜģƇűǔōϔņŌϔƇόŌģǜϔľűŌƑϔōǳűņŌƏƏŌƑǔϔĿŌƑǔǀģƇŌΩϔƇģǀťŌƏŌƑǔϔŌƑĿģņǀōŌϔƽģǀϔƇģϔǀōťƇŌƏŌƑǔģǔűƚƑϔģƏśƑŌϔ
néanmoins à privilégier la prévention grâce  au développement et la diffusion de la connaissance, à la 
lutte contre les pollutions diffuses, à la lutte contre les p ollutions ponctuelles résiduelles et à 
ƇόģƑǔűĿűƽģǔűƚƑϔņŌǈϔǀűǈƿǜŌǈϔǈģƑűǔģűǀŌǈήϔLes mesures correctives resteront absolument nécessaires pour la 
ƽǀƚņǜĿǔűƚƑϔņŌϔƇόŌģǜϔƽƚǔģľƇŌΩϔƏģűǈϔǈŌǀƚƑǔϔǈģƑǈϔņƚǜǔŌϔƏƚűƑǈϔĿƚûteuses et plus performantes  en 
intégrant la préventi on. 



 

32 
 

DÉFI N°4 : Réduire le risque quantitatif ŌǔϔģǀľűǔǀŌǀϔǜƑϔƁǜǈǔŌϔƽģǀǔģťŌϔņŌϔƇόŌģǜ 

Si la quantité est aussi largement encadrée par la réglementation  et une riche histoire locale , il est 
ƑōĿŌǈǈģűǀŌϔņŌϔǔǀģǳģűƇƇŌǀϔǈǜǀϔƇόģĿǔǜģƇűǈģǔűƚƑϔņŌϔƇģϔĿƚƑƑģűǈǈģƑĿŌϔŌǔϔƇŌǈ référentiels quantitatifs, en lien avec 
ƇŌϔǀōĿŬģǜŤŤŌƏŌƑǔϔĿƇűƏģǔűƿǜŌήϔ~ģϔǀōņǜĿǔűƚƑϔņǜϔǀűǈƿǜŌϔŌǔϔƇόģǀľűǔǀģťŌϔņǜϔƽģǀǔģťŌϔņŌϔƇόŌģǜϔǈŌǀƚƑǔϔŤƚƑņōŌǈϔ
ǈǜǀϔƇģϔƏűǈŌϔŌƑϔƼǜǳǀŌϔņŌϔƇģϔǈƚľǀűōǔōΩϔƇģϔťestion, les ressources stockées et les dispositifs ad hoc de 
gouvernance . 

DÉFI N°5 : àόƚǀťģƑűǈŌǀϔĿƚƇƇŌĿǔűǳŌƏŌƑǔΩϔņűŤŤǜǈŌǀϔƇģϔĿƚƑƑģűǈǈģƑĿŌϔŌǔϔűƑƑƚǳŌǀ 

~ģϔĿƚƑĿŌǀǔģǔűƚƑϔĿűǔƚǺŌƑƑŌϔģϔƏűǈϔŌƑϔģǳģƑǔϔƇόűƏƽƚǀǔģƑĿŌϔņŌϔƇģϔťƚǜǳŌǀƑģƑĿŌϔņŌϔƇģϔĿƚƚƽōǀģǔűƚƑϔĴϔƇģϔľƚƑƑŌϔ
échelle, de la transversalité et de la compréhension du territoire des enjeux ƇűōǈϔĴϔƇόŌģǜϔƽģǀϔǔƚǜǈήǔŌǈήϔ
Cela doit se traduire par le développement et la mise à disposition de la connaissance, associés à la 
ĿƚƏƏǜƑűĿģǔűƚƑϔŌǔϔƇģϔŤƚǀƏģǔűƚƑΩϔƏģűǈϔģǜǈǈűϔƇόŌǹƽōǀűƏŌƑǔģǔűƚƑϔŌǔϔƇόűƑƑƚǳģǔűƚƑή 
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DÉFI 1 

 

DÉFI N°1 :  
ORGANISER LE TERRITOIRE A MOYEN ET 
LONG TERMES AFIN DE FAIRE FACE AU 
CHANGEMENT CLIMATIQUE 
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DÉFI 1 

DEFINIR DES 
TRAJECTOIRES 
Aό A Õí ík²©ϔGíϔ
Aό ííG©ô ík²©ϔ ϔ
MOYEN ET LONG 
TERMES  

Une des vocations du SAGE est de proposer 
une déclinaison de la stratégie nationale 
ņόģņģƽǔģǔűƚƑϔģǜǹϔĿŬģƑťŌƏŌƑǔǈϔĿƇűƏģǔűƿǜŌǈΩϔŌƑϔ
lien avec les conditions spécifiques du territoire. 
Les politiques de long terme doivent tenir 
ĿƚƏƽǔŌϔ ņǜϔ ņƚǜľƇŌϔ ƚľƁŌĿǔűŤϔ ņόģǔǔōnuation et 
ņόģņģƽǔģǔűƚƑήϔ 

Adapter les trajectoires aux 
évolutions constatées  

~Ōϔ à _GϔģƽƽƚǀǔŌϔƇŌǈϔƏƚǺŌƑǈϔņόǜƑŌϔanalyse 
technique et scientifique  éclairant les 
conséquences des changements qui arrivent 
pour le territoire (prospective), et peut organiser 
dans ƇŌϔ ņƚƏģűƑŌϔ ņŌϔ ƇόŌģǜϔ ƇŌǈϔ ņűǈƽƚǈűǔűŤǈϔ
ņόģņģƽǔģǔűƚƑϔŌǔϔņόģǔǔōƑǜģǔűƚƑ. 

~όģņģƽǔģǔűƚƑϔĿόŌǈǔϔņόģľƚǀņϔune trajectoire  dans le 
temps pour rendre compatibles les usages et 
les pratiques avec un nouvel environnement. 
Cette observation est aussi valable pour le 
SAGE lui-même qui sera amené à évolu er avec 
les changements réellement constatés.  

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Définir des indicateurs boussole, permettant 
ņυōǳģƇǜŌǀόņģƑǈόƇŌόǔŌƏƽǈόƇŌǈόōǳƚƇǜǔűƚƑǈόņǜό
territoire 

Á Mettre en place un suivi annuel des actions 
menées et leurs  impacts, partagé et 
transparent 

Á Établir une actual isation de la prospective 
hydro-climatique  à mi-parcours et des 
objectifs 

Á Identifier les actions du SAGE les plus 
sensibles aux évolutions hydro-climatiques 

kƏƽǜƇǈŌǀϔƇόģǔǔōƑǜģǔűƚƑϔŌǔϔ
suivre les effets  

~όģǔǔōƑǜģǔűƚƑΩϔǳűǈŌϔĴϔƇűƏűǔŌǀϔƇŌǈϔōƏűǈǈűƚƑǈϔƇƚĿģƇŌǈϔ
ņŌϔ ťģȄϔ Ĵϔ ŌŤŤŌǔϔ ņŌϔ ǈŌǀǀŌϔ ģǜϔ ǔǀģǳŌǀǈϔ ņόǜƑŌϔ
« sobriété énergétique  » ou à capter ces 
émissions, en particulier avec le végétal. Les 
principaux leviers du SAGE sont encore à 
ƽǀōĿűǈŌǀήϔ~όģťǀűĿǜƇǔǜǀŌΩϔƇόģǀľǀŌϔŌt la forêt jouent 
cependant un rôle prééminent.  

Tous les ŤģĿǔŌǜǀǈϔ ņόģǔǔōƑǜģǔűƚƑϔ ƽƚǔŌƑǔűŌƇǈϔ ƑŌϔ
ǈƚƑǔϔƽģǈϔǀōŌƇƇŌƏŌƑǔϔƿǜģƑǔűŤűōǈϔĴϔƇόōĿŬŌƇƇŌϔņǜϔ
SAGE. Le bilan carbone des sols, les émissions 
ņŌϔAűƚǹǺņŌϔņόģȄƚǔŌϔŌƑϔƇűŌƑϔģǳŌĿϔƇģϔŤŌǀǔűƇűǈģǔűƚƑϔ
azotée, les différe ƑǔŌǈϔ ŤƚǀƏŌǈϔ ņόōƇŌǳģťŌΩϔ Ƈģϔ
ťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόōƑŌǀťűŌΩϔƇģϔťŌǈǔűƚƑϔņŌǈϔŬģűŌǈΩϔņŌǈϔ
forêts, des ripisylves... Il faudra cependant 
űƏƽǜƇǈŌǀϔƇŌǈϔƽƚƇűǔűƿǜŌǈϔņŌϔƇόŌģǜϔƽƚǜǀϔŤģǳƚǀűǈŌǀϔ
cette dynamique nécessaire , et anticiper les 
conséquences ǈǜǀϔ ƇόŌģǜΩϔinduites  par des 
changements de pratiques motivées par un 
ŌŤŤƚǀǔϔņόģǔǔōƑǜģǔűƚƑήϔ 

Le rôle du SAGE est donc de préparer une 
comptabilité «  Gaz à effet de serre»  et une veille 
active sur les implications locales, en lien avec 
ƇŌǈϔŌƑƁŌǜǹϔƇűōǈϔĴϔƇόŌģǜή 

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Suivre et comptabiliser les effets 
ņυģǔǔōƑǜģǔűƚƑόǈǜǀόƇŌόǔŌǀǀűǔƚűǀŌόŌƑόƇűŌƑόģǳŌĿό
ƇυŌģǜό 

Á §ŌǔǔǀŌόŌƑόōǳűņŌƑĿŌόƇŌόǀƝƇŌόņŌόƇυģǀľǀŌόŌǔόņŌόƇģό
ŤƚǀőǔόņģƑǈόƇŌόƽǀƚĿŌǈǈǜǈόņυģǔǔōƑǜģǔűƚƑ 

Á Valoriser les pratiques vertueuses pour 
Ƈυatténuation  
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DÉFI 1 

PROJETER 
~όGċ²~ôík²©ϔAGàϔ
USAGES POUR 
MAINTENIR UN 
TERRITOIRE 
ATTRACTIF  

ÕǀƚƁŌǔŌǀϔĴϔƏƚǺŌƑϔŌǔϔƇƚƑťϔǔŌǀƏŌǈϔƇόōǳƚƇǜǔűƚƑϔņŌǈϔ
ǜǈģťŌǈϔ ņģƑǈϔ ǜƑϔ ƚľƁŌĿǔűŤϔ ņόģņģƽǔģǔűƚƑϔ Ōǔϔ
ņόģǔǔōƑǜģǔűƚƑΩϔņģƑǈϔǔƚǜǈϔƇŌǈϔņƚƏģűƑŌǈϔŌǈǔϔǜƑŌϔ
nécessité pour le maintien de la biodi versité, de 
la population  (développement territorial et 
urbanisme), ņŌϔ ƇόōĿƚƑƚƏűŌ (agriculture, 
industrie , tourisme , pastoralisme ...) sur le 
territoire.  

La coadaptation entre usages et ressource  en 
eau peut se débattre au travers du SAGE.  Il est 
crucial dόűņŌƑǔűŤűŌǀϔŌǔϔņόōǳűǔŌǀϔƇŌǈϔƏŌǈǜǀŌǈϔņŌϔƏģƇϔ
adaptation. Au-delà ņŌϔ ƇόģƽƽƇűĿģǔűƚƑϔ ņŌǈϔ
mesures de compatibilité et de conformité dans 
ƇģϔƏűǈŌϔŌƑϔƼǜǳǀŌϔņǜϔà _GΩϔņŌϔƇόģǳűǈϔņŌϔƇģϔ:~Gϔ
aux projets pour lesquels elle est sollicitée, il est 
nécessaire de mettre en p lace un 
accompagnement à la formalisation des projets 
ƽƚǜǀϔ ǈόģǈǈǜǀŌǀϔ ņŌϔleur  cohérence avec les 
ambitions du SAGE. 

ÕǀƚƁŌǔŌǀϔƇόōǳƚƇǜǔűƚƑϔdu 
territoire et des usages  

Toutes les politiques de planification et 
réflexions stratégiques élaborées sur le territoire 
devront se projeter à moyen et long termes, en 
regard des évolutions hydro -climatiques.  

~όģņōƿǜģǔűƚƑϔ ľŌǈƚűƑǈ-ressources avec une 
vision prospective doit être mise en place et 
systématiquement interrog ōŌήϔkƇϔǈόagira, avant 
tout nouveau projet, de questionner la 
ressource disponible en 2050 (volumes et 
débits)ΩϔŌǔϔƇόōǳƚƇǜǔűƚƑϔĴϔǳŌƑűǀϔņŌǈϔǜǈģťŌǈΩ de 
ǈόģǈǈǜǀŌǀ que cette  ressource mais aussi les 
infrastructures sont suffisantes , de p rojeter les 
effets des e fforts fournis et à fournir au regard 
des capacités de chacun.ne  

Cela doit se traduire par exemple , par 
ƇόűƑǔōťǀģǔűƚƑϔņŌǈϔŌƑƁŌǜǹϔƽǀƚǈƽŌĿǔűǳŌϔŌģǜϔņģƑǈϔ
les différents plans du territoire  : la mise en 
place de schémas prospectifs eau  potable,  
assainissement , ƽƇǜǳűģƇΩϔƇόűƑǔōťǀģǔűƚƑϔņŌǈϔŌƑƁŌǜǹϔ
ņŌϔƇόŌģǜϔņģƑǈϔƇŌǈϔņƚĿǜƏŌnts de planificati on 
urbaine, les plans de préservation  des milieuxΪ.  

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á kƑǔōťǀŌǀόƇŌǈόŌƑƁŌǜǹόƇűōǈόĴόƇυŌģǜόņģƑǈόƇŌǈό
documents de planification urbaine dès le 
début des démarches (adéquation besoins-
ressources)  

Á Mettre en place et harmoniser des  schémas 
directeurs et de sécurisation eau potable par 
les collectivités en charge de cette 
compétence 

Á Mettre en place des schémas directeurs 
assainissement (maîtrise des débits minimum 
de dilution dans les milieux récepteurs sur 
ƇυŌƑǈŌƏľƇŌόņŌόƇυģƑƑōŌεΧ 

Á Mettre en place des schémas directeurs 
ņυŌģǜǹόƽƇǜǳűģƇŌǈ  

Á ÕǀƚƁŌǔŌǀόƇυōǳƚƇǜǔűƚƑόņŌǈόǳƚƇǜƏes prélevables à 
réserver pour des nouveaux usages 
essentiels dans le respect des équilibres 
économiques 

Á Mettre en place des plans de préservation 
des milieux 

Á Mettre en place une gestion interannuelle de 
la ressource stockée 

Á Etudier le tarissement des sources en 
montagne en lien avec le pastoralisme  

Á Intégrer la prospective dans le plan avenir 
montagne 

Maintenir sur le long terme 
un territoire attractif sur le 
plan économique  

Maintenir un territoire attractif sur le long terme, 
basé sur une économie  durable , nécessite dès 
ģǜƁƚǜǀņόŬǜűϔ ǜƑϔ ǔǀģǳģűƇϔ ņόűņŌƑǔűŤűĿģǔűƚƑϔ ņŌϔ
potentialités ΩϔņόŌƑƁŌǜǹϔ et de prospective.  

Il est nécessaire de p romouvoir des réflexions 
ǈǔǀģǔōťűƿǜŌǈϔ ƽƚǜǀϔ ģņģƽǔŌǀϔ ƇόģťǀűĿǜƇǔǜǀŌΩϔ
ƇόűƑņǜǈǔǀűŌΩϔŌǔϔƇŌϔǔƚǜǀűǈƏŌϔĿƚƏƽģǔűľƇŌǈϔģǳŌĿϔƇŌǈϔ
ressources du futur , en intégrant les enjeux de 
ƇόŌģǜϔŌǔϔņŌǈϔƏűƇűŌǜǹϔģƿǜģǔűƿǜŌǈϔŌǔϔŬǜƏűņŌǈ.  
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DÉFI 1 

àόģǈǈǜǀŌǀϔ ņŌϔ ƇόģņōƿǜģǔűƚƑϔ ņŌǈϔ ƽǀƚƁŌǔǈ 
économiques  et processus de décision avec la 
disponibilité à venir de la ressource en eau (en 
termes de volumes disponibles et de débits 
pour la gestion opérationnelle annuelle) est 
indispensable. Ces projets devront de plus 
ōǔǜņűŌǀϔ ƇόǜǔűƇűǈģǔűƚƑϔ ņόģǜǔǀŌǈϔ ǀŌǈǈƚǜǀĿŌǈϔ
potentielles  (eaux usées, récupération des eaux 
pluvialesΪήμ.  

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/ Règlement :  

Á Qualifier les enjeux de long terme pour les 
activités économiques ƇűōŌǈόĴόƇυŌģǜόδindustrie, 
agriculture, pastoralisme, élevage, 
agroalimentaire, neige, navigation, 
baignade,..) 

Á Identifier les secteurs de potentiel 
développement en lien avec une ressource 
disponible sur le long terme 

Á Elaborer des stratégies agricoles et des plans 
ņυģĿǔűƚƑόģǈǈƚĿűōǈ δƽǀģǔűƿǜŌǈΡόŤűƇűśǀŌǈΣε 

Á àυűƑǈƽűǀŌǀόņŌǈόƽǀģǔűƿǜŌǈόƽģǈǔƚǀģƇŌǈόΠό
généraliser les diagnostics des estives, et 
financer ces diagnostics  

Á Elaborer des stratégies touristiques  durables 
ŌǔόņŌǈόƽƇģƑǈόņυģĿǔűƚƑόģǈǈƚĿűōǈόδ4 saisons, 
slow tourisme, bien être, ƏƚƑǔģťƑŌόŌƑόōǔōΣ)   

Á Identifier les espaces avec un potentiel de 
développement touristique durable ou au 
contraire menacé 

Á Rédiger une charte interdépartementale de 
tourisme durable destinée aux prestataires 
touristiques et collectivités en charge du 
tourisme 

Á Elaborer une stratégie liée à la navigation 

Mettre en place un projet de 
territoire pour la gestion de 
ƇόŌģǜϔƽƚǜǀϔƇŌǈϔǀűǳűśǀŌǈϔņŌϔ
Gascogne  

Au vu des enjeux, ƇģϔƏűǈŌϔŌƑϔƽƇģĿŌϔņόǜƑϔƽǀƚƁŌǔϔ
ņŌϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌϔƽƚǜǀϔƇģϔťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόŌģǜϔλÕí_Gμϔǈǜǀϔ
le territoire des Rivières de Gascogne est 
ƽǀōĿƚƑűǈōϔ ģŤűƑϔ ņόōƇģľƚǀŌǀϔ ǜƑϔ ƽƇģƑϔ ņόģĿǔűƚƑϔ
opérationnel pour se projeter sur le long terme.  

Les données disponibles dans le cadre du SAGE 
NRG et du schéma directeur du système Neste 
élaboré par Rives & Eaux du Sud-Ouest devront 
être valorisées dès le début de la démarche.  

Dans les territoires en fort déséquilibre 
quantitatif, il est essentiel de différencier la 
notion de « besoin en eau  » de la notion de 
« demande en eau  ». Cette définition des 
besoins et objectifs doit relever de la CLE.   

La mise en place de projet de territoire devra se 
faire dans un premier temps à une échelle 
opérationnelle, par e ǹŌƏƽƇŌϔņόǜƑϔǈƚǜǈϔľģǈǈűƑϔ
versant, et d evra être compatible aux objectifs 
du SAGE. 

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Arbitrer la mise en place de projet de 
territoire pour la gestion quantitative au sein 
de la CLE   

Á Définir le périmètre de ce(s) projet(s) de 
territoire 

Á §ŌǔǔǀŌόŌƑόƼǜǳǀŌόĿŌδǈεόƽǀƚƁŌǔǈόņŌόǔŌǀǀűǔƚűǀŌǈό
prioritaires 

Á AōŤűƑűǀόƇŌǈόľŌǈƚűƑǈόŌƑόŌģǜόĴόƇυōĿŬŌƇƇŌόņŌό
chaque bassin versant par la CLE 

 

Concilier le développement 
des énergies renouvelables 
et la préservation des milieux 
et de l'eau  

 
 

La loi « climat et résilience  » de 2021 donne un 
ƚľƁŌĿǔűŤϔ ņόģǔǔŌűƑǔŌϔ ņŌϔ Ƈģϔ ƑŌǜǔǀģƇűǔōϔ ĿģǀľƚƑŌϔ Ĵϔ
2050 en intégrant le développement des 
énergies renouvelables dans les territoires.  
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Le développement de ces politiques peut avoir 
des impacts forts sur les enjeux liés à ƇόŌģǜήϔ~Ōϔ
développement des coupes rases de haies et 
ripisylves est un exemple concret de cette mal 
adaptation . 

Il est nécessaire de concilier localement dès 
ģǜƁƚǜǀņόŬǜűϔĿŌǈϔƚľƁŌĿǔűŤǈϔƇűōǈϔģǜǹϔōƑŌǀťűŌǈϔľģǈϔ
ĿģǀľƚƑŌΩϔ ģǳŌĿϔ ƇŌǈϔ ŌƑƁŌǜǹϔ Ƈűōǈϔ Ĵϔ ƇόŌģǜΩϔ ŌƑϔ
particul ier en lien avec le nucléaire, 
ƇόŬǺņǀƚōƇŌĿǔǀűĿűǔōΩϔƇŌϔľƚűǈ-énergie,  ƇόŬǺņǀƚťśƑŌΩϔ
le photovoltaïsme. .. 

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Intégrer le déploiement du potentiel 
hydroélectrique dans un cadre élargi aux 
enjeux de quantité, qualité, biodiversité, 
continuité écologique et transport 
sédimentaire 

Á Protéger les haies et ripisylves (harmoniser 
ƇŌǈόǈŌǜűƇǈόņŌόĿƚǜƽŌόĴόƇυōĿŬŌƇƇŌόņǜόǔŌǀǀűǔƚűǀŌό
NRG, préserver les boisements à enjeux, 
conseiller et accompagner pour la mise en 
ƽƇģĿŌόņŌόƽƇģƑǈόņŌόťŌǈǔűƚƑόņŌǈόľƚűǈόŌǔόŤƚǀőǔǈΣεό 

Á Sensibiliser les acteurs de la filière bois-
énergie par la mise en réseau avec les 
structures en charge de la gestion des 
milieux aquatiques  

Á :ƚƑǔǀűľǜŌǀόĴόƇυōƇģľƚǀģǔűƚƑόņυǜƑŌόņƚĿǔǀűƑŌό
locale sur le photovoltaïsme flottant , le 
nucléaire, ƇυŬǺņǀƚťśƑŌΣ 

Á Produire des recommandations pour la juste 
ƽǀűǈŌόŌƑόĿƚƏƽǔŌόņŌǈόŌƑƁŌǜǹόņŌόƇυŌģǜ et de la 
biodiversité dans les projets photovoltaïques 
au sol (y compris agri-photovoltaïsme)  
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DÉFI N°2 :  
METTRE L'EAU, LES SOLS ET LE VEGETAL AU 
:ÔôØϔAôϔAGċG©kØϔAôϔíERRITOIRE 

 

 



 

39 
 

DÉFI 2 

RALENTIR LES 
CYCLES DE L'EAU, 
URBAIN ET RURAL, 
EN FAVORISANT 
~όk©^k~íØ ík²©ϔAGϔ
L'EAU DANS LES 
SOLS 

~ģϔĿƚƏƽǀōŬŌƑǈűƚƑϔņǜϔĿǺĿƇŌϔƑģǔǜǀŌƇϔņŌϔƇόŌģǜϔ
devra déterminer beaucoup plus clairement 
ƿǜŌϔƽģǀϔƇŌϔƽģǈǈōϔƇόģƏōƑģťŌƏŌƑǔϔņǜϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌήϔ
ťűǀϔǈǜǀϔƇόŌģǜϔǳŌǀǔŌϔŌǔϔƇģϔĿģƽģĿűǔōϔĴϔĿƚƑǈŌǀǳŌǀϔ
ƇόŌģǜϔņģƑǈϔƇŌǈϔǈƚƇǈϔŌǈǔϔǜƑϔƇŌǳűŌǀϔƏģƁŌǜǀϔƽƚǜǀϔƇŌϔ
territoire.  

Les services rendus par la nature, mais aussi les 
risques naturels incitent à une vision plus 
intégrée  qui sera collectivement moins 
coûteuse et plus durable, mais qui prendra du 
temps à produire des effets significatifs. Le 
ĿƼǜǀϔņǜϔņōŤűϔŌǈǔϔƿǜŌϔĿŌǔǔŌϔƽŌǀǈƽŌĿǔűǳŌϔƽŌǜǔϔ
contrarier des aménagements ou des modalités 
ņόƚĿĿǜƽģǔűƚƑϔņǜϔǈƚƇϔƿǜűϔģƽƽƚǀǔŌƑǔϔģǜǈǈűϔņόģǜǔǀŌǈϔ
avantages parfois collectifs, souvent individuels.  

Développer et valoriser la 
ĿƚƑƑģűǈǈģƑĿŌϔĴϔƇόōĿŬŌƇƇŌϔņŌǈϔ
bassins versants  

~όűƑǔōǀőǔϔņǜϔralentissement du cycle ņŌϔƇόŌģǜΩ 
ǔģƑǔϔĴϔƇģϔĿģƏƽģťƑŌϔƿǜόŌƑϔǳűƇƇŌ ou village , peut 
se comprendre dans les situations de pénuries 
chroniques, ou des risques, qui peuvent être 
amorties, mais aussi parce que les solutions  à 
ƏŌǔǔǀŌϔŌƑϔƼǜǳǀŌϔǈƚƑǔϔƇģǀťŌƏŌƑǔϔŤƚƑņōes sur la 
nature.  

Le développement et la valorisation de la 
ĿƚƑƑģűǈǈģƑĿŌΩϔ ŌƑϔ ĿǀƚűǈģƑǔϔ ƇόŌƑǈŌƏľƇŌϔ ņŌǈϔ
enjeux tels que la qualité, la quantité, les risques 
majeurs ou sanitaires, permettra de prioriser les 
actions et les moyens associés pour ralentir le 
ĿǺĿƇŌϔņŌϔƇόŌģǜή 

Axes de tra vail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Développer la bancarisation  et le croisement 
des données (ripisylves, zones humides, 
ȄƚƑŌǈόņυŌǹƽģƑǈűƚƑόņŌόĿǀǜŌs, zones de 
ƏƚľűƇűǔōόņŌǈόĿƚǜǀǈόņυŌģǜΡόȄƚƑŌǈόņυōǀƚǈűƚƑΡό
prairies naturelles inondables, f orêt de 
protection, aires alimentation de captage , 
zones de baignadeΣε 

Á Cartographier une bande riveraine du réseau 
hydrographique à préserver, dans laquelle 
les pratiques de gestion doivent être 
adaptées  

Á Améliorer la connaissance du réseau de 
drainage  

Á Développer la connaissance des réseaux des 
ƽŌǔűǔǈόĿģƑģǜǹόņυűǀǀűťģǔűƚƑόŌƑόȄƚƑŌόņŌό
montagne  (évaluation des impacts, cadre 
ƁǜǀűņűƿǜŌόΣε 

ÕǀƚƏƚǜǳƚűǀϔƇόűƑŤűƇǔǀģǔűƚƑϔņŌϔ
ƇόŌģǜϔņģƑǈϔƇŌǈϔǈƚƇǈϔŌǔϔƇģϔ
végétalisation en contexte s 
urb ain et rural  

Le ralentissement du cy ĿƇŌϔņŌϔƇόŌģǜϔdans les 
zones urbanisées  ņŌǳǀģϔ ǈόģƽƽǜǺŌǀϔ ƇģǀťŌƏŌƑǔϔ
sur les politiqu Ōǈϔ ņόģƏōƑģťŌƏŌƑǔϔ Ōǔϔ
ņόǜǀľģƑűǈƏŌήϔGƇƇŌǈϔņŌǳǀƚƑǔϔűƑǔōťǀŌǀϔŌƑϔƇŌǜǀϔĿƼǜǀϔ
le sol et le végétal , ŌƑϔƇűƏűǔģƑǔϔƇόģǀǔűŤűĿűģƇűǈģǔűƚƑΩϔ
ŌƑϔǀŌǈǔģǜǀģƑǔϔƇόűƑŤűƇǔǀģǔűƚƑϔņŌϔƇόŌģǜϔņģƑǈϔƇŌǈϔǈƚƇǈ, 
en végétalisant l es espaces y compris  le long 
des voies routières et d es ĿƚǜǀǈϔņόŌģǜ.  

 

~ŌϔǀģƇŌƑǔűǈǈŌƏŌƑǔϔņǜϔĿǺĿƇŌϔņŌϔƇόŌģǜϔŌƑϔƏűƇűŌǜϔ
rural est étroitement lié au développement 
d'une mosaïque paysagère variée et résiliente 
tout au long de l'année.  
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Pour y parvenir, il est essentiel de préserver et 
de développer la couverture des sols et la 
végétalisation, notamment par la mise en place 
et le maintien de prairies, de haies et de 
ripisylves. Ces éléments naturels constituent 
des leviers incontournables pou r répondre aux 
enjeux de qualité et de quantité de l'eau, tout en 
jouant un rôle crucial dans la prévention des 
risques. 

Pour renforcer cette dynamique, des pratiques 
agricoles favorisant la rétention d'eau dans les 
sols, comme le maintien des prairies, 
l'agriculture de conservation des sols ou 
l'agroécologie , doivent être encouragées et 
soutenues. Ces approches contribuent à 
l'augmentation de la matière organique dans les 
sols et à une meilleure gestion de l'eau.  

Il est important de valoriser économiquement la 
restauration et création de haies et ripisylves, 
l'implantation de couverts végétaux et le 
maintien de prairies, afin d'encourager ces 
pratiques bénéfiques pour l'eau.  

Enfin, pour garantir la pérennité de ces actions, 
il est nécessaire de  développer des filières, une 
offre de conseil et d'accompagnement à 
destination des propriétaires, ainsi que des outils 
de protection adaptés.  

 

 

 

 

 

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Renforcer la place du végétal dans le s 
ņƚĿǜƏŌƑǔǈόņυǜǀľģƑűǈƏŌόδ:ģǀǔŌǈό
Communales/PLU/PLUi/SCoT)  

Á Soutenir une mosaïque paysagère diversifiée 
et résiliente à toutes les saisons 

Á Développer les haies (grain bocager, trame 
ǳŌǀǔŌΣε et ripisylves et les protéger contre les 
coupes rases 

Á Réaliser par les collectivités en charge de 
ƇυǜǀľģƑűǈƏŌόǜƑ schéma directeur de gestion 
des eaux pluviales intégrant le végétal  

Á Désimperméabiliser et diriger les eaux de 
ruissellement dans des zones d'infiltration  en 
ǔŌƑģƑǔόĿƚƏƽǔŌόņŌǈόĿŬŌƏűƑǈόņŌόƇυŌģǜ 

Á Imposer une part de zone enherbée dans 
chaque projet d'am énagement qui doit être 
le point d'arriv ée des eaux de ruissellement 
urbain 

Á Favoriser les opérations de restauration 
hydrologique sur certaines zones ayant fait 
ƇυƚľƁŌǔόņŌόņǀģűƑģťŌό 

Á Développer les filières adaptées, le conseil 
au niveau de la parcelle agricole   pour la 
transition, ŌƑόǈυģƽƽǜǺģƑǔόǈǜǀόƇŌǈόģĿǔŌǜǀǈόņǜό
territoireΡόƇυģĿĿƚƏƽagnement technique et 
ŤűƑģƑĿűŌǀΣ 
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DEVELOPPER UNE 
STRATEGIE 
AόACCOMPAGNEMENT 
ET DE MAITRISE 
FONCIERE A 
~όG:fG~~GϔAGà 
BASSINS VERSANTS  

Les interactions positives entre le végétal et le 
sol, puis entre le sol et les rivières, peuvent 
favoriser un meilleur cadre de vie, une réduction 
de certains risques (coulée de boues, 
dégradation de la valeur agronomique des sols , 
poll utions diffuses ) et apportent des avantages 
ƽģǀǔƚǜǔϔƽƚǜǀϔ ƇģϔľűƚņűǳŌǀǈűǔōΩϔƇόģƇűƏŌƑǔģǔűƚƑϔ ŌƑϔ
eau potable ou la prévention des risques.  

Cela engage cependant de vastes surfaces 
foncières et le calendrier est celui des 
ņǺƑģƏűƿǜŌǈϔǳōťōǔģƇŌǈήϔAśǈϔģǜƁƚǜǀņόŬǜűΩϔla place 
ņŌϔƇόģǀľǀŌΩϔņŌǈϔŬģűŌǈΩ des ripisylves,  des zones 
ŬǜƏűņŌǈΩϔņŌǈϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜ, des prairies doit être 
repensée pour optimiser des aménagements 
ŤƚƑĿűŌǀǈϔ ǳƚƇƚƑǔģǀűǈǔŌǈϔ Ōǔϔ ƽǀƚǔōťŌǀϔ ƇόŌǹűǈǔģƑǔήϔ
~όģņņűǔűƚƑϔņŌϔƇόŌƑǈŌƏľƇŌϔņŌϔƽǀƚƁŌǔǈϔƇƚĿģƇűǈōǈΩϔ
ayant un impac t sur le microclimat, permettra 
ǜƑŌϔǳōǀűǔģľƇŌϔƽƚƇűǔűƿǜŌϔņόģņģƽǔģǔűƚƑϔƏģűǈϔģǜǈǈűϔ
ņόģǔǔōƑǜģǔűƚƑήϔϔϔϔϔ 

 

Mettre en compatibilité les 
ņƚĿǜƏŌƑǔǈϔņόǜǀľģƑűǈƏŌϔģǳŌĿϔ
ƇŌǈϔŌƑƁŌǜǹϔƇűōǈϔĴϔƇόŌģǜϔ 

~ģϔƽǀűǈŌϔŌƑϔĿƚƏƽǔŌϔņŌǈϔŌƑƁŌǜǹϔƇűōǈϔĴϔƇόŌģǜϔņģƑǈϔ
ƇŌǈϔņƚĿǜƏŌƑǔǈϔņόǜǀľģƑűǈƏŌϔdoit se faire avec 
une vision intégratrice ĴϔƇόōĿŬŌƇƇŌϔņŌǈϔľģǈǈűƑǈϔ
versants. Les structures  en charge de 
ƇόǜǀľģƑűǈƏŌ, pour une prise en compte rapide, 
devront être accompagnées.  

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Intégrer ƇŌǈόŌƑƁŌǜǹόņŌόƇυŌģǜόņśǈόƇŌόņōľǜǔόņŌǈό
ņōƏģǀĿŬŌǈόņģƑǈόƇŌǈόņƚĿǜƏŌƑǔǈόņυurbanisme 

Á Accompagner fortement la mise en 
compatibilité et en conformité des 
ņƚĿǜƏŌƑǔǈόņυǜǀľģƑűǈƏŌό 

Á Mettre en place des outils (guide, exemple 
ģƏŌƑģťυGģǜεόƇűōǈόĴόƇυŌģǜόƽƚǜǀόƇυűƑǔōťǀģǔűƚƑό
ņģƑǈόƇŌǈόņƚĿǜƏŌƑǔǈόņυǜǀľģƑűǈƏŌό 

Faciliter la coordination des 
politiques urbaines et rurales 
pour la prévention d e 
Ƈόérosion et du ruissellement  

~όűƑŤƚǀƏģǔűƚƑϔņŌǈϔƽƚƽǜƇģǔűƚƑǈϔŌǔϔņŌǈϔōƇǜήŌǈΩϔģűƑǈűϔ
que leur mise en responsabilité, tout comme la 
confiance acc ordée aux acteur.ices (en charge 
ņŌϔƇģϔ_Ō§ ÕkΩϔņŌϔƇόŌģǜϔƽƚǔģľƇŌΩϔņŌϔƇόǜǀľģƑűǈƏŌΩϔ
ņǜϔǀōǈŌģǜϔǀƚǜǔűŌǀΪμΩϔŌǹƽŌǀǔ.es de leur territoire, 
ŤģǳƚǀűǈŌǀƚƑǔϔƇόŌŤŤŌĿǔűǳűǔōϔņŌǈϔģĿǔűƚƑǈϔņǜϔà _Gήϔ 

~όģĿǔűƚƑϔƽǜľƇűƿǜŌϔƽŌǜǔϔǈŌϔŬŌǜǀǔŌǀϔģǜǹϔņǀƚűǔǈϔņŌǈϔ
propriétaires privés, mais  aussi à la définition et 
à la limite des compétences des acteur.ices 
ƽǜľƇűĿǈήϔkƇϔƑόǺϔģǜǀģϔƽģǈϔņŌϔǈűǔǜģǔűƚƑϔģņƏűƑűǈǔǀģǔűǳŌϔ
ǈűƏƽƇŌϔŌǔϔŤģĿűƇŌϔĴϔƏŌǔǔǀŌϔŌƑϔƼǜǳǀŌΩϔƏģűǈϔűƇϔǈόģťűǔϔ
ņόǜƑŌϔƽǀűƚǀűǔōϔĿƚƇƇŌĿǔűǳŌ.  
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Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Mettre en place un observatoire du 
ǀǜűǈǈŌƇƇŌƏŌƑǔόδŌǈƽģĿŌόņυōĿŬģƑťŌs, en lien 
avec les collectivités, les gestionnaires du 
réseau routier, les structures _G§ ÕkόΣε 

Á Mettre en place des schémas de 
ruissellement, avec cartographie des 
« chemiƑόņŌόƇυŌģǜ »  

Á kƑűǔűŌǀόņŌǈόōǔǜņŌǈόǈǜǀόƇυōǀƚǈűƚƑόņŌǈόǳŌǀǈģƑǔǈό
en zone de montagne 

Á kƏƽǜƇǈŌǀόǜƑŌόǀōŤƇŌǹűƚƑόǈǜǀόƇυŌǹƽƇƚűǔģǔűƚƑό
forestière en montagne afin de résoudre la 
problématique de la gestion des arbres  
morts en travers des ravines de montagne  

Á Anticiper la gestion à long terme des 
boisements (forêt, haies, ripisylve)  

Accompagner et 
contractualiser avec les 
propriétaires  et gestionnaires 
fonciers  

La pédagogie, le conseil et la contractualisation 
ƽŌǜǳŌƑǔϔőǔǀŌϔņŌǈϔƏƚǺŌƑǈϔņόģĿĿƚƏƽģťƑŌƏŌƑǔϔ
de la ǀśťƇŌƏŌƑǔģǔűƚƑϔņόǜǀľģƑűǈƏŌϔŌǔϔņŌϔƏűǈŌϔŌƑϔ
ƼǜǳǀŌϔņǜϔà _G, tout en prenant en compte les 
contraintes du territoire .  

En ce sens, il est ņōǔŌǀƏűƑģƑǔϔņόģĿĿƚƏƽģťƑŌǀΩϔ
de conseiller, de contractualiser, avec les 
propriétaires fonciers et gestionnaires pour 
assurer la transition de pratiques qui participent  
ģĿǔűǳŌƏŌƑǔϔĴϔƇģϔƽǀōǳŌƑǔűƚƑϔņŌϔƇόōǀƚǈűƚƑϔŌǔϔņǜϔ
ruissellement, tout en améliorant la rétention 
ņόŌģǜ, sa qualité et la gestion des sols.  

Des acteurs comme les SAFER, le Parc National 
des Pyrénées , les PNR ou le GIP-CRPGE par 
exemple doivent être impliqués.  

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á AōǳŌƇƚƽƽŌǀόƇυģĿĿƚƏƽģťƑŌƏŌƑǔόǈǜǀόƇŌǈόȄƚƑŌǈό
à enjeux des propriétaires et gestionnaires 
fonciers. 

Á Développer et impulser les outils de 
contractual isation (Paiements pour services 
environnementaux, Obligation Réelle 
Environnementale, MAEC, Baux 
ŌƑǳűǀƚƑƑŌƏŌƑǔģǜǹόΣεό 

Á àƚǜǔŌƑűǀόƇυģĿĿƚƏƽģťƑŌƏŌƑǔόŌǔόƇŌǈόĿƚƑǈŌűƇǈό
CATZH 

Á Augmenter les moyens financiers des 
ǈǺƑņűĿģǔǈόņŌόľģǈǈűƑόǳŌǀǈģƑǔόņģƑǈόƇυƚľƁŌĿǔűŤό
ņυģĿƿǜűǈűtion de foncier 
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Inciter les collectivités à 
mettre en place une veille 
pour la contractualisation et 
ƇόģĿŬģǔϔde foncier  

Les collectivités devront intégrer dans leur 
ǈǔǀģǔōťűŌϔņόǜǀľģƑűǈƏŌϔƚǜϔņŌϔťŌǈǔűƚƑΩϔņŌǈϔȄƚƑŌǈϔ
en fonction de la priorité des enjeux, du coût du 
curatif, des risques. ~ģϔņōǔŌǀƏűƑģǔűƚƑϔņόƚľƁŌĿǔűŤǈϔ
pour ces zones à enjeux pourra être 
contractualisée.  

Il sera nécessaire de développer et de soutenir 
des outils permettant de cibler des actions de 
contractualisation et ņόģĿŬģǔϔņŌϔŤƚƑĿűŌǀ, tout en  
veillant à un maintien du prix du foncier agricole .  

 

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Inciter les collectivités à étudier et intégrer 
les enjeux fonciers dans leurs documents de 
ťŌǈǔűƚƑόƚǜόņυǜǀľģƑűǈƏŌΧ 

Á Développer la veille foncière (Vigifoncier via 
la SAFER par exemple) 

Á Former les collectivités (structures GeMAPI, 
ǜǀľģƑűǈƏŌΣεόĴόƇģόƏűǈŌόŌƑόƽƇģĿŌόņŌόǈǔǀģǔōťűŌǈό
foncières 

Á Développer le lien avec la stratégie foncière 
des départements, ENS notamment, pour 
cibler des enjeux en matière de préservation 
de l'eau et de la biodiversité dans leur 
politique ENS 

Á Développer les associations foncières 

 

CONNAITRE, 
PRESERVER ET 
RESTAURER LE 
FONCTIONNEMENT 
AGàϔ:²ôØàϔAόG ô 
ET DE LEURS 
HABITATS 

AģƑǈϔ Ƈģϔ ťŌǈǔűƚƑϔ ņǜϔ ǀűǈƿǜŌϔ ņόűƑƚƑņģǔűƚƑϔ Ōǔϔ
ņόōrosion des berges, les structures en charge 
de la récente compétence GeMAPI doivent 
ƽƚǜǳƚűǀϔ ǈόģƽƽǜǺŌǀϔ ǈǜǀϔ ņŌǈϔ ĿģǀǔƚťǀģƽŬűŌǈϔ ƿǜűϔ
ņōǔŌǀƏűƑŌƑǔϔ ņŌǈϔ Ŀƚǀǀűņƚǀǈϔ ƽƚǜǀϔ ƇόģĿǔűƚƑϔ ƚǜϔ
ƇόűƑģĿǔűƚƑήϔ:ŌǈϔűƑŤƚǀƏģǔűƚƑǈϔņƚűǳŌƑǔϔőǔǀŌϔĿƚƑƑǜŌǈϔ
de tous.tes.  

kƇϔǈόģťűǔϔņŌϔƽǀŌƑņǀŌϔŌƑϔĿƚƏƽǔŌϔƇόŌģǜϔņģƑǈϔƇŌϔƇűǔϔ
majeur, en renversant les politiques 
précédentes qui ont voulu trop contraindre. 
Cette approche doit aussi inclure une réflexion 
sur la manière de communiquer avec les 
agriculteur .ices, en tant que principaux 
ťŌǈǔűƚƑƑģűǀŌǈϔņŌϔƇόespace, en les sensibilisant 
ģǜǹϔ ŌƑƁŌǜǹϔ ņŌϔ ƇόŌģǜϔ Ōǔϔ ŌƑϔ ƇŌǜǀϔ ƏƚƑǔǀģƑǔϔ ņŌϔ
manière concrète comment leurs pratiques 
impactent non seulement la qualité de l'eau, 
mais aussi tous les usages de cette ressource. 
Pour cela, il est nécessaire de réinventer la 
manière dont ces échanges ont lieu, en 
favorisant une communication plus adaptée, 
transparente et collaborative.  

:ŌǔǔŌϔƽƚƇűǔűƿǜŌϔņŌǳǀģϔǈόģƽƽǜǺŌǀϔǈǜǀϔƇŌǈϔŌǈƽģĿŌǈϔ
ņŌϔƏƚľűƇűǔōΩϔƇŌǈϔȄƚƑŌǈϔņόŌǹƽģƑǈűƚƑϔņŌϔĿǀǜŌΩϔle 
fonctionnement hydrologique des rivières, la 
prise en ĿƚƏƽǔŌϔņŌǈϔƽŌǔűǔǈϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜΩϔģűƑǈűϔ
que des ripisylves. Elle devra également 
promouvoir la préservation et la restauration des 
habitats naturels afin de renforcer la résilience 
ŤģĿŌϔģǜǹϔǀűǈƿǜŌǈϔņόűƑƚƑņģǔűƚƑϔŌǔϔņόōǀƚǈűƚƑΩϔǔƚǜǔϔ
en équilibrant les besoins e ƑϔťŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇόŌģǜ.  
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Prendre en compte les 
espaces de mobilité  

 

 

Connaître  et développer les espa ces de 
ƏƚľűƇűǔōϔņŌǈϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜΩϔsont un préalable pour 
une intégration dans les documents 
ņόǜǀľģƑűǈƏŌϔ ƇŌϔ ƽƇǜǈϔ ŌƑϔ ģƏƚƑǔϔ ƽƚǈǈűľƇŌή La 
gestion du transport sédimentaire, notamment 
sur la Neste, constitue un enjeu majeur . Il est 
aussi essentiel de prendre en compte la sécurité 
des ouvrages ainsi que les contraintes liées à la 
continuité hydraulique . 

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Définir, cartographier les zones de mobilité 
ņŌǈόĿƚǜǀǈόņυŌģǜ sur le territoire (historiques /  
fonctionnels  /  accept és et acceptables ) 

Á Prendre en compte ces zones dans les 
ņƚĿǜƏŌƑǔǈόņυǜǀľģƑűǈƏŌόŌǔόƇŌǈόÕƇģƑǈό
Pluriannuels de Gestion (PPG)  

Prendre en compte les axes 
de ruissellement  

Les axes de ruissellement, ou réseaux de 
drainage naturel, correspondent aux chemins 
empruntés par l'eau lors de fortes précipitations, 
souvent en raison de la saturation des sols ou de 
ƇόűƏƽŌǀƏōģľűƇisation des surfaces.  

En les identifiant et en les préservant, il devient 
possible de mieux anticiper et réguler le flux des 
eaux, en limitant leur concentration dans des 
zones sensibles. Cela permet non seulement de 
ǀōņǜűǀŌϔ ƇŌϔ ǀűǈƿǜŌϔ ņόűƑƚƑņģǔűƚƑΩϔ Əģűǈϔ ģussi de 
ŤģǳƚǀűǈŌǀϔ Ƈģϔ ǀōƽģǀǔűǔűƚƑϔ ōƿǜűƇűľǀōŌϔ ņŌϔ ƇόŌģǜϔ Ĵϔ
travers le territoire.  

De plus, en intégrant ces axes dans la 
planification urbaine et rurale, il est possible de 
préserver des zones tampons naturelles , telles 
que les prairies, les zones humides,  qui agissent 
comme des filtres et des zones de stockage de 
l'eau.  

Ainsi, une gestion proactive des axes de 
ruissellement contribue à une meilleure 
résilience face aux événements climatiques 
extrêmes, tout en protégeant les milieux et les 
infrastructures . 

 

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Cartographier tous les écoulements de 
surface (réseau hydrographique complet)  
pour déterminer les zones à enjeux 
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Prendre en compte les zones 
ņόŌǹƽģƑǈűƚƑϔņŌϔĿǀǜŌ 

La ƽǀōǳŌƑǔűƚƑϔ ņŌǈϔ ǀűǈƿǜŌǈϔ ņŌǳǀģϔ ǈόģƽƽǜǺŌǀϔ
fortement sur les solutions fondées sur la 
nature, en définissant les zones à potentiel de 
reconquête naturelle et en développant des 
champs d'expansion de crue sur le territoire. Les 
démarches de type PAPI devront ê tre 
soutenues et impulsées.  

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Définir les zones sur lesquelles il y a un 
potentiel de reconquête des zones naturelles 
ņυŌǹƽģƑǈűƚƑόņŌόĿǀǜŌ 

Á Organiser les conditions de cette reconquête 
(compensation, acquisition foncière, 
contractualisation Σε 

Á Impulser la mise en place de PAPI suite à la 
détermination des zones à enjeux  

Restaurer le fonctionnement 
hydromorphologique des 
rivières  

La restauration hydromorphologique et la 
continuité écologi que sont des moyens 
efficaces pour améliorer la qualité des milieux 
aquatiques et pour prévenir les problèmes de 
pollution  qui pourraient survenir en raison de la 
diminution prévue des débits, notamment en 
période d'étiage.  

 
 

Axes de travail indicatifs po ssibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Développer le lien CLE et structures GEMAPI 
pour les plans pluriannuels de gestion, en 
particulier dans le cadre des travaux de 
restauration hydromorphologique  

Á Suivre les transparences hydrauliques en 
réactivant la Commission Locale 
d'Information (CLI) de la Neste  

Á Améliorer la cartographie des secteurs à fort 
risque érosif hydrique en zone de montagne 

Á Etudier et améliorer le transport 
sédimentaire sur la Neste 

Préserver les petits cours 
ņόŌģǜϔλƑƚƑϔǀōģƇűƏŌƑǔōǈμ 

Une meilleure prise en compte  des petits cours 
ņόŌģǜϔƑƚƑϔǀōģƇűƏŌƑǔōǈϔņŌǳǀģϔőǔǀŌϔdéveloppée  
ģǳŌĿϔ ƇόǜǀľģƑűǈƏŌΩϔ ƇŌǈϔ ǈǔǀǜĿǔǜǀŌǈϔ _G§ ÕkήϔLa 
ƿǜŌǈǔűƚƑϔņŌϔƇģϔĿģǀǔƚťǀģƽŬűŌϔņŌǈϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜ et 
de son intérêt  est centr ale. Les têtes de bassin 
versant et zones à enjeux sont prioritaires. Il est 
souhaité des expérimentations mettant en avant 
une gestion intégrée du chevelu 
hydrographique  sur ces zones.  

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Finaliser la cartographie des cours d'eau (au 
titre de la Police de l'eau) et évaluer les 
impacts socio-économiques de cette 
cartographie  

Á Intégrer la cartographie du réseau 
hydrographique  η incluant la cartographie 
ņŌǈόĿƚǜǀǈόņυŌģǜόÕƚƇűĿŌόņŌόƇυGģǜόet les axes 
de réalimentation du système Neste η dans 
ƇŌǈόņƚĿǜƏŌƑǔǈόņυǜǀľģƑűǈƏŌ 

Á ÕǀōǈŌǀǳŌǀόƇŌǈόǈƚǜǀĿŌǈόņŌǈόƽŌǔűǔǈόĿƚǜǀǈόņυŌģǜό
ņģƑǈόƇŌǈόņƚĿǜƏŌƑǔǈόņυurbanisme 

Á GǹƽōǀűƏŌƑǔŌǀόƇŌǈόľōƑōŤűĿŌǈόņυǜƑŌόťŌǈǔűƚƑό
intégrée du chevelu hydrographique à 
ƇυōĿŬŌƇƇŌόņŌόǈƚǜǈόľģǈǈűƑόǳŌǀs
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Restaurer, développer et 
protéger les ripisylves  

~όōǔģǔϔņŌǈϔƇűŌǜǹϔņŌǈϔǀűƽűǈǺƇǳŌǈϔņǜϔǔŌǀǀűǔƚűǀŌΩ déjà 
initié, devra être finalisé sur les axes principaux 
ŌǔϔōǔŌƑņǜϔǈǜǀϔǔƚǜǈϔƇŌǈϔĿƚǜǀǈϔņόŌģǜΩϔŌƑϔƽǀűƚǀűǈģƑǔϔ
les zones à enjeux ... Il est nécessaire de 
retrouver une ripisylve fonctionnelle le long de 
ƇόŌƑǈŌƏľƇŌϔ ņŌǈϔ Ŀƚǜǀǈϔ ņόŌģǜΩϔ Ōǔϔ ƑƚƑϔ ƽģǈϔ
seulement le long des rivières principales.  Leur 
restauration et protection, devra privilégier la  
régénération naturelle . 

Cela passera par la sensibilisation et 
ƇόģĿĿƚƏƽģťƑŌƏŌƑǔϔņŌǈϔƽǀƚƽǀűōǔģűǀŌǈΩϔƇģϔťŌǈǔűƚƑϔ
ŤƚƑĿűśǀŌϔĴϔƇόōĿŬŌƇƇŌϔņŌǈϔľģǈǈűƑǈϔǳŌǀǈģƑǔǈΩϔŌǔϔǜƑϔ
ƇűŌƑϔŤƚǀǔϔģǳŌĿϔƇŌǈϔņƚĿǜƏŌƑǔǈϔņόǜǀľģƑűǈƏŌήϔ 

Une attention particulière devra être portée  sur 
la gestion des  espèces exotiques 
envahissantes.  

Axes d e travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á ^űƑģƇűǈŌǀόƇυōǔģǔόņŌǈόƇűŌǜǹόņŌǈόǀűƽűǈǺƇǳŌǈόǈǜǀόƇŌǈό
ťǀģƑņǈόĿƚǜǀǈόņυŌģǜόŌǔόƇυōǔŌƑņǀŌόģǜǹόƽŌǔűǔǈό
ĿƚǜǀǈόņυŌģǜ 

Á kƑǔōťǀŌǀόƇυŌƑƁŌǜόņŌǈόǀűƽűǈǺƇǳŌǈόņģƑǈόƇŌǈό
ņƚĿǜƏŌƑǔǈόņυǜǀľģƑűǈƏŌ 

Á Protéger les ripisylves contre les coupes 
rases  

Á Réaliser un guide de gestion des ripisylves et 
ǈυģǈǈǜǀŌǀόņŌόǈģόƏűǈŌόŌƑόƼǜǳǀŌ 

Á Restaurer les ripisylves et soutenir la 
régénération naturelle  

Á Mettre en place des contractualisation s (type 
Paiement pour services environnementaux 
PSE) avec les propriétaires/gestionnaires 
ņŌǈόǔŌǀǀģűƑǈόǀűǳŌǀģűƑǈόņŌǈόĿƚǜǀǈόņυŌģǜόƽƚǜǀό
maintenir et restaurer une ripisylve 
fonctionnelle  

Á Sensibiliser les agriculteurs directement à 
ƇυŌƑƁŌǜόņŌόƏģűƑǔűŌƑόņŌǈόǀűƽűǈǺƇǳŌǈό 

Á Améliorer lors de contrôles PAC la prise en 
cƚƏƽǔŌόņυǜƑŌόǀűƽűǈǺƇǳŌόƑģǔǜǀŌƇƇŌό 

Á Veiller au maintien des espèces endémiques 
et ƽǀōǳŌƑűǀόƇυŌǹǔŌƑǈűƚƑόņes espèces exotiques 
envahissantes concurrentes 

Préserver et restaurer les 
habitats naturels liés aux 
ĿƚǜǀǈϔņόŌģǜ 

Des modalités basées sur les solutions fondées 
sur la nature devront être soutenues, pour la 
préservation et la restauration des habitats.  

~ŌǈϔņōƏģǀĿŬŌǈϔņόōǳģƇǜģǔűƚƑϔŌǔϔƇόűƑǈĿǀűƽǔűƚƑϔņŌϔ
zones protégées devront être développées . Un 
ƇűŌƑϔűƏƽƚǀǔģƑǔϔņŌǳǀģϔőǔǀŌϔŤģűǔϔģǳŌĿϔƇόǜǀľģƑűǈƏŌήϔ 

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Développer les modalités nouvelles de 
restauration des habitats aquatiques des 
rivières des gasconnes (laisser les embâcles, 
habitatǈόǈƚǜǈόľŌǀťŌǈΣε, en fonction des 
risques pour la sécurité civile et les ouvrages 
hydrauliques  

Á àƚǜǔŌƑűǀόƇυōǳģƇǜģǔűƚƑόƽģǀόƇυGǔģǔόņŌ la politique 
de la continuité écologique  

Á ^ģǳƚǀűǈŌǀόƇυűƑǈĿǀűƽǔűƚƑόņŌόƑƚǜǳŌƇƇŌǈόȄƚƑŌǈό
protégées (APPB, cadre SNAP Σε 

Á GǔǜņűŌǀόƇυimpact des matières en suspension 
sur les habitats (colmatage du fond des lits 
mineurs)  

Á Inscrire la préservation des habitats des 
espèces menacées et quasi-menacées de 
disparition dans les documents d'urbanisme  
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DÉFI 2 

CONNAITRE, 
PRESERVER ET 
RESTAURER LES 
MILIEUX HUMIDES 

La forte diminution des milieux humides en bon 
état, est principalement liée à la diminution de la 
polyculture -élevage, des prairies naturelles, le 
drainage des prairies humides, l'urbanisation et 
les aménagements. Ils so nt aussi menacés par 
les sécheresses climatiques.  

 ŤűƑϔņŌϔǀōƽƚƑņǀŌϔģǜǹϔņűǳŌǀǈϔŌƑƁŌǜǹϔƇűōǈϔĴϔƇόŌģǜϔ
tels que la qualité, la quantité, les risques ou le 
maintien de la biodiversité, des actions 
prioritaires concerneront la préservation et la 
restauration des  ȄƚƑŌǈϔŬǜƏűņŌǈήϔ~όģƏōƇűƚǀģǔűƚƑϔ
et le partage de la connaissance est à 
développer, afin de comprendre ces 
fonctionnalités. La  prise en compte des zones 
humides par les gestionnaires et dans les 
ņƚĿǜƏŌƑǔǈϔņόǜǀľģƑűǈƏŌϔŌǈǔϔƽǀűƏƚǀņűģƇŌή 

Améliorer et partager l a 
connaissance  

Le développement et le partage de la 
connaissance, ainsi que la diffusion et la 
valorisation des données, sont des étapes 
essentielles pour prioriser les zones à enjeux. Il 
est primordial de sensibiliser tous les publics à 
l'importance des z ones humides, de leur rôle 
dans la gestion de l'eau et la biodiversité, et des 
ǈŌǀǳűĿŌǈϔ ŌƑǳűǀƚƑƑŌƏŌƑǔģǜǹϔ ƿǜόŌƇƇŌǈϔ ǀŌƑņŌƑǔήϔ
L'animation territoriale constitue le levier central 
pour cette sensibilisation.  

Par ailleurs, il est essentiel de renforcer les lie ns 
avec les gestionnaires des milieux humides et 
de s'assurer que les acteurs de l'urbanisme 
prennent en compte ces milieux dès le début 
des démarches. Il conviendra également de 
ƽǀōĿűǈŌǀϔƇŌǈϔƚǜǔűƇǈϔƽŌǀƏŌǔǔģƑǔϔņόűƑǔŌǀǳŌƑűǀϔǈǜǀϔƇŌǈϔ
terrains privés, notammen t en ce qui concerne 
les zones humides, afin de garantir une gestion 
cohérente et respectueuse des sites concernés.  

 

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Valoriser, mutualiser et diffuser les données 
à travers, par exemple, ņυǜƑ observatoire des 
zones humides et mobiliser les sciences 
participatives  

Á Normaliser les cartographies sur la base de 
méthodologie commune (SAGE NRG, bassin, 
nationale ) 

Á Bancariser les données déjà existantes dans 
le cadre des dossiers réglementaires  et 
ģǜǔǀŌǈόδŌǹŌƏƽƇŌόA²:²9όΣεόpour compléter la 
base de données partagée 

Á Bancariser et valoriser les données sur les 
prairies inondables  

Á Développer les inventaires en priorisant les 
zones à enjeux et la prise en compte par l es 
ņƚĿǜƏŌƑǔǈόņυǜǀľģƑűǈƏŌ 

Á Partager et sensibiliser les acteurs sur les 
services rendus par les zones humides  

Á Proposer des formations et des outils pour 
intégrer la gestion des zones humides dans 
les politiques locales (urbanisme, 
aménagement du territoire).  

Á Evaluer et expérimenter les services des 
zones humides et leur vulnérabilité face aux 
effets du changement climatiques  

Préserver l es zones humides  

Les ƚľƇűťģǔűƚƑǈϔ ņόōǳűǔŌƏŌƑǔϔ Ōǔϔ ƇŌǈϔmesures 
compensatoires seront fixées dans le SAGE.  

Une cartographie précise des zones humides à 
préserver sera réalisée pour réglementer les 
actions interdites.  
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DÉFI 2 

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Réaliser une cartographie précise des zones 
humides à préserver 

Á Réglementer les actions interdites sur ces 
zones humides 

Á :ģņǀŌǀόƇŌǈόƚľƇűťģǔűƚƑǈόņυōǳűǔŌƏŌƑǔόŌǔόƇŌǈό
mesures compensatoires  

Á En cas de destruction de zones humides, 
demander une compensation fonctionnelle 
et non pas seulement surfacique  

Á Protéger toutes les zones humides, quelle 
que soit leur superficie  

Á Recenser en continu les zones humides 
détruites et zones de compensation 

Impulser la restauration des 
zones humides et des mares  

~όģĿĿƚƏƽģťƑŌƏŌƑǔϔŌǔϔƇŌϔĿƚƑǈŌűƇϔņŌǳǀƚƑǔϔőǔǀŌϔ
ņōǳŌƇƚƽƽōǈϔƽƚǜǀϔƽŌǀƏŌǔǔǀŌϔņόűƏƽǜƇǈŌǀϔǈǜǀϔƇŌϔ
territoire la restauration des zones humides et 
des mares, en lien étroit avec les partenaires et 
acteurs GeMAPI, urbanisme, etc.  

kƇϔ Ōǈǔϔ ŌǈǈŌƑǔűŌƇϔ ņόģťűǀϔ Ĵϔ ƇόƚƽƽƚǀǔǜƑűǔōϔ Ōǔϔ ņŌϔ
prioriser les zones humides à fort intérêt 
fonctionnel, celles qui jouent un rô le clé dans la 
gestion de l'eau,  sa qualité, la biodiversité et la 
prévention des risques (inondations, érosion). 
Ces zones doivent être identifiées et restaurées 
en priorité, en tenant compte de leur valeur 
écologique et hydrologique.  

Des objectifs de pré servation et de restauration 
des zones humides et des mares seront 
également fixés dans les documents 
ņόǜǀľģƑűǈƏŌΩϔģŤűƑϔņόģǈǈǜǀŌǀϔǜƑŌϔƽǀűǈŌϔŌƑϔĿƚƏƽǔŌϔ
systématique de ces espaces dans les projets 
de développement territorial.  

Axes de travail indicatifs poss ibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Se fixer un objectif chiffré de surface de 
zones humides à restaurer (y compris dont la 
surface est inférieure à 1000 m²) en lien avec 
les objectifs du  SDAGE Adour-Garonne de 
700 ha/an  

Á Intégrer les objectifs de préservation des 
zones humides et des mares dans les 
documents d'urbanisme  

Á Accompagner techniquement et 
financièrement la restauration des zones 
humides et des mares, en développant et 
valorisant les outils opérationnels  

Á Doter les structures  GeMAPI et CATZH de 
moyens suffisants pour les zones humides 

Á Simplifier les liens entre structures GeMAPI et 
CATZH et clarifier les rôles de chacune 

Valoriser et mettre en réseau  

~όģƑűƏģǔűƚƑϔ ņǜϔ ǀōǈŌģǜϔ ņόģĿǔŌǜǀǈϔ ņŌǈϔ ƏűƇűŌǜǹϔ
humides, dans un obj ectif de mise en réseau, de 
mutualisation et valorisation de retour 
ņόŌǹƽōǀűŌƑĿŌϔņŌǳǀģϔőǔǀŌϔƽōǀŌƑƑűǈōŌΩϔģǳŌĿϔǜƑϔ
ƇűŌƑϔŤƚǀǔϔģǳŌĿϔƇŌǈϔģĿǔŌǜǀǈϔņŌϔƇόǜǀľģƑűǈƏŌή 

Axes de travail indicatifs possibles pour la suite 
PAGD/Règlement :  

Á Pérenniser et animer le réseau partenarial 
des milieux humides NRG, en lien avec 
Ƈυűnter-SAGE 

Á ĿĿƚƏƽģťƑŌǀόƇŌǈόģĿǔŌǜǀǈόņŌόƇυǜǀľģƑűǈƏŌόǈǜǀό
la préservation des milieux humides
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DÉFI 3 

DÉFI N°3 :  
PREVENIR LES PROBLEMES DE POLLUTION A 
LA SOURCE PAR UNE NOUVELLE GESTION 
AGϔ~όGSPACE ET DES PRATIQUES 

 

 




















































